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Произношение 


Этот раздел познакомит вас со звуками и знаками 
японского языка. С помощью нашей упрощённой 
фонетической транскрипции вы ознакомитесь с произношением 
японских звуков, сопровождаемых русскими эквивалентами. Такая 
система распространяется на весь разговорник. Для того чтобы 
правильно произнести то или иное слово, просто прочтите русскую 
транскрипцию, учитывая особые правила произношения. 


Японский язык 


Японский язык уникален. Кроме сходства в иероглифическом 
написании с китайским языком, он не имеет аналогов среди других 
восточных языков, за исключением корейского. До сих пор точно 
не известно, откуда японский язык берёт своё начало. Огромное 
влияние на японцев, их традиции и язык оказала изоляция страны 
(сакоку) 1639—1868 годов. 


В современном японском языке большое число заимствований. 
Большая часть заимствованных слов пришла из английского языка. 
Из-за того, что японцы практически всегда искажают произношение 
иноязычных слов, вы можете не узнать их. Если вы произнесёте 
заимствованное слово не в японской транскрипции, японец может 
не понять вас. 


Японская письменность 


В современном письменном японском языке в различных 
комбинациях используются три вида письма: кандзи (китайские 
иероглифы или идеограммы), хирагана (алфавит, точнее — 
фонетическая азбука, каждый символ которой представляет собой 
слог) и катакана (другая фонетическая азбука). 


Хирагана создана на основе скорописного начертания иероглифов 

и применяется для написания отдельных слов и изменяемой части 
слова, основа которого записана иероглифами. Катакана, созданная 
путём выделения одного из элементов иероглифа, используется 
японцами для написания заимствованных иностранных слов. На с. 9 
вы найдёте таблицы со знаками хираганы и катаканы. 


Кроме того, по-японски иногда пишут с помощью латинского 
алфавита, или ромадзи. В Японии на ромадзи дублируются дорожные 
указатели, уличная реклама, вывески гостиниц, банков, универмагов, 
названия станций метро и многое другое. 


Традиционно по-японски пишут сверху вниз, начиная 

с верхнего правого угла. 

Сегодня широко распространена и горизонтальная 
система письма, слева направо. Фразы, которые 
приводятся в этой книге, представляют собой сочетание 
кандзи, хираганы и катаканы » 9. 


Звуки японского языка, 


Японский язык состоит из слогов, а не из свободного сочетания 
гласных и согласных. Каждый звук надо произносить чётко, как 
правило, гласные не подвергаются редукции, так как замена гласного 
может изменить смысл слова. Например: сонти (поддержание, 
сохранение) и санти (гористая местность). Все слоги произносятся 
ровно, с одинаковой силой, без ударений. 


Согласные 


Буква Произношение Символ Пример Чтение 


в Произносят, выдыхая между в АА вакай 
сомкнутыми губами. Получается звук, 
средний между русскими в и ў. 
н 1. Перед гласными по звучанию 
схож с русским твёрдым н. н ЕЙ нагай 
2. В конце слова произносится 
как носовой звук. Средняя часть языка 
поднимается к твёрдому нёбу. н & А сан 
р Отличается от русского р. Кончик 
языка один раз слегка касается альвеол. 
Получается звук, средний между 
русскими рил. р ВА 501 акаруй 
с Отличается от русского с, если стоит 
перед гласным м. Напоминает мягкий 
шипящий звук, средний между 
русскими с и щ. Нельзя заменять его 


ни одним из этих звуков. Е РУХ сидзука 
т 1. Перед гласным и напоминает звук, 

средний между русскими т и ч. Нельзя 

заменять его ни одним из этих звуков. т % тидзу 

2. Перед гласным у звучит как русский и. ц ЕЕ до:буцу 
Фф Произносится как японский в. Воздух 

выдыхается между сомкнутыми губами. ф БЕ о-фуро 


Двойные или долгие согласные произносятся долго. Долгий 
согласный в два раза длиннее краткого согласного. Удвоение 
согласных очень важно, поскольку имеет смыслоразличительное 
значение. Например, дзико: (давность) и дзикко: (осуществление), 
сато: (сахар) и сатто: (натиск). 


Гласные 


Буква Произношение Символ Пример Чтение 


а Близок по звучанию к русскому а д сакана 

а в слове пар. Японский звук 

более глубокий. 
и Совпадает с русским и 

в слове мир. и +25 икиру 
У При произнесении губы слегка 

растянуты. Звук, средний 

между русскими и и ы. у = фую 
э Тубы также слегка растянуты. 

Напоминает русский э 

в слове эти. э = тэ 


о Всегда произносится отчётливо, 
недопустима замена звуком а. о Е] отоко 


Долгие гласные (а:, и:, у:, э:, о:)* звучат вдвое дольше обычных. 
Долгота гласных важна в японском языке, поскольку может изменять 
смысл слова. Например, ко:си (лектор) и коси (поясница). 

Две гласные, стоящие рядом (иэ, ай, уэ, ао) произносятся как 
отдельные звуки, сохраняя своё изначальное звучание. 

Согласный и йотированные гласные (я, ю, ё**), например, кя, кю, кё, 
произносятся быстро, как один слог, хотя и состоят изки + я, ки + ю, 
ки + ё. 

В японском языке, как и в русском, в некоторых случаях происходит 
редукция гласных звуков (ослабление гласного, вплоть до полного его 
исчезновения). В русском языке, например, в словах «молодой» и 
«проголодался» редуцируется звук о. В японском слове дэсу не 
произносится звук у, а в слове дэсита редуцируется звук и. 


Интонация предложения 


Как уже было сказано, японские слова и фразы произносятся ровным 
тоном. Вместо ударения используется подъём тона голоса, 
необходимый для различения смысла. 

Повествовательное предложение начинается с повышения интонации, 
заканчивается её понижением. В конце вопросительного предложения 
обычно идёт повышение интонации. 


* В русской транскрипции долгота может также обозначаться сдвоенными буквами. 
** В русской транскрипции многих японских названий звук ё передаётся как йо. 


Кандзи (иероглифы 


Иероглифы — это идеограммы. Каждый отдельный знак 
представляет собой слово. Кроме того, слова могут 

состоять из нескольких знаков. В таблице представлено 
несколько простых иероглифов. 

Каждый иероглиф имеет несколько чтений: верхние (он) и 
нижние (кун). Верхнее чтение — это японская транскрипция 
китайского чтения иероглифа. Нижнее — японское значение этого 
иероглифа, записывается хираганой. 


Ш 


ДН ж к 


гора река вода огонь 
ж 8 В 8 к ж 
солнце луна звезда земля 


Хирагана 


Знаки хирагана чаще используются для обозначения исконно 
японских слов (нижние чтения иероглифов), чем слов китайского 
происхождения. Кроме того, они применяются для записи 
изменяемых частей слов, написанных иероглифами. 

ИЕ звуки образуются благодаря прибавлению диакритических 
знаков (° и° ) ксимволам хираганы, например, > (ка) становится 
(га), & (ан) становится (4 (ба) или (4 (па). 


В 
ен аки Е С еш Е ЕЕ И ОС О 


Зу < ку Ану | 5 фу ёму Фю Гару 
&э | Нк он | ^ хэ } 5 м2 


Катакана используется для написания заимствованных слов. Так же, 
как и в хирагане, добавочные звуки и благодаря 
прибавлению диакритических знаков ( * ), например, № (ка) 
становится 7 (га), /\ (ха) становится /ї (ба) или /Х (па). 


яка | #са ста 


воров 


Ж хо 


РЕ но 


Здравствуйте./Привет! 
Доброе утро!/ Добрый день! 


Добрый вечер! 
Спокойной ночи! 


(за беспокойство). 
Извините (за провинность). 


Не за что. 


Основные выражения 


_ Почему? 9 
10 Кто? Жоторый?/Чей? 16 

Как?/Чем? __ 17 
14 _Это...?/Естьли...? 217 

12 Можно ...?/  — 
Гле?/Куда?/ Могу лия ...? 18 
Откуда? 12 Что вы хотите? _ 18 

Когда? 13 Другие полезные = 
Какой? 14 выражения т 9 
Восклицания 


И РУ № нда 2 М ТАА СХ 


ви, 


ЛАА хай/иэ 


с Ас 51$. коннитива 
ВЕСЕ, /САСЬЩ, 


охаё: годзаимас(у}/коннитива 
САША. комбанва 
БУ ЕЕИ, о-ясуми насай 


До свидания! & Бэ, саёнара 
Простите (послушайте)! ЗЕНА. сумимасэн 
Извините/ Прошу прощения Ж. 3. сицурэй симас(у) 


ЗАЖВА, / СААИ, 


сумимасэн/гомэн насай 


ясижис< ёи, 


ки-ни синайдэ кудасай 


Трудности при разговоре 
и е д 


Вы говорите по-русски? 


Здесь кто-нибудь говорит 
по-русски/по-английски? 


Я (совсем) не говорю 
по-японски. 


Не могли бы вы говорить 
помедленнее? 


Не могли бы вы повторить? 


Простите? Что вы сказали? 


Что такое? Что случилось? 


Пожалуйста, #итс<ёц, 
напишите это. кайтэ кудасай 
Будьте добры, переведите это. #1, С < /&(\,„ 


Что это значит? (например, 
при выяснении значения слова) 


Пожалуйста, покажите эту 
фразу в книге. 


Понятно. 


вакаримас[и)та 
Я не понимаю. РУНА. 

вакаримасэн 
Вы понимаете? ЯРУЕЗ М. 


= сэн самбяку годзю: эн дэс(у). (1350 иен. 
— вакаримасэн. (Не понимаю.) 


ПИ саЕЗ. 


росиа-го-га дэкимас(у) ка 


ПУ7Е/ Я ЕСЛИ Л, 


росиа-го/ эй-го-га дэкиру хито ва имас[у) ка 
Яж#&15 (20) ШЧЕНА, 


нихон-го ва (амари) ханасэмасэн 


фо<уЈвотс<ёёи, 


юккури иттэ кудасай 


5-8. Е>-т<баџ. 
мо: итидо, иттэ кудасай 


92-9 А. сумимасэн 
4 С 0л. нан дэс(у] ка 


як(у)ситэ кудасай 


Си 21184. ШЕПЗЕЖСУ Л. 


корэ/сорз ва, нан то йу ими дэс[у) ка 


соЖоЕЖЕВЊЬТС< АИ, 


коно хон-но котоба-о сас(и}тэ кудасай 


РУО И 


вакаримас[у) ка 


ЖЖЖ, дайдзё:бу дэс(у] 


* В скобках указан редуцируемый звук (с. 8). 


ЗНАКОМСТВА » 118 


Ничего. Всё нормально. 


у — сэн самбяку годзю: эн дэс(у). (1350 иен.) ( 8, 
° = кайтэ кудасай ... а; 1350 эн... до:дзо. 
У (Будьте добры, напишите .. | 5 
Е А! 1350 иен . Пожалуйста.) >. 


ватаси ва коря дэс(у). 
хонда-сан* дэс[у) ка? 


Где это? 
Куда вы идёте? 


на место встречи 
внизу (этажами ниже) 
из России 

здесь (сюда) 

в машине 

в Японии 

внутри (чего-либо) 
около банка 

рядом со зданием 
напротив школы 
налево/направо 

там (туда) 

в гостиницу 


по направлению к Йокохама 
(Йокогама)* 


перед кафе 
до светофора 
наверху (этажами выше) 


ГРАММАТИКА 


2 Вопросительные предложения в японском языке 
_ образуются путём прибавления к концу предложения 
вопросительной частицы ка. Заметьте, что глагол всегда стоит в 
конце японского предложения, следуя н е слов: 
(субъект + объект + глагол) . 


* В японском языке при обращении к человеку к его имени = = 
прибавляют уважительную частицу -сан (не следует добавлять -сан 
к своему имени, это невежливо). | 


Гле? /Куда? /Откуда? Ёс ? 


Я Коля. Ў 
Вы (господин) Хонда? 


ФС СЎЛ. доко дэс[у) ка 
ЕЛА Л, 
доко э ику-н дэс(у) ка 
#560 РТС мати-авасэ-басё-дэ 
Т сила 

8:7 0 росиа кара 

сс (с с^) коко (коко-э) 
2 0) курума-но нака 

Я Жс нихон-ни 

ф (...Ф ф) нака (...-но нака] 
{ТФ < гинко:-но тикаку 
ЕЉФ 70 биру-но тонари 
#8011 1>0\ гакко:-но мукаи 
=/ |< хидари/миги-ни 

== (© с^) соко (соко-э] 
Ж7Л/^ хотэру-э 

{#8 075 ^ ёкохама-но хо:-э 


8125 ЈЕ 09 киссатэн-но сото 
4Е Е = С синго:-мадэ 
ЈЕ 


* В русскоязычной литературе японский город Йокохама часто обозначают как Йокогама. 


Когда? (\>? 


Когда открывается музей? 


Когда прибывает поезд? 


10 минут назад (Он прибыл 
10 минут назад.) 


после обеда (Открывается 
после обеда.) 

всегда 

около полуночи/ 
около 8 часов 

в 7 часов 

до пятницы (накануне) 
к завтрашнему дню 
рано 

каждую неделю 

в течение 2 часов 

с 9.00 до 18.00 


немедленно, прямо сейчас 
через 20 минут 


ещё нет 
сейчас 
часто 

8 марта 


в будни (по будням) 
иногда 

скоро 

тогда (в то время) 

в течение 2 дней 


ВИ. овёж 9, 
хакубуцукан ва, ицу 
акимас(у) ка 


#4. АЕ 


рэсся ва, ицу кимас[у) ка 


107780 (103128 075. ) 
дзиппун маэ (дзиппун маэ-ни 
кимас(ијта) 


ВО (380. ШЕ#З. ) 
о-хиру-но ато (о-хиру-но ато, акимас(у) 
(02% ицумо 

#+0128 25/8 22 

ёнака-но дзю:-ни-дзи горо/хати-дзи горо 
7Е |< сити-дзи-ни й 
ФЕН #01с кин-ё:би маэ-ни 

ВА 5 [< ас(и)та мадэ-ни 

< хаяку 

#1 майсю: 

2] ни-дзикан 

#95 Ф667 

годзэн ку-дзи-кара гого року-дзи-мадэ 
83 < имасугу 

гаи 


ни-дзиппун инай-ни 


7Е мада 

има 

САА (с химпан-ни 
зЗА8ВАЕ 

сан-гацу ё:ка-ни 

204—0 5—1 уику-дэ:-ни 
Е} токидоки 

$53 < мо: сугу 

ФЕ соно токи 

2980 фуцука инай 


Будьте добры, 
дайте (это)... 
Это... 
красивый(-ая, -ое)/ 
некрасивый(-ая, -ое) 
лучше/хуже 


большой(-ая, -ое)/ 
маленький(-ая, -ое) 
дешёвый(-ая, -ое)/ 
дорогой(-ая, -ое) 
чистый(-ая, -ое)/ 
грязный(-ая, -ое) 
тёмный(-ая, -ое)/ 
светлый(-ая, -ое) 
вкусный(-ая, -ое)/ 
невкусный(-ая, -ое) 
лёгкий(-ая, -ое)/ 
трудный(-ая, -ое) 
хороший(-ая, -ое)/ 
плохой(-ая, -ое) 
тяжёлый(-ая, -ое)/ 
лёгкий(-ая, -ое) 
горячий(-ая, -ое)/ 
тёплый(-ая,-ое)/ 
холодный(-ая, -ое) 
длинный(-ая, -ое)/ 
короткий(-ая, -ое) 
новый(-ая, -ое)/ 
старый(-ая, -ое) 
узкий(-ая, -ое)/ 
широкий(-ая, -ое) 
высокий(-ая, -ое)/ 
низкий(-ая, -ое) 
быстрый(-ая, -ое)/ 
медленный(-ая, -ое) 
правильный(-ая, -ое)/ 
неправильный(-ая, -ое) 
пустой(-ая, -ое)/ 
полный(-ая, -ое) 
Здесь тихо/шумно. 


Здесь свободно /занято. 


Это приятно/замечательно/ 
неприятно. 

Он/она молодой(-ая)/ 
пожилой(-ая). 


Какой? А? 


„офЕхЕи. 


моно-о кудасай 
9. дэс(у] 
ЕИ/ 215 < И уцукусий/миникуй 


Ф>Еви/ Фос 

мотто ий/мотто варуи 

Кё а о:кий/тиисай 
4874-18 ясунутакай 
ал50 кирэй/китанай 
ОЗ В 5 курай/акай 
Ш ЗИ оисий/мадзуй 
тА А / 0 0\ кантан/мудзукасий 
ВИ/ЕИ ий (ёи)/варуй 
ЕИ/&И омой/каруй 
АУУЗУ ЖИ 


ацуй/ататакай/цумэтай 

ЕИ/ И нагай/мидзикай 

ЎТ АИ Е атарасий/фуруй 
З ЖОЛ О\ сэмай/хирой 
Ви\/4Е И такай/хикуй 
ЖИ/ЕИ хаяй/осой 
ЕСИ/ЛЕСКАИ 


тадасий/тадасикунай 
22/1\>14\ кара/иппай 


Вр/ 25а. 

сидзука/урусай дэс[у) 

зи С/ о СИЖӯ. 
айтэ/симаттэ имас[у) 
ЯзЪъаи/9сЕ/ЯньЕися. 
кимоти 8й/ сутэки/кимоти варуй дэс[у) 
ЖИЕС, 


вакай/тоси-ёри дэс(у} 


Г АММАТИКА 


У японских сущест. 


нескольких, нет формы множественного гила. 


Единственное или множестве 


определяют исходя из 


относящемуся к этому существи 


ёкохама мадэ киппу о куд 


ёкохама мадэ (киппу о) 


Ь < 5/0< 22 


Сколько это стоит? 
Сколько здесь? 

1/2/3 

4/5 
Ничего./Нисколько./ 
Ни одного. 

около 100 иен 
немного 

много молока 
достаточно 

немного этого 

более (ещё больше) 
меньше по сравнению с этим 
значительно больше 


Больше ничего нет. 


Слишком много. 
Почему? ЖЕ? 

Почему? 

из-за погоды 

потому что я спешу 


Я не знаю [почему]. 


И<ЗЬ ЭЛ». икура дэс(у] ка 
1<0722 0% 39070, икуцу аримас[у) ка 
—/ 2/ = ити/ни/сан 

Щ/ Ж си (6н)/го 

->2%Љ0уЁЊА. 


хитоцу мо аримасэн 
ВН < 5 (\ хяку эн курай 

ФЕ с(у)коси 

Ф675 < & А гю:ню:-о такусан 
+? дзю:бун 

Ф101, сорэ-о с[у)коси 

Фо 5 мото 

15 0 Ф 0 сорэ ёри с[у)коси 
Фо < А мотто такусан 
ЕЕ. ЧЪфуЕНА. 


хока-ни ва, нани мо аримасэн 


98 9. о: сугимас[у) 


#53. надзэ дэс[у) ка 
075 № тэнки-но тамэ 
аси АБ 

исойдэ иру кара 


ЭО А. вакаримасэн 


Кто там? 
Это я! 
Это мы! 
кто-нибудь 
Никого нет. 
Который вы хотите? 


этот (это)/тот 

как и это/похожее на это 
Нето. 

что-нибудь 

Ничего нет. 

Нет ни одного. 


Чей? #0 ? 
Чьё это? 
Это ... 
моё/наше/ваше 


его/её/их 


Сейчас ... очередь. 
моя/наша/ваша 


его/её/их 


ват 
ватаси-тати мы 


то? т 


ГРАММАТИКА 


Личные местоимения редко употребляются в японском языке. 
Вместо них используется имя человека с суффиксом вежливости 
_ -сан. Если понятно, к кому обращаются или о ком идёт речь, можно 


аната* ты. 
анатагата* вы 


*Избегайте употребления этих местоимений, поскольку они фамильярны и 
используются только при общении между супругами или близкими друзьями. 


11? 82/265? 
СЭЛ”. дарэ дэс(у] ка 
А 9, ватаси дэс[у) 
В СЗ. ватаси-тати дэс(у} 
ЕЕ Л^ дарэка 
ЖФИЕНА, дарэ мо имасэн 
РИЛИСУ Л. 
дотира-га ий дэс[у) ка 
СИ/ = И, корэ/сорэ 
ЖАН сорэ митай-на моно 
2179145 0 ЕА. сорэ-дэ ва аримасэн 
4 2) наника 
ЯФЪФУЕЖчНА,. нани мо аримасэн 
—Р2% ФЕНА. хитоцу мо аримасэн 


ВФ 9 71\. дарэ-но дэс(У) ка 
...@З. дэс(у) 

Ф/ А7 Ъ0/ ФО 
ватаси-но/ватаситати-но/аната-но 
#О/&Жо/ШЬО 
карэ-но/канодзё-но/карэра-но 
09. „.-бан дэс(у) 

О/ 70/7170 


ватаси-но/ватаситати-но/аната-но 


о/а КО/і БФ 


карэ-но/канодзё-но/карэра-но 


ак? м2 2% 


Чем вы будете расплачиваться? 1 С5 3% 1\1 


по кредитной карточке 


наличными 
Как вы сюда добираетесь? 


на машине/на автобусе/ 
на поезде 


пешком 
быстро 

медленно 
Слишком быстро. 
очень 


с другом 
без паспорта 


Это ..2/Есть ли..?_... С». /...#0 #3921. 


Это ...? 

Это бесплатно? 

Ещё не готово. 

Есть ли ...? 

Есть ли в номере душ? 


Есть ли автобусы до города? 


Здесь поблизости хороший 
ресторан. 


В моём номере нет полотенец. 


Сюда./Здесь. 
'Туда./Там. 


ЖИ 4%. нани-дэ 
о-сихараи-ни наримас[у) ка 
(2и у В)л- ЕЕ 
(курэдзитто} ка:до-дэ 

2 7° гэнкин-дэ 
СЖМ. 

нани-дэ корарэмас[у) ка 
нс/лАТС ШЕТ 
курума-дэ/басу-дэ/ дэнся-дэ 
ИС аруйтэ 

Ж< хаяку 

Фо < УЧ юккури 

39 & 9. хая-сугимас[у) 
& С Ф тотэмо 

Ж Л  ю:дзинто 

жат - ЕС С пас[ујпо:то нас(и)-дэ 


9 Л. дэс(у) ка 

РЕС. мурё: дэс[у) ка 
78709. мада дэс(у) 

.. 62 0 #97. ва аримас(у] ка 
ВЕСУ 7 9503900, 
хэя-ни ва сява: ва аримас[у) ка 
тхт< ЛАУА, 
мати-э ику басу ва аримас(у) ка 
сФЖ< Е. ЗИАНИЕХЕРУМЫ 
УЗ. коно тикаку-ни, оисий 
рэс[у)торан га аримас(у} 
ВЕСУТЛИФОЕНА. 
хэя-ни таору-га:аримасэн 

СББ ў. котира дэсу) 
Ф559. сотира дэс[у) 


НО ...? ИЯ... 80 \ 


Не могли бы вы..? „Е ЗМИСЕЗ. 


...-0 о-нэгаи симас[у) 


„ИСЗ. 


...-о о-нэгаи симас(у) 


Моту я поговорить 
с 


Будьте добры, объясните мне... ... ЕЖА АИ, 
...-0 осиэтэ кудасай 


Пожалуйста, помогите мне. Ех Ии, 
тэцудаттэ кудасай 
Будьте добры, объясните, как ..^ФЕНЕЖЩАСКЕИ, 


мне добраться ДО ... ...-Э-НО икиката-о осиэтэ кудасай 


Я не могу. С & 9 + А,, дэкимасэн 
о вы хотите? ИЕР, 
Я хотел(-а) бы .../Будьте „6 < 1 & 0. ...-о кудасай 
добры, дайте ... 
Я хочу ... „БЕ 9. ...-0 о-нэгаи симас[у) 
Я ищу... „В ТОТИЕЯ. 
о сагас(и)тэ имас[у) 
Мне нужно ... 885 А 31. 
га иру-н дэс(у} га 


Хочу поехать в... мпё ИАТА, 
...-э икитай-н дэс(у) га 

Я хотел(-а) бы найти ... «ТО ИАСУ М. 
...-о сагас(итэ иру-н дэс(у) га 

Я хотел(-а) бы увидеть... „ВЛАС. 
..-о митай-н дэс[у) га 

Мне нужно поговорить с... ЕБИ. 


„о о-нэгаи симас(у) 


— сумимасэн. ни . 


— хай? (Да?) 
25 — нитта -сан-о о-нэгаи симас(у). а 3 С. 
[господина] Нитта, будьте добры.) _ 


_ — сё:сё: о-мати кудасай. (Пожалуйста, | у 
подождите немного.) — ЖЕ) 


Д ругие полезные выражения 


Яо сЕ 


к счастью 

конечно 

возможно 

может быть, вероятно 


Восклицания #18 


Наконец-то! 
Продолжайте. 

Мне всё равно [что]./ 
Я не возражаю. 


Нельзя! /Плохо! 

Правда? 

Ерунда. 

Уже достаточно. 

Вы правы. /Правильно./Так. 
Как поживаете? /Как дела? 
Хорошо, благодарю. 

ЭТО 

великолепно/очень хорошо 
замечательно 

хорошо 

ужасный 

Не очень хорошо. 


Неплохо. 


_ хонда-сан-но хон. 


ватаси-но хон. 


_ ГРАММАТИКА 
Для обозначения принадлежности вещи испол уют п показатель 
разделительного падежа -но, стоящий после мес 
человека перед словом, о! значающим эту вещь. 


З=(\ сайвай 
ФБР А мотирон 
ФЕ 5 мосика ситара 
& 9 табун 


ФЕ. ято 
#7 С. цудзукэтэ . 
< СЭ, нан-дэ мо кэкко: дэс(у) 


О А. икэмасэн 

ж С м. хонто: дэс[у) ка 
< 7 570. кударанай 

ЪЭ +9 7%. мо: дзю:бун дэс[у) 
фо 5 Ф СҰ. мотомо дэс(у] 
(129235. икага дэс[у) ка 
БІЎ & Ж С. о-кагэсама-дэ 
79. дэс(у) 

ў 01 А61 тайхэн кэкко: 
Ж кэкко: 

Я-9- ожэ: 

ОИ хидой 

ФУ, К<ВУЕНА. 
амари, ёку аримасэн 


0. Ж«ФУЕНА, 


амари, варуку аримасэн 


местоимения или имени 


_ Книга о 
Хонда. . 
Моя книга. 


Проживание 


Общие вопросы 
Аренда жилья 
Молодёжное 
Цена _ : общежитие 
Выбор номера 24 _ Кемпинг 
Проблемы и жалобы 25 Отъезд 


Центр предварительного заказа предлагает бесплатные услуги по 
бронированию номеров в минсюку и рёкан. Предварительный заказ 
можно сделать в зарубежных представительствах благодаря Японской 
национальной туристической организации (МТО). Большинство 
тостиниц принадлежит Японской гостиничной ассоциации. Адрес: 
2-2-1 Оіетасћі, Сһуода-Ко, Токуо (2-2-1 Отэмати, Тиёда-ку, Токио). 

з (03) 3279-2706. 


%5 3% хотэру 

Название произошло от английского һоіеі (отель). Гостиницы западного 
типа. Соответствуют по уровню обслуживания гостиницам Европы 

и Америки. Предоставляют хороший сервис и японскую кухню. 


езЖжАжУл» бидзинэсу хотэру . 
От английского Бизтезз Но!е! (бизнес-отель). Номера в этих гостиницах 
маленькие, часто без обслуживания, но чистые и удобные. Обычно отели 
этого типа находятся недалеко от железнодорожных станций. 
57%5-), рабу хотэру 

От английского [оуе Во! (отель любви). В условиях Японии 

с ограниченным жилым пространством рабу хотэру предлагают парам 
номера. Архитектурный стиль часто причудливый. Обычно комнаты 
снимаются на два часа, но возможна аренда и на всю ночь: с 23.00 

до 8.00. 

ЖЕ рёкан 

Гостиницы в японском стиле. Любителям японского`образа жизни 
рекомендуется остановиться именно здесь. Большинство рёкан 
расположено в живописных местах с доступом к горячим источникам. 
В плату за номер входят завтрак, обед, обслуживание. Многие из таких 
тостиниц предлагают только традиционную ванну, еду и место для сна. 


Ет оласе 

Гостевые дома. Как и рёкан, минсюку — хороший способ узнать 
Японию изнутри. Они часто посещаются семьями и привлекают 
сша. дружественной атмосферой. Плата за сутки включает 
в себя обед и завтрак. 

85 сюк(убо: 

Жильё, предоставляемое храмами. Для интересующихся буддизмом. 
Если остановитесь в храме, сможете увидеть повседневную жизнь монахов. 
2-АЖАЯ ю:су хос(утэру 

От английского уооћ позе! пени ЕРИ общежитие). Их более 

500 по всей Японии. Это самое дешёвое, доступное жильё. 


Бронирование/Заказ #4) 


Предварительно #1% 2 С 
Будьте добры, порекомендуйте ... С І\Ж7 ЛАТ < 
хорошую гостиницу в... 72 & 01, ...-дэ ий хотэру-о 

осиэтэ кудасай 

фу Лл. тю:синти дэс(у} ка 


—Я, ИСУ. 


Это в центре города? 


Сколько стоит номер 


на одну ночь? иппаку, икура дэс(у} ка 

У вас есть более дешёвые ФИШЕР У. 
номера? мотто ясуй хэя ва аримас[у) ка 
Будьте добры, забронируйте Е, ФЕИ. 
для меня номер. хито-хэя, ёяку-ситэ кудасай 

Как туда добраться? ёэФотп< АСФ. 


до: яттэ ику-н дэс[у) ка 


В гостинице 7С 
Есть свободные номера? ВЕРУ. 
хэя ва аримас([у) ка 
Есть ли поблизости другая < С®ОЖУЛНЬУЕЗ Л. 
гостиница? тикаку-ни хока-но хотэру ва аримас(у} ка 
022 9 7 Аи АБ ИО. 
сингуру/дабуру ру:му-о о-нэгаи симас[у) 


Я хотел(-а) бы одно-/ 
двухместный номер. 


Будьте добры, покажите БЕеяЯЫС<Лаи. 
номер. хэя-о мисэтэ кудасай 
Я хотел(-а) бы номер с... ..ЧОЧЕЕИСЕУ. 


...-цуки-но хэя-о о-нэгаи симас(у} 


двумя односпальными УД УХУ К цуин бэддо 


кроватями 
двуспальной кроватью 77% Е дабуру бэддо 
ванной/душем АХ/ иж 7 — басу/сява: 


— хэя вааримас(у) ка? — 
Х дабуру влас о-нэгаи и У вас есть номера? 
— ге нужен двухместный номер, 


— могсивакэ годзаимасэн га, мансицу дэс(у). = 
у (Простите, но свободных номеров о ( 
— тикаку-ни хока-но хотэру-га аримас(у) ка? 
в (А есть ли поблизости другая а 5 
— хай. тогкё: хотэру-га сугу соко-ни аримас(у). 
С (Да. Здесь недалеко ае А 0) 9 


У меня заказан 
номер. 


Меня зовут ... 


Мы заказали двухместный 
и одноместный номера. 


по почте. 


Можем ли мы получить 
соседние номера? 


Удобства ВЯ 


Есть ли в номере ...? 


кондиционер 
телевизор/телефон 


Есть ли в гостинице ...? 


кабельное/спутниковое 
телевидение 


прачечная 


бассейн 


Будьте добры, установите 
в моём номере ... 


ещё одну кровать 


детскую кровать (колыбель) 


Есть ли у вас удобства 
для детей /инвалидов? 


Регистрация 54 


УИС ЕЗ. 

ёяку-с(и)тэ аримас[у) 

(0А В19)...—3, 

(ватаси-но намаз ва) ... дэс(у) 
7700-Е Е 2 17 ЈА – 
ШЕ. ТИССФУЕЗ. дабуру руму 
хито-хэя то сингуру ру:му хито-хэя 
ёяку-с(и)тэ аримас[у) 


Я посылал(-а) подтверждение Ё СРЕ ОЖ 07. 


тэгами-дэ ёяку-о какунин симас[и)та 


парњез. 


цудзуки-но хэя-о о-нэгаи симас[у) 


ШЕ (с..1525 0 9%, 


хэя-ни ... ва аримас(у) ка 
7 9 закон 
71и Е/ Е тэрэби/дэнва 
97 1...185 0 92. 
хотэру-ни ... ва аримас[у) ка 
жиса иЕ 
ю:сэн тэрэби//эйсэй хо:со: цуки тэрэби 
е дра 
сэнтаку са:бису 
2 — пуру 
НЕ. &ЛпС< (А, 
хэя-ни ...-о ирэтэ кудасай 
ие: 9—5 
бэддо-о мо: хитоцу 
Е 
бэби: бэддо 
У#/ННЕЕНОВЯНО У 9, 
кодомо/синтай-сё:гай-ся ё:-но сэцуби ва 
аримас(у) ка 


Как долго? {ФхЬи? 
Мы пробудем ... „НУ Э. 
томаримас[у) 
только одну ночь 87 (3 иппаку дакэ 
два-три дня/несколько дней =. = НҢ ни-сан нити 
(316) — ЖИ (сайтэй) иссю:-кан 
Ещё не знаю. ЖОЖ А, мада вакаримасэн 
Будьте добры, оставьте замной %ф2—Начх< «и. 
этот номер ещё на одну ночь. мо: иппаку-сасэтэ кудасай 


сМ. ИЖС. 
корэ ва, до иу имси дэс(у) ка 


неделю (по меньшей мере) 


Что это означает? 


— коннитива. Наса нэторофу дэс(у). 
(Добрый день! Я Петров Николай. 
— ирассяимасэ. (Добро пожаловать!) 
— ни-хаку сасэтэ кудасай. 
(Номер на двое суток, будьте вес 
рута. коно то: -ни 
с В реа: грок(у) 


заполните 
карточку.) 


идж-казян<яаи. 


СОМЕ Е СЛ < ЕСИ. 
ваа 
БйХ<Е& 


паспорт. 
Пожалуйста, заполните этот 
бланк. 


Скажите, какой номер 
вашей машины? 


ЎнЖО..Н ... ИЕН ТОЛЬКО ЗА НОМЕР 
НЕ» ВКЛЮЧАЯ ЗАВТРАК 


зари ВКЛЮЧАЯ ПИТАНИЕ 

Ж/А ФАМИЛИЯ/ИМЯ 

ЗЯ (ЕРТ ДОМАШНИЙ АДРЕС 

Е#/ Е ГРАЖДАНСТВО/ ПРОФЕССИЯ 

ЕН Н/ ДАТА/МЕСТО РОЖДЕНИЯ 

ИХЖ-ЕЕЕ НОМЕР ПАСПОРТА 

Е А РЕГИСТРАЦИОННЫЙ НОМЕР 
МАШИНЫ 

А/В МЕСТО/ДАТА 


ая/ уху ПОДПИСЬ 


ЕЁ 


Сколько стоит ...? 


в сутки/в неделю 
включая завтрак 

без питания 

с трёхразовым питанием 


с двухразовым питанием 
В цену входит ...? 


завтрак 
НДС 
Мне нужно внести задаток? 


Есть ли скидка для детей? 


Ея 


Будьте добры, покажите 
комнату. 


Хорошо. Подойдёт./ 
Остановлюсь [на ночь] 
в этом [номере]. 


Он слишком ... 
тёмный /маленький 
шумный 

У вас есть номер ...? 


побольше/подешевле 
потише/посветлее 


Простите, мне это не подходит. 


цих Э м. 
икура дэс[у) ка 
—8/ — 1 иппаку/иссю:кан 
ВН & Л 2» С тё:сёк(у)-коми-дэ 
ВЕ = С сёкудзи-нуки-дэ 
ЗЕД ЗС 
сан-сёк(у)-коми-дэ 
28 дас 
ни-сёк(у)-коми-дэ 
Сов... 
коно нэдан ва ...-коми дэс(у) ка 
ЗН тё:сёку 
ВВ сё:хи-дзэй 
15820 3907, 
маэкин ва иримас[у) ка 


Т0 #811550 37%. 


кодомо-но варибики ва аримас[у) ка 


> 
“, 


нЕеЛЫЕТ< АЕА, 


хэя-о мисэтэ кудасай 


МСЭ. НИЕ. 


кэкко: дэс[у). томаримас[у) 


87889. сугимас[у) 
В / Л & кура/тииса 
5 5 & уруса 

.. ВЕ ИЗ. 
хэя ва аримас(у) 


фоЕхаи/ жи 


мотто о:кий/ясуй 
Фоа / Мои 
мотто сидзука-на/акаруй 


ЗАЕВА, ФСБ ЕЗ. 


сумимасэн. ямэтэ окимас(у) 


Проблемы и жалобы Ё > 7= 


... неработает. 


кондиционер 

вентилятор 

отопление 

электричество, освещение 


Я не могу включить/ 
выключить отопление. 


Нет горячей воды/ 
туалетной бумаги. 


Кран течёт. 
Раковина/унитаз 
засорён(-ена). 

Окно/дверь не открывается. 
Моя комната не убрана. 


... сломан(-а). 


штора/лампа 
ключ/выключатель 


В моей комнате насекомые. 


Просьбы А 


Не могли бы вы позаботиться 


об этом (починить, исправить)? 


Пожалуйста, принесите это. 


Пожалуйста, поменяйте 
мне комнату. 


Пожалуйста, позовите 
управляющего. 


„ИВИС. 


„га коварэтэ имас(у} 
27 21 эакон 


ВЕ сэмпуки 
№] дамбо: 
ЕЯ дэнки 
ЖРИНОРИ/ЖнЕчА, 
дамбо:-га цукэрарэмасэн/кэсэмасэн 
зя/ ГЧкУГК-Л-МФИЕНА. 
о-ю/тоирэтто пэ:па:-га аримасэн 
ПЖ сСИЕЗ. 
дзягути-кара мидзу-га морэтэ имас(у) 
ЖО/ КЛЕИ Р><ИЕЗ. 
нагаси/тоирэ-га цуматтэ имас(у) 
#/КУИВЕЕНА, 

мадо/доа-га акимасэн 

ВЕ 7-9 ИСИЕНА,. 

хэя-га катадзуйтэ имасэн 


..ПЕИСИЕЗ. 


„.-га коварэтэ имас(у) 


754 К/ 5 и 7 бурайндо/рампу 
В/ХА 4 У 5 каги/суити 
НЕсйИЖУ, 


хэя-ни муси-га имас[у) 


сек Аё, 
до:ника ситэ кудасай 


зохахж<иеки, 


моттэ китэ кудасай 
ВЕНАССЕИ, 
хэя-о каэтэ кудасай 


ХЕЛЕФАСКТаИ. 


сихайин-о ёндэ кудасай 


Общие вопросы = ЗА 


Рёкан и минсюку могут быть оборудованы общей ванной, 
которой мужчины и женщины пользуются в разное время. 
В тех случаях, когда мужчины и женщины принимают ванну 
одновременно, их просят надеть специальную одежду. 

В Японии принятие ванны — форма расслабления, поэтому перед этим 
тщательно моются. Лишь после того, как помылись, можно зайти 

в окутанную паром ванну и расслабиться. Не вынимайте пробки, когда 
выходите из неё. Лучше всего принять ванну в конце дня. Утром часто 
нет горячей воды, и общая ванна может быть пустой. 


О гостинице ћ7 МІС ИС 


Где находится ...? „2с Ў. ва доко дэс(у) ка 


ванна БЕ о-фуро 

столовая, буфет/бар В*//\— сёкудо:/ба: 

лифт ших -—9-— эрэбэта 
автостоянка ВУ ЕЯ тю:ся-дзё 

душ/сауна 0310 —/ 9179 9 сява:/сауна 
бассейн Я-—Л пуру - 
доска объявлений му-фхи-– 5 – іал 
туроператоров цуа:опэрэ:та:-но кэйдзи-бан 
Где туалеты? КЕ. 


тоирэ ва доко дэс(у} ка 


В котором часу запирается ЕН. ЧЕСНО ЭЛ. 


входная дверь? сё:мэн-гэнкан ва, нан дзи-ни 
симаримас[у) ка 
Когда подаётся завтрак? ЕВЗ. 


тё:сёку ва нан дзи дэс[у) ка 
Есть ли обслуживание љм-АЎ- ЕА 090. 
в номере? ру:му са:бису ва аримас[у) ка 


Е. о ДЛЯ ВЫХОДА НАВНЕШНЮЮ © 
Е И ЗА и. _ ТЕЛЕФОННУЮ ЛИНИЮ 
_ НАБЕРИТЕ НОМЕР... 
ВСЕВИС<КЯ&И НЕ БЕСПОКОИТЬ _ 
ХВЕ 5 ОГНЕУПОРНАЯ ДВЕРЬ 
ЗН _  ЗАПАСНЫЙ ВЫХОД 
® ТОЛЬКО ДЛЯ ЭЛЕКТРОБРИТВ е 


Личные нужды 8 ФЕЈ 


Можно получить (ещё одно) ...? ..# ъ5-7о < &1\, 


ЗАВТРАК » 43; ОБМЕН ДЕНЕГ » 138 


Туалеты в японском стиле находятся на первом этаже 
здания, и обычно в них нет унитазов — вы сидите на 
корточках, лицом к ручке спуска. В рёкан и минсюку 
предоставляются пластиковые шлёпанцы, которые нужно 
поставить на место, когда выходите из туалета. Общественные 
туалеты – редкость, хотя на многих железнодорожных станциях они 
есть (в японском стиле). В большинстве современных ресторанов, 
крупных гостиниц и универмагов имеются туалеты в западном стиле. 
Дверцы запираются, но на всякий случай лучше предварительно 
постучать дважды. Когда будете пользоваться общественными 
туалетами, возьмите с собой бумажные салфетки. 


Будьте добры, дайте ключ -БЕове< тац, 
от номера ... го:сицу-но каги-о кудасай 


ВЕзхокем. 


каги-о наку симас[и)та 
Я забыл(-а) ключ в номере. генесв и саси ико. 


каги-о хэя-ни оитэ китэ симас(ита 


Будьте добры, разбудите -всвсис< её, 
меня в... „..дзи-ни окос[и)тэ кудасай 


НЕЗВЕССУЕЗ. 


Я потерял(-а) ключ. 


Я хотел(-а) бы заказать 


завтрак в номер. тё:сёку ва хэя-дэ торимас[у) 
Хотел(-а) бы оставить это СИЕ’, 
в сейфе. корэ-о кинко-ни адзукэтай-н дэс(у) га 


Будьте добры, выньте 
мои вещи из сейфа. 


НОФОЕЕЕРЬНОС< Е. 
ватаси-но моно-о кинко-кара 
даситэ кудасай 


Где наш гид? ут р 2-Е. 
цуа: кондак[у)та: ва доко дэс[у) ка 


...-о мо: хитоцу кудасай 


банное полотенце/шерстяне /їд 2 + / # басу таору/мо:фу 
одеяло 


вешалку для одежды/подушку /\2/ 1 — / # ханга:/макура 
мыло Е сэккэн 


Есть ли письма для меня? ЕЕНЖЕСИЕУ Л. 
тэгами ва китэ имас(у} ка 


Есть ли сообщения для меня? хуъ- 21550890, 
мэссэ:дзи ва аримас[у) ка 


Мы забронировали 
комнату/дом 
на имя... 


Где можно получить ключи? 


Где ...? 

счётчик электричества 
блок предохранителей 
запорный кран 
чайник, котелок 


Есть запасные ...? 


предохранители 
газовые баллоны 
простыни 


В какой день недели 
приходит уборщица? 


Куда/когда выбрасывают 
мусор? 


Проблемы >= 


Как можно связаться с вами? 


Как пользоваться кухонной 
плитой/чайником? 


... грязный(-ая, -ое)/ 
запачкался(-ась, -0сь). 


... не работает. 


Мы случайно сломали/ 
потеряли ... р 


Это уже было сломано. 


Аренда жилья (8% 


„оайстууаи/ е 
о<% 0 Ж 9. ...-но намаэ-дэ 
мансён/иэ-о ёяку-ситэ оримас(ита 
ЭНСО. 

каги ва доко-дэ укэторэмас[у) ка 
С 697%. ва доко дэс(у) ка 
ШО х —– 7 — дэнки-но мэта: 
Ез-—ХЖУЯЛ хюдзу боккусу 
дкУуўдУу 4 с(у)топпу кокку 
ЖРО ювакаси 

„От 5092. 

..-но ёби ва аримас(у} ка 

Е 2-Х хюдзу 

Ях гас(у] танку 

и-У сицу 
7у-У-ВНЕНЕЖЕУ Л. 
кури:на: ва нан ё:би-ни кимас[у) ка 


ААА: ИЧЕ ИА 
гоми ва доко-э/ицу дасу-н дэс(у} ка 


ВЪОСЕНОЕЬ, ПИР. 
до:яттэ рэнраку-ситара, ий дэс(у) ка 

пуп Яве ®5А 
3, конро/ювакаси ва до: яттэ 
цукау-н дэс(у} ка 

„ИВИС ИЕУ. 


„га ёгорэтэ имас(у) 


ЕИ 


„.-га коварэмас[ијта 

МЕ с.. ВЫ С/&<ЬСЬ 
ЖИЕЖЕСХ. матигаттэ ...-о коваситэ/ 
наку с(итэ симаимас(и)та 


пня, ИТСИЖ О, 


сорэ ва хадзимэ кара коварэтэ имас(ијта 


1 ПРЕДМЕТЫ ДОМАШНЕГО ОБИХОДА >» 148 


Полезные выражения 
<< Е 


бойлер 

посуда 

холодильник 
сковорода 
металлический чайник 
лампа 

кастрюля 

кухонная плита 
туалетная бумага 
стиральная машина 


Комнаты Е 


В японских домах, рёкан, минсюку и в некоторых общественных 
зданиях и центрах вы должны оставить свою обувь при входе (гэнкан) 
и надеть домашние тапочки, которые вам предложат. Не снимайте их, 
пока находитесь в здании, но в туалете меняйте на пластиковые 
шлёпанцы. Когда выходите из туалета, не забудьте снова надеть 
домашние тапочки. Иначе поступите бестактно. 


балкон 

ванная комната 
спальня 
столовая 

кухня 

гостиная 
туалет 


Молодёжное общежитие 1 АЖА Ј, 


Есть свободные номера 
на сегодня? 


У вас можно взять напрокат 
простыни? 


Когда вы закрываетесь? 


У меня студенческий билет 
международного образца. 


ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ » 26; КЕМПИНГ » 30 


ЖА 5 – боира: 
Е сёкки 
ЗЕЕ/ ЖЕ рэйдзо:ко/рэйто:ко 
75 4/%% фураи пан 

№ А, якан 

5 7 рампу 

ЗВ наб» 

1х конро 

Клу К 1/%— тоирэтто пэ:па: 
Е сэнтакки 


х5 у бэранда 

Е фуроба 

38 = синсицу 

Ўл = 21} — А дайнингу ру:му 
+ у 9 и киттин 

ЈЕ 23 — А рибингу руму 
КА тоирэ 


58. ЕИ, 
комбан, томарэмас[у) ка 
УОИ. 
си:цу ва карирэмас[у) ка 
РАКЕ С 0. 


монгэн ва нан-дзи дэс[у) ка 


ЕТЕШ ЕЖО СИЗ. 


кокусай-гакусэй-сё:-о моттэ имас[у) 


Японское бюро путешествий. 


Заказ № 


Есть ли поблизости кемпинг? 


Есть ли место для палатки/ 
фургона? 


Сколько платить ...? 


в день/неделю 
за палатку/автомобиль 
за дачный фургон, прицеп 


Удобства #18 


Здесь есть розетки 
(электроточки)? 


Где здесь ...? 


питьевая вода 

бак для мусора 

место для стирки 

душ 

Где можно купить газ-бутан? 


о ж . 
УМЕ А 
о ЖХ/А-Ха-мЕ 


Здесь есть кухня/где готовить? 


Кемпинг У 


Кемпинги не особенно популярны в Японии, но места для 
них имеются. Правительство спонсирует строительство 
кокумин сюк(у)ся (домиков для отдыхающих), 
предлагающих недорогой отдых с двухразовам питанием. Кроме 
того, имеются кокумин кю:ка мура (поселения для отдыхающих, 
предоставляющие различные услуги). Попасть туда можно через 


Соћ< Е. +072718155089, 
коно тикаку-ни кямпу-дзё: ва аримас(у) ка 
ти КМ9 Еи л- НОВІ 
О #97». тэнто/кямпингу-ка:-но басё 
ва аримас([у) ка 

„оненикь эл. 

сно рё:кин ва икура дэс[у) ка 

— 9 / — ЖЖ ити-нити/иссю:кан 

5) Һ/ ВЕ тэнто/дзидо:ся 

+ х Е 247 — кямпингу-ка: 


ТЕЕ са 


суйдзи-ба ва аримас[у) ка 
ВНР ЕЛ. 
дэнгэн ва аримас[у) ка 


„. 29. 


ва доко дэс[у) ка 

ВКЕНК инрё:суй 

ЗЕЯ гоми-бако 

ЖЕ сэнтаку-ба 

9 0 — сява: 

79УЙХіі. ССИАЕЗУЛ. 


бутан-гасу ва, доко-дэ каэмас[у) ка 


ПИТЬЕВАЯ ВОДА _ 
ПАЛАТКИ НЕ РАЗБИВАТЬ 
_ КОСТРЫ НЕ РАЗВОДИТЬ  ® 


Жалобы &|& 


Здесь слишком солнечно. 


сся АКТ ё 
Ж 9. коко ва хи-атари-га 
сугимас(у] 

СЕННЁ/ ДАвИЗЕЕЯ. 
коко ва хикагэ/комиаи сугимас(у) 
НЕ, сс ЕЗ,. 
дзимэн-га ката/дэкобоко-сугимас(у) 
ФОЕУЬНРТНР И ЭЛ, 


мотто тайра-на басё ва аримас(у} ка 


ССС УУСЕЕНА, 


Здесь слишком тенисто/ 
много народу. 

Земля здесь слишком 
твёрдая/неровная. 


У вас есть место поровнее? 


Здесь нельзя разбивать 


палатку. коко-дэ кямпу дэкимасэн 
Снаряжение + у и 28 

газ-бутан 79 7# ХА бутан гасу 

раскладная кровать +927 Е кямпу бэддо 

уголь ВХ суми 

фонарик Ё Т кайтю:-дэнто: 


туристический коврик 25У Кі Е гурандо сито 


оттяжка ЎА — 7 гай роту 
молоток Ми 9 —– хамма: 
керосинка Л 2 4 8 когата конро 
рюкзак +0У7%#0 0 наппудзакку 
деревянный молоток ЖЕ кидзути 

спички ХУ мапи 


(ТУ) ЗУ НИХ 


(за) матторэсу 


(надувной) матрас 


парафин 115 7 У парафин 
ХУ 4 7 пэн-найфу 
ЕЯ/хуи-кУлУх 
нэбукуро/сури:пингу баггу 
палатка 5: > | тэнто 


перочинный нож 


спальный мешок 


колышки для палатки Ху 4 пэггу 


опорный стержень для палатки Ж — Л, по:ру 


Отъезд 27279 К 
До которого часа тут ЕЕ Сл. 


надо освободить тэккуауто* ва нан-дзи мадэ дэс[у) ка 
номер? 


Будьте добры, примите В. ИСКИ, 


наши вещи на хранение гого ...-дзи мадэ, нимоцу-о адзукаттэ 
до ... часов вечера. кудасай 
Я сейчас уезжаю. 5, ШЖ 39. има, сюппацу симас[у) 


Будьте добры, вызовите яри - ЕА ТС< Аа. 
мне такси. такуси:-о ёндэ кудасай 


Здесь было очень приятно. ссъўатсџт, 


тотэмо кайтэки дэс(и)та 
Оплата 544 (\ 


Предупреждение: несмотря на широкое использование кредитных 
карточек, не расчитывайте, что везде сможете ими расплатиться, 
особенно это касается старых гостиниц, рёкан и т. п. Вы не сможете 
заплатить по кредитной карточке, выданной иностранным банком, 
обменять наличные деньги в банкоматах АТМ. Исключение составляет 
Сити-банк (СНБапК), единственный иностранный банк, действующий 
в Японии. В сельской местности банки часто не обменивают валюту. 
Самое оптимальное решение - всегда иметь наличные деньги с собой. 
Чаевые не приняты и обескураживают. Швейцары в аэропортах и на 
железнодорожных станциях получают оклад. Гостиницы, рёкан 

и рестораны к их зарплате прибавляют 10-15 %. 


НЕЗМИСЕЯ. 


кайкэй-о о-нэгаи симас[у) 


Простите, в счёте СОЖА. БЕЕЖИЕЗ. 


ошибка. коно сэйкю:сё ва, тётто тигаимас[у) 


14... НАС. 


дэнва ва ...-кай какэмас[и)та 


Можно получить счёт? 


Я звонил(-а) ... раз(-а). 


Я взял(-а) из мини-бара... 5ЕЛ-МЬ.. ең О. 
мини-ба: кара ...-о дасимас(и)та 


Будьте добры, дайте НЕ ВМИСЕУ. 
подробный счёт. мэйсайсё-о о-нэгаи симас(у} 
Будьте добры, дайте ии КЕБЕ ИСЖ. 
квитанцию. рэсито-о о-нэгаи симас(у) 


* Звук т произносится как средний между мягким ти ч, поскольку образован от ти + э. 


ВРЕМЯ » 


Рестораны Блюда из 


Японская кухня овощей / 

Где можно поесть? 35 Салаты 

Заказ столика 36 Рис/Лапша/ 

Заказ блюд 37 То 48 
Бистро/Кафе 40 Сыр/Десерты/ 

Жалобы 44 Фрукты 49 
Оплата 42 Напитки 50 
Блюдо за блюдом 43 Саке 50 

Завтрак 43 Крепкие алкогольные 

дакуски р ии и ликёры 00 

упы/Блюда из яиц Пиво/ Вино 

Рыба и 85 ай 6 51 

морепродукты астрономическ 

Мясо 46 словарь 52 


Рестораны КА КУ 


В Японии огромное количество мест, где можно хорошо поесть. 
Японцы любят посидеть и отдохнуть в каком-нибудь ресторане. 
Поэтому здесь нет проблем с поиском «вкусного» — вы всегда можете 
найти то, что удовлетворит фактически любое ваше желание. 

В больших городах иностранные рестораны предлагают русскую, 
французскую, итальянскую, индийскую и другие кухни. В витринах 
кафе, закусочных и ресторанов выставлены очень реалистичные 
пластмассовые копии блюд, что помогает туристам: всегда можно 
просто указать на то, что хочется. 


ЕЕ рё:ри-я/ 5 рё:тэй 
Это рестораны и закусочные, специализирующиеся на традиционных 
японских блюдах, чей специфический вкус и высокие цены не всегда 
устраивают европейцев. 

Их К 5 и рэс(у)торан-гай 

«Улица ресторанов» в большинстве универмагов находится на 
верхних этажах и открыта для посетителей до 22.00. В них можно 
попасть и после закрытия самого универмага по специальным 
экспресс-эскалаторам. Универмаги предлагают рестораны на любой 
вкус, от западноевропейских (итальянский, французский, «семейный 
ресторан») до китайских и японских. Помимо типичных японских 
ресторанов, включающих суси-я, тонкацу-я и соба-я, иногда можно 
найти заведения с местной кухней. Подобные «улицы ресторанов» 
очень помогают, когда вы находитесь в неизвестном месте и ищете, 
где можно поесть. 


ЛЕНЕ корё:ри-я 
Это маленькие ресторанчики с традиционной японской 
кухней высокого качества. 


ЎР ЕЕ робата-яки-я 

Рестораны деревенского типа, в которых мясо, рыба и овощи 
жарятся на рашпере на виду у посетителей. В некоторых гости могут 
сами готовить себе еду, сидя вокруг жаровни (ро). 


= ба: 

В барах подаются различные напитки и закуски. Во многих вас 
встретит «хозяюшка»-распорядительница. Бары оборудованы 
системой караоке для любительского пения под видеоклип с музыкой. 


ЕЛЖ [Е киссатэн 

Кофейни очень популярны по всей Японии. Предлагают кофе и 
закуску. Многие оснащены современными аппаратами для 
приготовления кофе, славятся своими сервизами из тончайшего 
фарфора и очень вкусными тортами. 


ВА» Е номи-я 

Это бары для любителей саке, специализирующиеся на нихонсю 
(японское рисовое вино), также предлагают пиво и другие алкогольные 
напитки и различную закуску. Многие номи-я открыты до поздней 
ночи. 


хӯ 2 /ї— сунакку ба: 
Эти закусочные предлагают богатый выбор напитков. Некоторые 
открыты всю ночь, а многие – допоздна. 


Е ятай 

Уличные палатки (иногда ручные тележки), где продают сладкий 
жареный картофель, котлеты из осьминога, лапшу, тушёное мясо 

с овощами и барбекю. Очень популярны и открыты до поздней ночи. 


Японская кухня Н+ 


В названии многих кафе, закусочных и ресторанов присутствует 
название основного блюда, которое в них подаётся: суси-я, якитори-я, 
окономияки-я и т. д. Название ресторана — это название блюда плюс я 
(Е - магазин, лавка). Итак, когда выбираете ресторан, прежде всего 
решите, что будете есть. 


Некоторые блюда японской кухни (сырые и приготовленные), могут 
показаться странными для европейского человека, но они вполне 
съедобны и чрезвычайно питательны. Со временем вы привыкнете 

к необычному вкусу и поймёте, что это деликатес. Пищу подают чаще 
тёплой, чем горячей – японцы не считают, что еда потеряла свой вкус, 
если она остыла, пока они пробовали что-то ещё. Многие блюда 
подаются одновременно. Перед едой вам принесут осибори – горячие 
или холодные влажные полотенца для рук и лица. 


ЗАПОМНИТЕ 


Будьте добры, столик ... БМЗ. 
на... 20 о-нэгаи симас(у) 
1/2/3/4 персоны ТА/2А/ЗА/АЛ 
хитори/футари//саннин//ёнин 
Благодарю. БОССЫ, 
готисо:сама дэс(ијта 
Счёт, будьте добры. ЗЫ. 5МИСЕЗ. 


о-кандзё: о-нэгаи симас(у) 


Где можно поесть? 
их 


Будьте добры, порекомендуйте ЗАКИ КУА Са, 


хороший ресторан. оисий рэс[у)торан-о осиэтэ кудасай 
Есть ли поблизости ...? СОЗ < (<... ИЕ, 

коно тикаку-ни ... ва аримас(у) ка 
ресторан с местной а Бр ае Еау 


национальной кухней дэнто:-тэки-на кё:до-рё:ри-но мисэ 
ресторан с китайской кухней Фф (ЈЕ тю:ка-рё:ри-но мисэ 
рыбный ресторан ЖЕН Ф ЈЕ сакана-рё:ри-но мисэ 
ресторан с итальянской кухней {7 И 7 Ж 08 
итариа-рё:ри-но мисэ 


с ОЖ< СЯ ИИА 5 и850Ж 
31. коно тикаку-ни ясуй рэс[ујторан ва 
аримас[у) ка 


Есть здесь поблизости 
недорогой ресторан? 


вегетарианский ресторан 529 0 7 > ФПБ бэдзитэриан-но мисэ 
Где находится ...? ... ЕСТ. 


ва доко-ни аримас[у) ка 


ресторан, где подают ЛУЛ-—Я-ФЕ хамба:га-но мисэ 


гамбургеры 

кафе/ресторан ЕЖЕ/ИХ КУУ 
киссатэн/рэс[у)торан 

бистро 77А К7- КОЕ 
фас(у)то фу:до-но мисэ 

кафе-мороженое 7ТААРИ-А.:Д-5- 
аис[у)кури:му па:ра: 

пиццерия ЕЎ: ИХ ЕЯ пидза рэс[у)торан 

ресторан-гриль ХУЯ-АЛЯД с(утэгки хаусу 

ресторан, где подают {Е соба-я 

японскую лапшу 

ресторан суси Ў ЕТЕ суси-я 


КАК ДОБРАТЬСЯ ДО ... » 94 


толика 3-— Я Л 


Я хочу заказать 2 Л?О7-УЛЕЗВСЕИА 
столик на двоих. 9, футари-бун-но тэ:буру-о 
ёяку-с(и)тай-н дэс(у} га 

5 #/ В Н... 1с 
комбан/ас(и)та ...-дзи-ни 

+8 61с157& 3. 

гого хати-дзи-ни кимас[у) 

Столик на двоих, будьте добры. 2 А. ЗМИСЕЗУ. 

футари, о-нэгаи симас[у) 
РЮиСЉ0Ј&3, 

ёяку ситэ аримас(у) 

зам? Ваше имя? 


О Са А2, ЕЕИ Извините, мест нет. 
Аз СВУкЗ/ ВС. 


сегодня вечером/ 
утром в... часов 


Мы придём в 20.00. 


У нас заказан столик. 


„ЛЕ 20—77 30% ж 95. Столик освободится через ... минут. 


„ёс. ЗРУ<ЁЕИ, Будьте добры, подойдите 


через ... минут. 


>> 


Где можно сесть? в & 3А 
Здесь свободно? СО, ИСИ, 

коно сэки, айтэ имас(у) ка 
Можно сесть ...? .. СЖИЖЗЭ. „.-ни суварэмас[у) ка 
там == соко 
снаружи + сото 


в зале для некурящих ЗЕЕ кинъэн-сэки 
у окна 2 мадогава 


РЕЕСЖЕЕОСЬЬ 
ИЗ 0). кицуэн-сэки то 
кинъэн-сэки-но дотира-га ёросий дэс[у) ка 


Вам места для курящих 
или некурящих? 


— комбан, тэ:буру-о ёяку с(и)тай-н дэс(у) га. 
(Я хотел(-а) бы заказать столик на сегодняшний вечер.) 
— нан мэй сама дэс(у) ка? (На сколько человек?) 
ењ — ён мэй дэс(у). (На четверых.) ц 
— нан-дзи горо окоси-ни наримас(у) ка? 
(В котором часу придёте?, 
— хати-дзи-ни икимас(у). (Придём в восемь.) 
— о-намаэ ва? (Как ваша фамилия?) 
— пэторофу дэс(у). (Петров.) 
{:: а и и)та. о-мати ы оримас(у). 


Всё будет сделано. Будем ж 


ать вас.) 


ВРЕМЯ » 221; ЧИСЛА » 217 


>>. 


ГА 
Официант! 


Можно посмотреть карту вин? 71 хЈ х Каи 3. 


У вас есть меню? 


Что вы порекомендуете 

из местных блюд? 

Не подскажете, что такое ...? 
Что сюда входит? 


Какой(-ая) ... у вас есть? 


Будьте добры, дайте ... 
Остановлюсь на .../[Мне ...] 


Будьте добры, [одну] 
бутылку /стакан, чашку ... 


СХ Эл. 

ИКИ. 

ИСХ а 
ПЕЗЛ. 

.. 153. 

..ЗСВИЕНА, 

П. РУЗ. 


За чА,. / ЭПО. 


сумимасэн/о-нэгаи симас(у} 


вайн рис(у)то-о о-нэгаи симас(у) 


ъУу Кх 1 -/ 28185069. 


сэтто мэню:/тэйсёку ва аримас([у) ка 


соњљ с ор С, 
коно тихо:-дэ оисий рё:ри ва нан дэс[у) ка 
189 7). ва нан дэс[у) ка 
ААЛИ. 

нани-га хайтэ имас(у} ка 

АЕ... ПЪУЕЗ Л. 

донна ...-га аримас[у) ка 

ЖДИ, ...-о кудасай 

ЈС СЖ 3. ...-ни симас(у) 

З е-ж/-ж< е0, 


...-0 иппон/иппай кудасай 


Решили, что будете заказывать? 
Что вы хотите? 
Вам сначала принести напитки? 


Я рекомендую ... 
У нас нет ... 
На это потребуется ... минут. 


— го-тю:мон ва о-кимари дэс(у) ка? 
(Вы решили, что будете заказывать?) 
— коно тихо:-дэ оисий рё:ри ва нан эс) ка? 
Л 


(Что вы порекомендуете из местных 


00?) 


— ... га о-сусумэ дэс(у). (Рекомендую вам ...) 
— дэ ва сорэ-ни симас(у). 
(Хорошо, я остановлюсь [на этих блюдах],) 
— кас(и)комаримас(и)та. о-номимоно ва нан ни 
насаимас(у) ка? (Да, будет сделано. 
Что из напитков выбираете?) 
= бигру-о иппай о-нэгаи симас(у). (Кружку пива.) 


— кас(и)комаримас(и)та. (Будет сделано.) 


НАПИТКИ » 50; МЕНЮ » 52 


Пожалуйста, 

с хлебом. 
Будьте добры, суп 
без хлеба. 


Будьте добры, на гарнир ... 


Это блюдо подаётся 
с рисом/хлебом? 


У вас есть ...? 
соус/соевый соус 


кетчуп 


Я бы хотел(-а) к этому 
блюду... 


салат 
пюре 

картофель в мундире 
жареный картофель 
рис 

лёд 

Будьте добры, дайте ... 


хлеб 
масло 
лимон 


горчицу 


перец 
соль 

сахар 

заменитель сахара 


соус из уксуса и прованского 
масла 


Гарнир 17ёе+ 


Хес < ёи, 

пан-о цукэтэ кудасай 

Х- 7л ИСХ ЕА, 
су:пу-ни пан-о цукэнайдэ кудасай 
Ноерч[... 2 ЗМИСЕУ. 


цукэавасэ-ни ...-о о-нэгаи симас[у) 


ТРАСЕКА 


го-хан/пан ва цуйтэ имас(у) ка 


... $2932. 

ва аримас(у} ка 

УЕ 

со:су/сё:ю 

9547 кэтяппу 

С... НИСЖУЕУ Л. 
сорэ-ни ...-о о-цукэ-ни наримас(у) ка 
+79 сарада 

Уха 5 Е массю потэто 
25у У ЬЬ дзякэтто потэто 
ЖУ К27 5 4 потэто фурай 

С#/ 5 4 5 гохан/райсу 

7 А А/Ж айсу/ко:ри 
ЗЕБИ. 

...-о о-нэгаи симас[у) 

м пан 

/Ў 9 – бата: 

МЕ > рэмон 

ЧАЎ КАБ 
мас[у)та:до/караси 

пия 9 косё: 

+= сио 

ЮЕ сато: 

Улху Киа 07 — даиэто сюга: 
Уз КрУХУЯ 

фурэнти дорэссингу 


ГАСТРОНОМИЧЕСКИЙ СЛОВАРЬ » 52 


Общие вопросы — 94 Я 


Будьте добры, принесите 
чистый(-ую) ... 
пепельницу 
чашку/стакан 


вилку/нож/палочки 


салфетку 

тарелку/ложку 

Будьте добры, дайте мне 
ещё... 

Благодарю, больше не нужно 
(не хочу). 

Где здесь туалет? 


Особые требования #91175: 2 


ами... е<7& 0, 


кирэй-на ...-о кудасай 


[К Ш хайдзара 
ЉУТ эА, 977 
каппу/турасу, коппу 
7#-2/+17/% 
фо:ку/найфу/ хаси 
97% нап(у)кин 
БЩ/ А 7 – и о-сара/супу:н 
„ёъос<Ф& И, 


...-о мотто кудасай 


Ф Э 9. мо: кэкко: дэс(у) 


нас Э Л. 


тоирэ ва доко дэс[у) ка 


Я не могу есть ничего ... 


мучного/жирного 
солёного/сладкого 


У вас есть блюда/ 
напитки для диабетиков? 


У вас есть вегетарианские 
блюда? 


Для детей ТЖН 


Есть ли у вас меню для детей? 


Будьте добры, дайте детский 
стульчик. 


Где можно перепеленать 
ребёнка? 


Где я могу покормить 
ребёнка? 


ДЕТИ » 113 


... ПАРХИЗЪОВЕХЬИЕНА, 


„.-га хаиттэ иру моно ва табэрарэмасэн 
М^2Е/ ВЕ В} комугико/сибо: 

35 / № сио/сато: 

НЕВОЛЕ ЮОЕЕ/ ИЗ ФУ 
Ж 9 1». то:нё:6ё:-но хито-но тамэ-но 
сёкудзи/номимоно ва аримас[у) ка 
КУУУ7ТУФЕ НУЕЗ Л. 


бэдзитариан-но сёкудзи ва аримас(у) ка 


УЕВОХЕ-З-НФОЕЭ Л. 
кодомо-но мэню: ва аримас[у) ка 
ВОЛ ХЕБ ИЗ, 
кодомо-но ису-о о-нэгаи симас[у) 
БбоНЕС СВА БИЖ. 
о-муцу ва доко-дэ каэрарэмас[у) ка 
ВОНИ/ЕЛРВ, 2с Ьп 
397 7%. оппай/мируку ва, доко-дэ 
агэрарэмас[у) ка 


Будьте добры, [одну] 
чашечку ... 

чая/кофе 

чёрный /со сливками 

Будьте добры, [одну] 
рюмку/бутылку ... 
красного/белого вина 


У вас есть пиво? 


бутылочное/бочковое 
Еда &^М 
Будьте добры, дайте ... 


Будьте добры, два кусочка 
(две порции) вот этого. 


тамбургер 

чизбургер 

котлету, поджаренную с соей 
жареный картофель/омлет 


Будьте добры, дайте ... 


маленькую/среднюю/ 
большую порцию 


пиццу 
ветчину/стручковый перец 


салями/репчатый лук 


сэндвич/кекс 
мороженое 


ванильное/шоколадное/ 
клубничное 


Заверните. (Это с собой.) 
Это всё. 


Бистро/Кафе 
АБУ-—Е/ 
Напитки #% 


„= < Е. —-о иппай кудасай 


ПЖ/п- Е -— коля/козое 
7502/9 0 – А буражку/куриму 
„а-н -ж<6& 0, 

„о иппай/иппон кудасой 
Ж/Е 7 4 ака/сиро вайн 
Е-ЛЕФУЕЗ м. 

би:ру ва аримас[у) ка 


ЖЛУ/*Е бинъири/нама 


..Е < 76 & 0. --о кудасай 
ће 2ә<Еаи. 

сорэ-о футацу кудасой 
мм Я – хамбата: 

9 — Х/1— 1 — идзубата: 
ВЕЛ 7 — тэрияюибата: 
Ж7Е774/4 ИУ 

потэто фураи/омурэчу 
БЕИ О 3. о-нэгом симосјуј 
Ѕ/МЛ. эс(у)/эму/эру 


ЕЗ? пидза 

МАЛЕ 

хаму/пи:ман 

У5=5/Е0& 

сарами/таманэги 

УУКА у /9—= сандоити/кэжи 

ФАР Ч-– А оаисукуриму 
=95/+#а аи КМХ КАСУ 

банира/тёкорэ:то/ с(у)торобэри 

7-07 9 КОФ. тэжу-ауто яэс] 

ФТ СЭ. сорэ- дэ кэкко: дэс(у) 


НАПИТКИ » 50-51 


(Чёрный кофе? Со сливками?) 

— куригму-о ирэтэ кудасай. 

г С Со сливками, пожалуйста) 

— о-сёкудзи ва нан-ни насаимас(у) ка? 

С (Что будете заказывать из еды?) 
— сорэ-дэ кэкко: дэс(у). (Это всё.) 


Жалобы #8 


У меня нет ... 
ножа/вилки/ложки/палочек 


Нет ли здесь ошибки? 


Это не то, что я заказывал(-а). 


Я заказал(-а) ... 
Я это не ем. 


Мясо ... 

пережарено 
недожарено 

слишком жёсткое 

Это очень ... 
горькое/кислое 

Еда холодная. 

Это несвежее/грязное. 


Сколько ещё нам ждать? 


Мы не можем больше ждать. 
Мы уходим. 

Пожалуйста, позовите 
управляющего. 


— нан-ни насаимас(у) ка? 
(Что будете И 
— кохи: футацу о-нэгаи симас(у). 
(Будьте добры, два кофе.) 
— буракку-ни симас(у) ка? $ 
у кури:му-о ирэмас(у) ка? — 


.. У ЖНА. ...-га аримасэн 
34 7/7+-7/27-2У/ 
найфу/ фо:ку/ супу:н/хаси 

НЕС ИСЯ М. 
матигаэ дзя най дэс[у) ка 
ЕХОЁФСвВИЕЯ. 


тю:мон сита-но то тигаимас(у} 


Ехо. 


...-0 тю:мон-симас[и)та 

ИЗ, ЕАРМЕНА, 
корэ ва, табэрарэмасэн 
СФВИ... коно нику ва... 
7978797. яки-суги дэс[у) 
АЕ 19797. нама-якэ дэс[у) 

Ў ё. ката сугимас(у) 
„97 #89. сугимас[у) 

=/ № >14 нига/суппа 
ЮЖ 9, самэтэ имас[у) 
м/а ЛисВФУЕНА, 
синсэн/кирэй-дэ ва аримасэн 
ё. СОХЬИПМУЕЗ Л. 
ато, доно курай какаримас[у) ка 
ФО СЕНА. МУЗ. 


мо: матэмасэн. каэримас(у) 


ШЛЕШАСКЯЕИ. 


сихайнин-о ёндэ кудасай 


Оплата 2 
Как уже было сказано выше, чаевые в Японии не приняты. 


В гостиницах, рёкан и ресторанах плата за обслуживание 
включена в счёт и составляет 10-15 %. Аналогично и в такси. 


Счёт, пожалуйста. $. БИС. 
о-кандзё:*, о-нэгаи симас(у] 
Мы бы хотели заплатить ес. ЗМИСЕЗ. 
раздельно./Посчитайте бэцубэцу-ни, о-нэгаи симас(у] 
отдельно. 
Всё вместе, будьте добры. —#СВИСЕЗ. 


иссё-ни о-нэгаи симас(у} 
Простите, но, похоже, в счёте СНЕ СЬ Кэ СЗ м. 
ошибка. коно кайкэй ва тигаттэ иру ё: яэс(у] га 
За что эта сумма? споет. 
корэ ва нан-но кингаку дэсіу) 
Плата за обслуживание ЕДА). 
включена [в счёт]? са:бису-рё:-коми дзс(у} ка 
Я это не заказывал(-а). ЗИНЖОЖЕНАСЬСЕ. ЕСО 
Я заказывал(-а) ... 1$...@Э. сорэ ва торимосэн дэсіи)та. 
тю:мон-сита-но ва ... дэсју} 
Я могу расплатиться ихо Кл- КЕЕХ Е З 2. 
по кредитной карточке? курэдзитто ка:до-о цукоэмосјуј «с 


Я забыл(-а) кошелёк. МЕЛ. сойфу-о восурэмос[ијта 
У меня не хватает денег. БФ Ч ЖЪБА. о-канз-го торимасэн 
Можно чек? их- һ. ЗМИСЕЗ. 

рэси:то, о-нэгаи симас(у] 
Всё было очень вкусно. ВЯ. СБЕЗЕЕСЬЕ. 
Благодарю за угощение. оисикатта. гот(и)со:сома дэс{и то 


* Префикс о- присоединяется к словам японского происхождения. в отличие от префикса 
го-, который присоединяется к словам китайского происхождения. Служит признаком 
вежливой речи. 


— сумимасэн. о-кандзё: о-нэгаи симас(у). 
ә (Простите. Будьте добры, чек.) 
а" — кас(и)комаримас(и)та. (Сейчас. Пожалуйста.) ‘ 
— — са:бису-рё:-коми дэс(у) ка? (В плату входит 
стоимость обслуживания?) 
— хай. (Да.) ( 
) — курэдзитто ка:до-о цукаэмас(у) ка? х З 
С 


(Можно платить по кредитной карточке?) 
— хай. о-цукаэ-ни наримас(у). (Да.) 
— оисикатта. готисо:сама дэс(и)та. 
(Было очень вкусно. Благодарю за угощение.) 


Блюдо за блюдом НЕ 


В больших гостиницах западного стиля на завтрак вам 
предложат японские, английские/американские, 
европейские блюда. Однако в рёкан и минсюку на завтрак 
подают только японскую еду. Обычно это жареная или 
копчёная рыба (чаще лосось), рис, суп из мисо (мисосиру) 
и пикули с чаем. В кофейнях предлагают разнообразные блюда на 
завтрак, включая и очень толстый ломтик поджаренного хлеба 
с маслом. Большинство японцев не едят хлебную корочку, 
предпочитая сердцевину тоста. 


Завтрак 8 
Будьте добры, дайте ... 6 < 76 & 0\1. ...-о кудасай 
хлеб/масло 0/19 = пан/бата: 
варёное яйцо ф 80 юдэ-тамаго 
яичницу-глазунью В == мэдама-яки 
яичницу-болтунью х05У71%1 У 1 сукурамбуруэпу 


фруктовый сок 7%— У №? з – А фуру:цу дзю:су 

апельсиновый/ жих2/9и-77 0—7 

грейпфрутовый орэндзи/гурэ:пуфуру:цу 

мёд/джем ше (Л=-) / 2А 
хатимицу (хани:)/дзяму 

молоко 9/5 1,2 гю:ню:/мируку 

булочку 8— /ї м ро:ру пан 

тост КК-5 Һ то:с(уто 


Закуски 81/1 — КУЛ 


О-цумами — это закуски к напиткам. Ими могут быть, например, 
солёные рисовые крекеры, орехи и сушёные каракатицы. 


Будьте добры, подайте закуску. ИЕХЁЕ&И. дзэнсай-о кудасай 
Что вы НИЗ Эл. 
порекомендуете? нани-га оисий дэс[у) ка 
Я-КУЛОЖУЕОН 


о:добуру-но мори-авасэ 


разнообразные закуски 


салат +5 сарада 

оливки +10 — 9 ори:бу 
ветчина/салями љА/%ҰЭ = хаму/сарами 
устрица 05 каки 


японская закуска Бо Жл о-цумами 
маринады из японских овощей ЗЕ цукэмоно 


Супы 4—7 


В японской кухне суп не сервируется как первое блюдо, 
а подаётся вместе с основным блюдом или варёным рисом 
и другой едой. 


прозрачный бульон ЖОН (БЖ) 

из овощей с соей сумаси-дзюру (о-суимоно) 

суп из мисо 2-1 мисо-сиру 

овощной суп РЎ Л — 7 ясай супу 

суп-пюре 9 — з д — 7 потадзю супу 
кукурузный суп 1-24 -— 7 консулу 
консоме 12У Ж консомэ 


Два вида японских супов считаются неотъемлемой частью 
традиционной кухни. Это мисо-сиру – лёгкий деликатесный суп 

с несколькими кусочками нарезанных овощей и/или соевого творога, 
особый вкус которому придают бобовая паста (мисо) специальной 
закваски, и сумаси-дзюру или суимоно – вкусный легкий суп. 


27 8 ёсэнабэ 

Это густой суп с курицей, моллюсками, креветками, соевым творогом 
и овощами. Едят, сидя вокруг стола, посередине которого стоит набэ 
(кастрюля) с тёплым супом. 

5 —х 2 ра:мэн 

Это китайская лапша с бульоном и различными добавками, такими 
как мясо, рыба, морепродукты, овощи. Ра:мэн – недорогая вкусная 
пища. 


Блюда из яи 5 
80 8 тамаго-яки 


Толстый сладкий омлет, иногда использующийся в качестве 
ингредиента суси. 


В = = мэдама-яки 


Яичница-глазунья. 


ЖДИ“ омурэцу 


Омлет. 


ФАЗ 4 А омурайсу 


Омлет с жареным рисом и кетчупом. 


З РЕЯ тяван-муси 


Острый яичный соус с овощами, рыбой и курицей. 


Рыба и морепродукты ВНЕ 
В японской кухне рыба и морепродукты играют важную 
роль. Это отражается на качестве и разнообразии пищи. 


#3 (лУЯ) кацуо полосатый 
тунец 
Е (75) тара тихоокеанская треска 


ЕБ тарако тресковая икра 

ях робусута: омар 

Е (Ул) саба японская скумбрия 
(макрель) 

-ла му:ру-гай мидия 

8 (212) тако осьминог 

Ні (л) каки устрица 

Е (#7) сакэ кета 

< 5 икура красная (кетовая) икра 


уа хотатэ-гай морской гребешок 
дальневосточный 

(> ика каракатица 

же (тЫ) эби креветка 

#8 (А) масу горбуша 

Ж (=7п) магуро тунец восточный 

А29 А) сирасу мальки 

Ў.Б сасими 


Это сырая рыба, нарезанная на маленькие кусочки, подаётся с соевым 
соусом и хреном (васаби). Сасими макают в соевый соус и 
намазывают васаби. Обычно сасими подаётся как часть большого 
блюда в дорогих ресторанах. 

НЕЕ] суси 

Это рисовые колобки в слабоконцентрированном соусе с зелёным 
хреном (васаби), покрытые кусочками овощей, сырой рыбы и морских 
продуктов. Как и сасими, суси обычно макают в соевый соус. 


ВЕ = РА яки-дзакана 
Жареная рыба. 

% 5 тэмпура 

Это различная свежая рыба, морепродукты и овощи, нарезанные 
тонкими кусочками, покрытые тонким слоем теста и быстро 
обжаренные. 


2 ни-дзакана 
Рыба, приготовленная в различных соусах. 


Мясо ЖЕ 


х-зу бэ:кон бекон 


Я го:нику товядина 
в Н/:+У кэйнику, курятина, цыплята 
торинику/тикин 
камо дикая утка 
хаму ветчина 
раму-нику баранина 
рэба: печень 
[241 бута-нику свинина 
2 со:сэ:дзи колбаса 
АЗ Ж# с(ујтэ:ки бифштекс 
Мясные блюда ИФ] И 8 
вырезка ОМА 5 — + хирэ-с[ујтэжи 
филе . У—В4УхХ5-—= сароин-сурэжи 
(тонкий) ломтик О усу-гири 


9 ё суки-яки 

Тонкие кусочки нежной говядины, лук-порей и другие овощи, бобы, 
тонкая лапша и лопух, прокипячённые в соевом соусе, мирин (сладкое 
саке), воде с небольшим количеством сахара. Это блюдо готовится на 
сковороде (противне) над газом или на углях прямо перед вами. 


Традиционно подаётся со взбитыми сырыми яйцами для обмакивания. 


Е» ХЕ» Ж сябу-сябу 

Тонко нарезанная говядина, приготовленная с овощами в бульоне. 
Часто это блюдо готовят сами посетители ресторана — официантка 
предварительно показывает, что делать. 


ВЕ яки-нику 

Это корейское блюдо из маринованного мяса и овощей, поджаренных 
на горячей металлической тарелке прямо на столе, и заправленное 
разными соусами. 


& АО тонкацу 

Сильно прожаренная в сухарях свиная котлета, подаётся к столу 

с нарезанной капустой и рисом. Вы можете заказать определённый 
кусок мяса: ро:су, стандартный или хирэ — это более дорогое свиное 
филе. 

Ў `УЗ кацу-дон 

Хорошо прожаренная свинина, панированная в сухарях. Подаётся 

с рисом, приготовленным вместе с яйцами, луком и горохом. 


Блюда из овощей 8З 4118 


с гохан варёный рис 

Е 491 кябэцу капуста 
кочанная 

САСА ниндзин морковь 

= Еа хак(у)сай капуста китайская 
(листовая) 

&ю2у кю:ри огурец 

реси насу баклажан 

& АА гиннан плод дерева «гинк[г]о» 

&ФИАЛЎА сая-ингэн фасоль 

ВЕ нэги лук-татарка 

ях рэтасу латук 

хУухаЛл-Д массюру:му триб 

ЕВЕ таманэги репчатый лук 

АВА гуринпи:су зелёный горошек 

ЖУ БОРАИ Ф потэто/дзягаимо картошка 

ЕБ каботя тыква 

КУК томато помидор 

хів дайкон редька 

ЖЕ (0101219) сиитакэ съедобный гриб 

707513 намэтакэ вид грибов* 


* В японской кухне используются разнообразные виды грибов. 


ВУЗЕ ясай-итамэ 


Жареные овощи. 


УЕ ФЕ ясай-но нимоно 


Тушёные овощи. 


38) цукэмоно 


Соленье, маринад. 


ВОК о-хитаси 


Варёные зелёные овощи, поданные к столу с соевым соусом. 


Салаты 92 27 


Салат не является частью традиционной японской кухни. Солёные 
или маринованные овощи более характерны для японского стола. 
Однако многие рестораны в западном стиле и бары предлагают 
большой выбор салатов и приправ к ним. 


Рис #5 


В японском ресторане рис (гохан) подаётся к столу 

в индивидуальной чаше. Он мелкозернистый и слегка 
клейкий. Без риса нет японской кухни. Японцы считают, 
что не стоит смешивать рис с другой едой и добавлять в него 
соусы. Когда едят, чашку с рисом обычно подносят ко рту. В меню 
западного типа рис называют раису (от англ. гісе). 


Лапша #18 


Блюда из лапши очень популярны. Когда японцы едят такие блюда, 
они обычно громко причмокивают. Считается, что дополнительный 
кислород усиливает вкус еды. 


Ф014, 5 2 А, соба/удон 

Лапша, которая подаётся к столу в чаше с бульоном и небольшим 
количеством нарезанной свинины, говядины, курицы или яйцами 
с овощами. Соба – лапша из гречневой муки, а лапша удон, которая 
толще, сделана из пшеничной муки. Кроме того, лапша может быть 
подана холодной с соевым соусом, свеженарезанной луковицей, 
имбирём и хреном. 

9 — х и ра:мэн 

Китайская лапша в мясном бульоне, подающаяся к столу как 
холодной, так и горячей. 

459 0 со:мэн 

Очень тонкая лапша из пшеничной муки, подающаяся обычно 
охлаждённой с нарезанными кубиками огурцами и соевым соусом, 
имбирём и луком. 


Тофу 518 


То:фу – это светлый соевый творог с деликатесным вкусом 
и устойчивой сливочной консистенцией. Обычно его едят с соевым 
соусом и часто добавляют в различные блюда и супы. 


ЊО 58 агэ-даси-до:фу 

Простой то:фу, слегка поджаренный. 

Е #5 5 дэнгаку-до:фу 

Это кусочки то:фу на бамбуковом вертеле, поджаренные на углях 

и поданные к столу с мисо (забродившая соевая паста). 

я а юдо:фу 

Это кубики то:фу, приготовленные с рыбой и овощами, поданные 

к столу с соевым соусом, нарезанным свежим луком, тёртым имбирём 
и сушёным тунцом. 


Сы — 


Сыр не относится к традиционным японским продуктам. 
В супермаркетах вы найдёте только плавленный сыр. 
Разнообразные импортные сыры имеются 

в продовольственных отделах крупных магазинов в Токио 
и других больших городах. 


же, 

Десерты 2% — К 
Десерт также нельзя назвать типичной составляющей японского 
стола. Он заимствован с Запада и получил название дэдза:то. На 
сегодняшний день вы найдёте большое разнообразие как западных 
десертов, так и десертов, приготовленных из более привычных 
японцам продуктов. 


Ф+а21—– К -4 тёкорэ:то кэ:ки шоколадный торт 
Фа2116— К 25: — тёкорэ:то сандэ: шоколадное 
мороженое 
АДЕ ОА ас банана фуритта: банановые оладьи 
ЕБ хи пили мэруба персик Мельба 
2575256 фуру:цу какутэру фруктовый коктейль 
зи о-сируко сладкий суп из 
красной фасоли 
с рисовыми клёцками 


Фрукты 2—7 С) 


АЕ ринго яблоко 

Эл банана банан 

&<ЬАЕ сакурамбо вишня (плоды) 
РР гурэ:пу фуру:цу грейпфрут 
хёЭ фудо: виноград 

хах мэрон дыня 

Лии орэндзи апельсин 

Е момо персик 

ЕД наси груша 

б каки восточная хурма 
# (и5=) итиго земляника/клубника 
ЕН (А) микан мандарин 

Д (зим) суйка арбуз 


Напитки #% 
Саке 8 


Это общее название для всех спиртных напитков, 
традиционных и заимствованных, но обычно используется для 
обозначения рисового вина. Более правильно называть рисовое 
вино нихонсю. К саке подают специальную закуску — о-цумами. Её 
готовят из морских продуктов и мяса (на вертеле), сладко-солёных 
сушёных каракатиц, сасими и др. Нихонсю подают к столу 

в небольшом фарфоровом графинчике (токкури), и пьётся оно 

из маленьких, как наперсток, чашечек (о-текө) или деревянных 
коробочек. Вы можете заказать нихонсю любой температуры, 

в зависимости от вашего вкуса. 


саке/нихонсю БЖ/АЖ# о-сокэ/нихонсю 
холодное У хия 

чуть тёплое ЛИ хитохада 

горячее (подогретое) саке 2518 оц[у)кан 


Крепкие алкогольные напитки и ликёры 
каб: 


Сё:тю: – это низкосортная крепкая водка (до 70 %), сделанная из 
сладкого картофеля или риса. Этот напиток мало известен среди 
приезжих и не очень любим самими японцами. Но лучшие сорта 
сё:тю:, однако, отличны на вкус и сравнимы с текилой, водкой 

и другими крепкими напитками. Сейчас в Японии очень популярно 
виски и есть несколько хороших отечественных сортов. Возможно, 
наиболее известный среди них – сантори. 


виски ОФ АФ уисуки: 
неразбавленное виски/виски Ки Кучу 

со льдом с(ујторэ:то/ондзарокку 
разбавленный(-ое) водой ЖИ мидзувари 

виски с содовой [водой] лд — У – 9 уис[у)ки: сода 


бренди 75 7% -— бурандэ: 

джин $ дзин 

джин с тоником 2 Ку 12 дзин-тоникку 

сливовая настойка (на спирту) # умэсю 

ром ЗА раму-сю 

шерри/вермут мтЏ-/ХЉЕ Уу Ь сэри:/бэрумотто 
сётю: НЕЁ] сёлю: 

водка 2 ж У Ў вокка 


одну/двойную [порцию] 2223/9 7, сингуру/дабуру 
один стакан/одну бутылку 9521Ж/ 1% гурассу иппай/ 
бин иппон 


Пиво Е— Л, 


В Японии производится большое количество различных 
сортов прекрасного пива, вкусом напоминающего 
английское и немецкое светлое пиво. Асахи, Кирин и 
Саппоро – три наиболее известных сорта японского пива. 
В большинстве баров вы можете заказать и бутылочное, 

и бочковое пиво. 


бутылочное ЛО бин-ири 

бочковое АЕ нама 

тёмное пиво ЕЕ Л, куро-би:ру 
Вино 74 


Вино – не традиционный японский напиток и до недавнего времени в 
стране не производилось. Вино в Японии доступно только в 
ресторанах западного типа, больших гостиницах и универмагах. Всё 
ещё ограничен выбор сладких белых вин, хотя здесь и наметились 
некоторые перемены. 


красное вино #9 4 м ака-ваин 

белое вино ВА 7 4 2 сиро-ваин 

розовое вино П родзэ 
сухое/сладкое/игристое ЕКЯ4/АА-Ь/А-РУУХ 


дораи/суито/супа:курингу 
охлаждённое/комнатной ЖА // 8 0) хиэта/сицуон-но 
температуры 


И 
Чай 5Ж 
Японский зелёный чай часто подаётся в ресторанах бесплатно. В этот 
чай ничего не добавляют. 


чай с молоком х 3640 5 -— мирукути: 
чай с лимоном ИЕ м5 4 — рэмон ти: 
чай со льдом 74х94 — аис() ти: 
зелёный чай ВЯ о-тя 


Чайная церемония #= 


Для неё используется специальный чай маття. Впервые его попробовали 
буддийские монахи для поддержания состояния бодрствования во время 
медитации. Религиозные традиции обнаруживаются и сегодня 


в тщательно разработанном ритуале чайной церемонии. 
Чай не только повышает тонус, но и даёт время проникнуться красотой 
предметов, используемых во время церемонии, и всей окружающей 
обстановки, способствующей созерцательному размышлению. , 
Помещения для чайной церемонии можно увидеть в музеях, 
гостиницах, храмах. За небольшую плату вы можете поучаствовать 
в церемонии и отведать маття. у 


Гастрономический словарь Овощи 


В этом гастрономическом словаре дан перечень продуктов и 
блюд, распределённых но группам. Японские слова специально 
набраны крупным шрифтом, чтобы вам было легче ориентироваться 
в меню, составленном только на японском языке. 


9 ды 
= 

5 МА. 

А Е жэ К 


Я 
+ 
‚ № бута | свинина Е 
ж 
7 


Мясо, рыба и птица [соевые] бобы, горох 


шпинат 
нику мясо 
картофель 

в блюдах западной кухни 


картофель 
в блюдах японской кухни 


чески | японский кабан 2 >и Ф 
РА раму баранина | #9 / Ес 
р. ниватори | курица (С Ах СА, / л= 
Н камо | дикая утка КУК 
== сакана | рыба ях 
ЛЯ гёкай-руй морепродукты & фэ О/Д 
Еа ЗЕЦ кайсэн-рёри | блюда из а 


лук-татарка 


а 
ПШР 


морковь 


помидор 


латук 


огурец 


капуста китайская 


хак(у]сай 
(листовая) 


| морепродуктов 
. виды морской 
кве дай-эби омар ме капусты: 
Ў ГЕ Ет или тонкие листочки 
$ ў ь сушёной водоросли 
= 8 № курума-эби японская креветка Т) 
пильчатая употребляются как 


приправа; 


ко-эби креветка р 71 9) или 
кани краб | Е 7 
унаги японский угорь + 5 т 


вакамэ тонкая свежая морская 
капуста, добавляется 
в супы и салаты; 
бурая водоросль 


ламинария 


АЕ 


комбу 


салат 


сарада 


тамаго яйца 


Основные продукты: хлеб, рис, лапша и др. 


РА \ рр пан хлеб 


< гохан рис 
простой варёный рис 


фуру:цу 


кудамоно 
| — а А (дон удон 
Ринго яблоко Р . пшеничная лапша 
орэндзи апельсин га [$ соба а ЭИ 
шн 
а ~ 
банана банан 7 я Ё ра:мэн рамен 
китайская лапша 
в бульоне 
мэрон дыня лы 
А мамэ [соевые] бобы, горох 
наси груша . 
японские груши | / \ А У пас[у)та макароны 
оа а к. А / \ № э И © с(у]пагэтти спагетти 
= | термин, использующийся 
о, | для обозначения всех 
—^ ‚макарон 
( \ ъ е А Е Итиго земляника, 
у клубника Специи 
= 
3 г? 4 киуи киви 5 сио соль 
> 
о 5 | 21:49 г7 А ЗАҢ косё: перец 
ГА 4 Ем У № пайнаппуру ананас РА 
М Ж П мисо мисо 
каки хурма восточная, густая масса из 
персимон перебродивших бобов; 
служит для 
3 {, \ Ў Ў 5] ЩЖ о | приготовления супов 
суика арбуз и в качестве приправы 
. сё:ю соевый соус 
5. 7 А / ЖАН микан мандарин а; у 
* Гр) ЗЕ адзи-но мото адзи но мото 
распространённая 


будо: 


виноград приправа к кушаньям — 
глютаминовая кислота 


Способы приготовления 


О 
љи 
утра 
19% 
217 


ЖС 
ДЕ 
Жи 


тэмпура 


сасими 


набэ 
муси 


карэ: 


робата-яки 


итамэ 


ни/юдэ 


ломтики рыбы или 
овощей, 
зажаренные в тесте 


кушанье из сырой 
рыбы 


жареный или 
печёный 

суси 

колобки из риса, 
покрытые рыбой, 
яйцом, овощами 
и приправленные 
уксусом, васаби 
и сахаром 


сковорода, котелок, 
кастрюля 
сваренный на пару, 
тушёный 


карри 
острая приправа, 
главным образом к рису 


барбекю 


слегка 
поджаренный 


сильно 
поджаренный 


(о тэмпура и жарком) | 


сваренный 


уксус 


поджаренный, 
сушенный над 
огнём 


Национальные блюда 


ЕД 
Сэ АК» 
Е (Е 0 


#42) 
Е. 


=! 
ЕВ 
ХАБЬСА 
БЯ 2% & 


А 


љи-э4 А 


суки-яки 


сябусябу 


сасими 


(мори-авасэ) 


тири-набэ 


гомоку-соба 


тэйсёку 


тэмпура-удон 


о-кономи-яки 


тя:хан 


яки-тори 


карэ: райсу 


мясо, жаренное 

в сое с сахаром 

и приправами 
толстые куски 
ГОВЯДИНЫ И ОВОЩИ, 
приготовленные 

в бульоне 

ассорти из сырой 
рыбы 


тири 
рыба с тофу и овощами, 


тречневой муки 
с овощами и рыбой 
комплексный обед 
(японский) 

рис, суп, рыба 
или мясо и пикули 
пшеничная 
лапша с тэмпура 
подаются к столу в мясном 
бульоне с овощами 
несладкое печенье 
с овощами, рыбой 
и мясом 
готовится на железном 
листе в присутствии 
посетителей 
блюдо китайской 
кухни из риса 
рис, жаренный в масле 
с мясом, нарезанными 
овощами и яйцами 
жареная курица (птица) 
‚мясо и потроха курицы 
(птицы), жаренные на 
вертеле над огнём 
рис с карри 


Напитки 


аис(у) ти: 


ко:хи: 


нихонсю 


сётю: 


уис(у)ки: 
дзин 

би:ру 

нама би:ру 


ваин 


аис[у) ко:хи: 


вода 
молоко 
чёрный чай 
зелёный чай 
чай со льдом 
кофе 

кофе со льдом 


собирательное 
название для саке 


крепкий спиртной 
напиток (до 70 %) 
из сладкого 
картофеля или риса 


виски 


бочковое пиво 


вино 


Напитки 


Ане 
Жим 
а 
777 
А 
А 
ЕЖЕ ИЕ 
яла-5 кока кора 
Р 
АС е 
Э 
252 ‚бе 


ЕЛЯ#Ж-—& мируку сэки 


ЕЖЯЛ 
Т ет 


минэрару уота: 


сок 


апельсиновый сок 


яблочный сок 


какао 


лимонад 


кока-кола 


севен-ап 


фанта 


содовая 


тоник 


молочный коктейль 


минеральная вода 


Супы 


ЖУ К754 
мие 
274+ — 
ТЕ 
ЖАБУУУХ 
Ей 
ЕД.) 

РАЯ 


Е 
Ам 


потэто фурай 


хамба:га: 


кукки: 


сандоитти 


потэто типпусу 


пинатцу 


сурумэ 


сэмбэй 


камабоко 


эндо:-мамэ 


БІС&0 


о-нигири 


Ф#& 6] 


тэмаки-дзуси 


ва 
25%5=6 
МА, 

В+ 


никуман 


гё:дза 


яки-то:морокоси 


жареный картофель 
гамбургер 
бисквитное печенье 
сандвич 


картофельные 
чипсы 


арахис 
сушёная каракатица 


тонкое сухое 
печенье из риса 


кушанье (паста) из 
тушёной тёртой рыбы 


зелёные стручки 
соевого боба, 
сваренные 

и посоленные 


другое название 
«мусуби» 

колобки варёного риса 
с начинкой из садового 
чабера 

завёрнутые 

в морскую водоросль 
суси с различными 
начинками 
жареные початки 
кукурузы 


варенная на пару 
клёцка с мясом 
китайские 
пельмени с мясом 


№ 
И а 
УЖО 
ВАР ЕА 
уху 

ж 

«5+ 


Е 


БСА 


мисо-сиру 


суимоно 


сумаси-дзиру 


анкакэ-удон 


танмэн 


хиямути 


хияситюжа 


одэн 


или морепродуктами 


прозрачный суп 

из рисового бульона 
или морепродуктов, 
соевого соуса, саке 


лапша из 
пшеничной муки 

в густом рыбном 
бульоне/в супе из 
соевого соуса 

с кусочками рыбного 


суп из мисо 
с овощами, мясом 
филе и овощами 


{ с холодным сладким или 

{ кислым соусом, нарезанной 
ветчиной, рыбным филе 
и огурцами 
зимний суп 
из овощей, рыбного филе 
и яии/смесь из варёных 
конняку, тофу, бататов 
идр. 


Молочные и соевые продукты 


ти:дзу 
ё:гуруто 
нама-кури:му 
бата: 


мируку 


гю:ню: 


ё:гуруто доринку 


фурэссю ти:дзу 


то:фу 


яки-до:фу 


ири-до:фу 


сыр 
йогурт 


свежие сливки 
масло 


молоко 

используйте это слово, 
когда заказываете 
молоко в кафе или 
ресторанах, кроме того, 
это слово обозначает 
молоко для кормления 
детей 


молоко 

это слово используют 
при покупке молока 

в магазинах и пишут 
на молочных пакетах 


напиток из йогурта 


свежий сыр 


тофу 


соевый творог 
жареный тофу 


поджаренный тофу 
с приправами 


Десерты 


г 
ФА 


ЖЗ 


ва 


247 —А 
ФАО 


5 42 


2—02%029 


21-5528 


ко:ри-адзуки 


абэкава-моти 


фуру:цу-мицумамэ 


исо-маки 


кури:му-аммицу 


кури:му мицумамэ 


лепёшки из риса, 
сваренного на пару 
новогоднее кушанье 


фасолевый мармелад 
варёный горох с мёдом, 

поверх которого кладётся 
сладкая паста из красной 


фасоли 


сладкая соевая паста, 
покрытая кусочками 
льда с патокой 


рисовые лепёшки, 
обвалянные в сладкой 
бобовой муке 


сладкий варёный 
горох с желатином, , 
покрытый кусочками 
фруктов и патокой 


рисовые лепёшки, 
приправленные 
соевым соусом 

и завёрнутые в 
сушёную морскую 
водоросль 


ванильное мороженое 
с фасолевым 
мармеладом, 


желатин с варёным 
горохом и патокой, 
мороженым 
и фруктами 


Десерты 


23У: 
ТОА 70А 
ФАЗА 


пурин пудинг 


аис[у) куриму ‘мороженое 


варёная на пару 
клёцка, 
напоминающая 
булочку, со сладкой 
пастой из красных 
бобов адзуки 


я+апи-– К 
Ат 


)=Ж 
Ев 
ЕЕ 
2— У 
ДАА 
БіІ& & 


тёкорэто пафэ шоколадный десерт 


кусочки льда 
с различными 
сладкими сиропами 


каки-го:ри 


печенье из арроурута 
с сиропом из 
чёрной патоки 


кудзу-моти 


хотто кэ:ки 


сладкие оладьи 
с маслом и кленовым 
сиропом 


фуру:цу сарада | фруктовый салат 


колобок из варёного 
риса, покрытый 
сладкой пастой из 
соевых бобов 


Б + т сладкий суп из 
красной фасоли 


с рисовыми клёцками 


о-сируко 


Безопасность Такси 84 
Прибытие 66 Автомобиль 85 
Самолёт 68 Прокат 

Поезд 72 автомобилей 86 


Билеты 1А АЗС 87 
Междугородный Парковка 87 
автобус 78 Поломка 88 
Городской Ремонт 89 
автобус/трамвай 78 Дорожные 
Метро 80 оисшествия 92 
Паром 81 ридические 
Велосипед/ вопросы 93 
Мотоцикл 83 Как добраться до ...? 94 
Автостоп 83 Дорожные знаки 96 


ЗАПОМНИТЕ 
1/2/3 билет(-а) до... „ару 1/2/3# 


„.-юки-но киппу-о ити/ни/сан-май 
Будьте добры, до... БИЕ, 

мадэ-о о-нэгаи симас[у) 
в один конец Е катамити 
туда и обратно {== о:фуку 


Сколько стоит ...? < БТЗ. икура дэс[у) ка 


Путешествуя по Японии, старайтесь пользоваться общественным 
транспортом, сравнительно быстрым и безопасным. По возможности 
избегайте водить автомобиль. Поездка на машине может оказаться 
напряжённой и дорогой. 


Безопасность 4 


Будьте добры, проводите Ева, 
меня до ... мадэ цурэтэ иттэ кудасай 
автобусной остановки АХ бас[у)-тэй 

моей гостиницы Ж7 ЛА хотэру 

У меня нет желания одному/ —ЛС... ФУЕЧА,. 

одной .. хитори-дэ ... аримасэн 
находиться здесь с с 137 < коко-ни итаку 


возвращаться домой пешком #ИСМУТ=< аруйтэ модоритаку 


ТЕЛЕФОНЫ ЭКСТРЕННЫХ СЛУЖБ » 224 


Прибытие 27 Таможня #8 | = 


Для въезда в Японию вам нужно заполнить карточку У меня только разрешённое АТИ. | Ф 


прибытия и иметь при себе действующий паспорт. При оличавньо товара. Иен 
выезде из страны заполняют карточку отбытия. а 

Без визы россиянам попасть в Японию невозможно, получить же её НИНЫ ска аримасэн 
очень сложно. Проще оформить туристическую визу. Ваши шансы на Это подарок. ВМСУ. окури-моно-дэс(у) 
получение визы повышаются, если есть приглашение из Японии. 
Таможенный пост. При входе в аэропорт вас ожидают две стойки: для 
беспошлинного багажа ( # – мэндзэй) и багажа, облагаемого 
пошлиной (#8 — кадзэй), о котором вы заявили в декларации. НЕЗОФОНИЕЗЛ, Вам нужно что-нибудь предъявлять 
Ограничений на количество ввозимой валюты нет. С собой вы можете на таможне? 


Это мои личные вещи. ЗА ООЗ Э.. ватаси-га цукаимас(у) 


взять сумму, не превышающую 1 млн. иен. В страну нельзя привозить Е НВА ИЗ, Эти вещи облагаются пошлиной. 
свежие фрукты и овощи. Кроме того, запрещён ввоз определённых ЕВЕ ЕЛ. Где вы это купили? 
возбуждающих средств, используемых в западной медицине. СФУ 0 190 < 7 4л, Будьте добры, откройте сумку 

(= 2 ‚ лку. 


СЯН. У вас есть ещё багаж? 


Беспошлинно можно ввезти: 


сигареты; сигары табак крепкие спиртные вино е 
реты, р! р о Я бы хотел(-а) заявить ... ... 0 39. ...-о синкоку симас[у) 
400 штук или 100 штук или 500г 3 бутылки по 0,75 л любое Я не понимаю. ЯУ 4А, вакаримасэн 
количество 
Есть ли кто-нибудь, кто говорит П 7 Е / ЖЕЛЕЗ. 
по-русски/по-английски? росиа-го/эй-го-га дэкиру хито ва имас(у} ка 


Паспортный контроль ЛЕ 
У нас общий паспорт. аду НАХЖ- ГЕИ. о Ла ПАСПОРТНЫЙ КОНТРОЛЬ 
дзёинто пас[у)по:то-о моттэ имас[у) ве ТАМОЖЕННЫЙ ДОСМОТР 
Дети вписаны в паспорт. У#Н. СФАХЖ-ЬЕ Я БЕСПОШЛИННЫЙ 
Й о СИЕЗ. кодомо ва, коно Е ОБЛАГАЕМЫЙ ПОШЛИНОЙ 
пас(у)по:то-ни ноттэ имас(у) ЕЕ РЕЗИДЕНТ 


Я приехал сюда ж/ж Е, заа НЕ РЕЗИДЕНТ 
в туристическую поездку/ канко://сигото-дэ кимас[и)та 5 ява ВЕЩИ, НЕ ОБЛАГАЕМЫЕ ПОШЛИНОЙ ® 


по работе. - 

Я здесь только проездом. УБЯЗЕН СЗ. Магазин беспошлинных товаров _ ЗЕЛЕ 
тати-ёру дакэ дэс[у) В какой это валюте? соЖЕСЎ Р, 

Я едув... 9 & 997. э икимас(у] доно цу:ка дэс[у) ка 

Я ... @З. дэс(у) Могу я заплатить ...? АЕ. 

один/одна С^ 0 хитори „дэ хараэмас[у) ка 

вместе с семьёй 4-Й кадзоку то иссё долларами ЕЛ дору 

Мы приехали группой. 710-7601. рублями %7 рубуру 


гуру:пу-дэ кимас[и)та 
иенами Р эн 


. С КЕМ ВЫ?/СЕМЬЯ » 120 ТРУДНОСТИ ПРИ РАЗГОВОРЕ » 11 7 


Самолёт #156 


в Японию через Новый токийский международный 
аэропорт в Нарита (пригород Токио). Однако и в других 


больших городах Японии есть международные аэропорты. 
В них имеются магазины беспошлинной торговли. Экспресс-автобусы 
быстро доставят вас в центр города и к крупным гостиницам. 


Большинство иностранных пассажиров понадают 


Когда будет ... рейс в Киото? 


первый/следующий/ 
последний 


Будьте добры, два билета... 
до Киото. 


в один конец 
туда и обратно 

первого класса 
бизнес-класса 
экономического класса 
Сколько стоит билет до ...? 


Есть ли дополнительные 
сборы/скидки? 

Я бы хотел(-а) ... свой заказ 
на 301 рейс. 
отменить/изменить/ 
подтвердить 


Заказ авиабилетов #122 3% < ў #Ј 


450... ОЕВИР С. 


кё:то-юки-но ...-но бин ва ицу дэс(у] ка 

ЕЯ/Х/ 5 

сайсё/цуги/ сайго 

я 17&097 У КЕ... с2#< 620. 

кё:то-юки-но тикэтто-о ...-дэ ни-мой кудосой 

Е катамити 

18 о:фуку 

77-х К 5 х фасіујто курасу 

Е2жА 25 А бидзинэсу курасу 
Іп / Х —– экономи: 

.. Е ВИС. 

...-мадэ ва икура дэс(у] ка 

за ЕЕЕ ЕЕ 

варимаси/варибики вс оримас(у] ка 

ЗО1ЕОТЖЕ... С С<ЕИ. 

сан-рэй-ити-бин-но &яку-о _-ситз кудасой 


+72 ЕЛЕГЕ 
кянсэру//хэнко:/какунин 


В котором часу вылет? 


Во сколько мы прилетаем? 


В котором часу регистрация? 


Справки о полётах самолётов 774 РОоВЕРЕ 


сожітё&. ЯНЕСЕЯСЕЗ М. 
коно хико:ки ва, нан-дзи-ни сюппаціуј 
симас(у) ка 

СВЕ СЯ 2. 


нан-дзи-ни то:тяку-симос[у) ка 


УтУЛУВНЕСЗ А. 


тэккуин ва нан-дзи дэс(у) ка 


ЧИСЛА » 217; ВРЕМЯ » 221 


Регистрация Ф ту2 41 А Е 


Где регистрация на рейс ...? 


У меня... 


три чемодана 


два места ручной клади 


лун КАЖ-КЕБЯ 
ВЕНИКИ С, 
ВНИИ СЭМ. 
Или 
ВЕЕРОМ. 
ЯН СВОИ, 


НИНУ, 

ЕЕВС. 

Еа... Пхи 
бер. 

ЗАВЕВИСНЕЗ ЕЯ / 
ХЕЗЕЗ. 

БИМ. СВЯЗИ 
2. 

ЗИЕЯШаЕЛЬС 
ПЕЗЛ. 


о 


БАГАЖ > 71 


‚ВОТ тУуйлУу. 
ядре м. 
...-бин-но тэкку-ин дэс[у)ку ва 
доко дэс(у) ка 

...ВУ ЖЗ. аримас[у) 
Х-У7-хИзЗа 
су:цукэ:су-га сан-ко 
ШИ 


тэнимоцу-га ни-ко 


Будьте добры, покажите ваш 
билет/паспорт. 


Вам место у окна или у прохода? 


Вам место для курящих или 
некурящих? . 

Будьте добры, пройдите в зал 
отправления. 

Сколько у вас мест багажа? 

У вас перевес багажа. 

Будьте добры, заплатите ещё 
... иен. 

Это слишком тяжёлое/большое 
для ручной клади. 

Вы сами упаковывали багаж? 


Там есть острые или 


электрические предметы? 


ПРИБЫТИЕ 
ОТПРАВЛЕНИЕ 


СЛУЖБА КОНТРОЛЯ 


Информация ЕЯ 

Рейс... АЕ ЗЕ 
задерживается? ..-бин ва окурэтэ имас(у) ка 

На сколько СО<ЬИЕМЕЗ Л. 
задерживается рейс? доно курай окурэмас[у) ка 
Самолёт из ... приземлился? ЬО #08 062. 


кара-но бин ва то:тяку-симас[ијта ка 


„1207 КЕНЕС. 


...-бин-но гэ:то ва нан-бан дэс[у) ка 


От какого терминала 

отправляется рейс ...? 
Посадка на самолёт/В самолёте #/ Я 

Будьте добры, покажите ваш  #%ъяЯН<Наи. 


посадочный талон. то:дзё:кэн-о мисэтэ кудасай 

Можно что-нибудь али ахи БЕИ ОЕ. 

попить/поесть? наника номимоно/табэмоно-о о-нэгаи 
симас(у] 


Будьте добры, разбудите меня, ВЕФЕМ, ЕСЬС<ЁЕЕИ. 
когда придёт время завтракать/ сёкудзи-но токи ва, окос[ијтэ кудасай 


обедать/ужинать. 

Когда мы прилетаем? ЧАС ВЕС 9. 
нан-дзи-ни то:тяку-симас(у] ка 

Будьте добры, дайте саФЕ< ТАЦ, 


гигиенический пакет. 


Прибытие 21% 
Где ...? М аа 


ва доко дэс[у) ка 


гоми-букуро-о кудасай 


обмен валюты П ЕРТ рё:гаэ-дзё 

автобусы АА басу 

прокат автомобилей им ћу – рэнта ка: 

выход ШЕЯ дэгути 

такси 5 9% — так[у)си: 

Есть ли автобус в город? "НЕ СФААНРОЗ Л. 


сигай-мадэ-но басу ва аримас[у) ка 


ЖЛЕ. 25 Фә сЗ, 


хотэру-ни ва, до: яттэ икэмас[у) ка 


БАГАЖ » 71; ТАМОЖНЯ » 67 


Как мне добраться до 
гостиницы ...? 


Багаж 119 


Чаевые: услуги носильщиков в аэропорту и на вокзале 
оплачиваются согласно установленным расценкам. 


Носильщик! Можно вас?! 9212. сумимасэн 

Будьте добры, поднеситемй СОИ... 6 СЖАС< 71 

багаж к... И. коно нимоцу-о ... мадэ хакондэ 
кудасай 

такси/автобусу ў 5—11 так[у)си/басу 

Где находится ...? 2 2 СЛ), ва доко дэс[у) ка 

тележки для багажа Я-— Е като 


автоматическая камера 14 х0 ул — коин рокка: 


хранения 

краткосрочная ЕЯ — ВИ РТ 

камера хранения тэнимоцу-итидзи-адзукари-сё 
Где выдача багажа рейса ...? „ео Ест. 


...-бин-но нимоцу ва доко дэс(у) ка 


Потеря, повреждение и кража #%. ВВ. 8 


Я потерял(-а) свой багаж. ЕЧ 1079 
нимоцу-га наку наримас[и)та 

У меня украли багаж. аихаЖИЯ О. 
нимоцу-га нусумарэмас[и)та 

У меня сломался чемодан. Х-УЯ-АМЕМСИЕЗ. 
су:цукэ:су-га коварэтэ имас[у) 


НИМВИсСИЕНА. 


нимоцу-га тодоитэ имасэн 


У вас есть бланк заявления ИЖА 0 Эл. фунсицу 


о потерянных вещах? тодокэ-ё:си ва аримас(у} ка 


Наш багаж не прибыл. 


ФАИС. Какой (который) багаж ваш? 
БИЕ НЕ Бл. У вас есть багажный талон? 
БИ... Ваш багаж ... 
хво рев у 3, Есть вероятность, что его 
отправили в... 
аЬ Ъі вА. Возможно, прибудет позже. 
ВЕ. 55 50 < 7: 1\1. Будьте добры, зайдите ещё раз 
завтра. 
соже тв с. Бл Будьте добры, позвоните по этому 
27-5 ЕЮН номеру и узнайте, прибыл ли 
ЗЕЕ, ваш 


ПОЛИЦИЯ » 152; ЦВЕТА » 143 


Поезд _ 3118 


Железнодорожная сеть развита на территории всей 
страны. На вокзалах большое количество служащих, 

и обслуживание отличается быстротой и чёткостью. 
Вагоны первого класса называются гури:н-ся («зелёные 
вагоны») и помечаются зелёным четырёхлистным знаком. Для 
проезда в вагонах первого класса нужно иметь помимо общего билета 
специальный. Вагоны второго класса обычно переполнены. 

Названия станций и основные указатели дублируются на английском 
языке. На станциях вы найдёте специальные места для курения. Но 

в последнее время в поездах, даже если они дальнего следования, 

купе для курящих становятся редкостью. 

Во многих поездах есть вагоны-рестораны или буфеты, где вам 
предложат разнообразные закуски и напитки. Кроме того, по вагонам 
ходят продавцы съестного со столиками на колёсиках. На станциях 

и в поезде в любом уголке Японии вы сможете купить коробочку 

с едой (экибэн или о-бэнто:). Туда входит традиционная японская еда: 
рис, рыба и овощи. 

Забота об инвалидах. На многих станциях в провинции есть 
эскалаторы и другие удобства для инвалидов, в отличие от маленьких 
токийских станций. 


Эта? синкансэн 

«Поезд-пуля» — скоростной пассажирский экспресс. Самая быстрая 
железнодорожная служба (электрички). Проездные билеты ЈЕ 
(Японские железные дороги) в поездах этой службы недействительны. 
Линии синкансэн проложены на Хонсю (главный остров), Кюсю 
(южный остров) и Хоккайдо (северный остров). 


Ў токкю: 


Курьерский поезд дальнего следования с фиксированным количеством 
мест. 


#217 кю:ко: 
Скорый поезд на средние расстояния. 


{8 кайсоку 


Скоростные поезда без доплаты к основной плате за проезд. 


Е Я 

ЕВ фуцу: 
Местные поезда Японии; так же, как и в кайсоку, в них не берут 
дополнительной платы. 


Туристы могут купить специальные проездные билеты, чтобы 
путешествовать по Японии на поездах, автобусах и самолётах. По 
желанию можно приобрести проездной на любой срок. Такие билеты 
продаются и вне Японии в офисах компании «Японские авиалинии» 
(Јарап Аіг Шпеѕ), у специальных агентов или в офисах Японского бюро 
путешествий (Јарап Тгауе! Вигеац). 

В Японии на разных линиях есть и другие скидки для туристов на 
ограниченный период. Например, сю:ю:-кэн (/9 2%) – «билет 
путешественника», фури: кишу (7 У —& > 5) – «бесплатный билет», 
ояко-су:па:пасу (# ФА — /ї—/ї А) – «билет родитель-ребёнок». 
Информация об этих билетах имеется в кассах на станциях. 


о станции х, 


Как мне добраться 
до станции? 


Поезд в Киото отправляется арт 2 Ф 91813... А0 5 


со станции ...? ШСИЕЗ 1». кёто-юки-но рэсся ва 
...эки кара дэтэ имас(у) 

Это далеко? ВОИС. 
кёри ва доно курай дэс[у) ка 

Могу я оставить там СЕНЕ, 


машину? 


На станции ВКС 
Где [находится] ...? 


справочное бюро 


краткосрочная 07—879 0 РТ 

камера хранения тэнимоцу-ити-дзи-адзукари-сё 

бюро находок ЗЕЛИЖИР 
о-васурэ-моно укэтамавари-сё 

автоматическая РА 

камера хранения коин рокка: 

платформа Ж—А хому 

закусочная АФУ 0/1 сунакку ба: 


билетная касса 


комната (зал) ожидания 


АЯ 
ШО 
Я 
ти 
ЕЕ 


ШУ 
ЖА. 


ёо 
им 


154. 25 
ФН ӯ. 
эки-ни ва, до: яттэ 
икэмас[у) ка 


соко-ни тю:ся-дэкимас[у) ка 


ЕС Эл. ва доко дэс[у) ка 
ЗЕ аннай-гакари 


#0 ХЭ ЧІ киппу-уриба 


+: мати-аи сицу 


ВХОД 

ВЫХОД 

ИНФОРМАЦИЯ 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ ЗАКАЗ 

ПРИБЫТИЕ 

ОТПРАВЛЕНИЕ 
п ВХОД/ТУРНИКЕТ 

(ТДЕ ПРОВЕРЯЮТ БИЛЕТЫ) 

ЖЭО БИЛЕТНАЯ КАССА 
я АВТОМАТ ПО ПРОДАЖЕ БИЛЕТОВ ® 


КАК ДОБРАТЬСЯ ДО 


Билеты 4 


Большинство билетов приобретают в автоматах. 
Определите место назначения, найдя его на табло автомата, 
затем опустите монеты или вложите купюру (сдача 
выдаётся) и нажмите на кнопку, соответствующую сумме. 

До того как опустите деньги в автомат, вы можете указать нужное 
количество билетов (один, два или три взрослых и т. д.), нажав кнопку 
в верхней части автомата. Названия станций на табло — только на 
японском языке, поэтому нужно знать иероглифическое написание 
названия той станции, куда вы поедете. Обычно турникеты на 
железнодорожных станциях автоматические. Для покупки билетов на 
синкансэн есть специальные автоматы (без заказа), но лучше всего 
покупать их в кассах привокзальных турбюро. 


Будьте добры, один билет ная... стихии. 
... до Киото. кё:то-юки-но киппу-о ...-дэ ити-май кудасай 
в один конец НН катамити 

туда и обратно ЕЕ о:фуку 

вагон первого класса/ 70-7 #/#8 8 

обычный вагон гури:н-ся/фуцу:-ся 

со скидкой #151 варибики 


Я бы хотел(-а) заказать место. ЕЖЕ РАСА. 
дзасэки-о ёяку-ситай-н дэс(у) га 

место у прохода ЖФ Ж цу:ро-гава-но сэки 

место у окна Я [0 мадо-гива-но сэки 


Есть ли здесь спальный вагон? #880091. 
синдай-ся ва аримас[у) ка 


..ОЖВЕЗМИСЕЭ. 


Я бы хотел(-а) ... полку. 
„.-но синдай-о о-нэгаи симас(у} 


верхнюю/нижнюю ЕВ / ТЕ дзёдан/гэдан 
Цена за перевозку #8 } 
Сколько стоит? (1< 5 90, икура дэс(у) ка 


... УЗ. 


вари-бики ва аримас(у} ка 
детей/семей А8 0/0 кодомо-но/кадзоку-но 
престарелых/студентов ВЕ / Е ко:рэйся/гак(у)сэй 


Есть ли скидка на билет туда В О #0 851550892. 
и обратно на сегодняшний хигаэри-о:фуку-кэн-но варибики ва 
день? аримас(у) ка 


. ЧИСЛА » 217; ДНИ НЕДЕЛИ » 218 


Есть ли скидка для ...? 


Справки М4 = 
Информационные центры для туристов (ТІС, Тоџгіѕі 
Іт огтайоп Сепіегѕ) Национальной туристической | С 
организации Японии бесплатно консультируют 
иностранцев по самым разным вопросам. С 9.00 до 17.00 
вы можете обратиться за разъяснениями к турагенту, 


владеющему английским языком. В Токио т (03) 3503-4400. В Киото 
= (075) 371-5649. 


Нужно делать пересадку? ВОАНРУЕЗ Л. 
норикаэ ва аримас(у} ка 


Это поезд прямого сообщения? #897189 А. 
тёк(у)цу:-рэсся дэс(у) ка 


Вам нужно сделать ВУИ. 
пересадку в... „..дэ норикаэтэ кудасай 

В течение какого срока ОИ <Я Л. 
действителен этот билет? коно киппу ва ицу мадэ ю:ко: дэс[у) ка 
Могу ли я взять в вагон Ж КСВБЖЕ БЈАЛА. 
свой велосипед? сянай-ни дзитэнся-о мотикомэмас[у) ка 


ВОЗНЯ АЕ Л. 


каэри мо онадзи киппу-га цукаэмас[у) ка 


Билет действителен 
и на обратный путь? 


В каком вагоне моё место? МОЖ. СОУЛ, 
ватаси-но сэки ва, доно сярё: дэс[у) ка 

Есть ли в поезде ЕР. 

вагон-ресторан? сёкудо:ся ва аримас[у) ка 


— кё:то мадэ о-нэгаи симас(у). (Будьте добры, до Киото.) 
— катамити дэс(у) ка? о:фуку дэс(у) ка? 
Р (В один конец или туда и обратно?) & 
— о:фуку дэс(у). (Туда и обратно,) б 
— сан-ман эн-ни наримас(у). (30 000 цен.) 
) — норикаэ ва аримас(у) ка? (Есть пересадка?) у 
б 


= ёкохама-дэ норикаэтэ кудасай. 
(Сделайте пересадку в Йокогама.) м 
— хай. до:мо. (Хорошо, спасибо.) 


Расписание поездов 91 0 
Будьте добры, дайте в 6 < /2& (л, 
расписание поездов. дзикоку-хё:-о кудасай 
Когда будет ... поезд в Киото? #417 & 0...0 9181510079. 


кё:то-юки-но ...-но рэсся ва ицу дэс[у) ка 


самый первый/следующий/ &Я/ Х/ сайсё/цуги/сайго 
самый последний 


ОСНОВНЫЕ ВЫРАЖЕНИЯ » 12-19 . 


Часто ходят 
поезда до ...? 


Ходят ... 


один/два раз в день 


пять раз в день 
каждый час 


В котором часу они 
отправляются? 


Они отправляются ... 
через каждый час 


в двадцать минут каждого часа 
В котором часу остановка в ...? 
В котором часу поезд 
прибывает в ...? 


Как долго длится поездка? 


Поезд прибывает вовремя? 


Отправление 1 
С какой платформы 
отправляется поезд до ...? 


Где платформа номер 4? 


Вон там. 
Справа/слева. 


Где пересадка на поезд до ...? 


Сколько минут ждать поезда 
на пересадку? 


.. НОЯ &АФУЕЗ Л. 
..-юки-но рэсся ва так[у)сан аримас[у) ка 
.. БУ 3. аримас(у] 

—91Ж%/ 2% 


ити-нити иппон/ни-хон 
— Я 5 Ж ити-нити го-хон 
ТЕРІС 1 Ж ити-дзикан-ни иппон 


ЕС 97 0. нан-дзи-ни дэмас(у) ка 


ЖЗ, дэмас[у) 

86 КЭ 2С май-дзи тё:до-ни 
91207) = [С 

май-дзи ни-дзиппун суги-ни 
КЕНЕС и 972, 

„.-ни ва нан-дзи-ни тэйся-симас(у) ка 
... СЛОВ & 390, 

„.-ни ва нан-дзи-ни цукимас[у) ка 
ДО<РИРМУЕЗ Л. 

доно курай какаримас[у) ка 


Я ВЯ И С 0, 


рэсся ва дзикан до:ри дэс(у} ка 


педа ж-а сз. 


...-юки-но рэсся ва нан-бан-хо:му дэс[у) ка 
4ЕОЖ-АНЕС СУМ. 
ён-бан-но хо:му ва доко дэс[у) ка 
®ЪЬ-3.. атира дэс(у] 

ЖЋ/ Ж. миги/хидари дэс(у} 
„Зе ессжовя сл. 
„.-юки ва доко-дэ норикаэ дэс[у) ка 
ОЕ ара Л. 


рэнраку-но рэсся мадэ нан-пун 
матимас(у) ка 


ВРЕМЯ » 221; КАК ДОБРАТЬСЯ ДО ... » 94 


Посадка 1 
Поезд до ... отходит с этой ...7#ФЖ-АНЕС 
платформы? ЭД. ...-юки-но хо:му ва 
коко дэс[у) ка 
сМ...7&0571Ж792. 


корэ ва ...-юки-но рэсся дэс[у) ка 


сов. ЗИСИЕЗЛ. 


коно сэки, айтэ имас[у) ка 


ЄС, ЩО 9. 


соко ва, ватаси-но сэки дэс[у) 


СПИНЕ С. 


корэ-га ватаси-но ситэй-кэн дэс(у) 


Здесь есть свободные места/ Е / ШЕИ. 


полки? дзасэки/синдай ва айтэ имас(у} ка 
ОАТ ЙУ. ий дэс(у) ка 

сяду здесь с СС о С коко-ни суваттэ 
2 2 88197 мадо-о акэтэ 


Это поезд до ...? 
Здесь свободно? 
Простите, это моё место. 


Вот мой билет. 


Не возражаете, если я ...? 


открою окно 


рк 

В пути йт Ф 
На сколько мы 
остановимся здесь? 


сс. ЕЖУЕЗ М, 
коко-ни нан-пун, томаримас[у) ка 


.. 54, ИЖЕ. 


„.-ни ва, ицу цукимас[у) ка 
ВО. 


ва сугимас(и)та ка 


вин/ жанна сэ м. 
сёкудо:ся/ синдайся ва доко дэс[у) ка 
повез ес СУА, 
ватаси-но синдайся ва доко дэс(у} ка 


унал <, 


киппу-о наку симас[и)та 


Когда мы прибываем в ...? 
Мы проехали ...? 

Где вагон-ресторан/ 
спальный вагон? 


Где моя полка? 


Я потерял(-а) мой билет. 


70 -#+/ СТОП-КРАН 
В аЕЕНУН-+ 
Еч СИГНАЛ ТРЕВОГИ 
Ве Е7 АВТОМАТИЧЕСКАЯ ДВЕРЬ 


ВРЕМЯ » 221 


Междугородный автобус 
Г УР 


Где находится ЕБЛЯ -ЕЗУЛНЕС ЭЛ. 
станция тё:кёри-басу-но та:минару ва доко 
междугородных дэс(у) ка 
автобусов? 
В котором часу следующий жо..паодлдлыц. ЧЕ СУР. 
автобус до ...? цуги-но ..-юки-но басу ва, нан-дзи дэс(у} ка 
Откуда он отправляется? ЕТЬШЕЗ М. 
доко кара дэмас(у} ка 
Где автобусная остановка? АДЕН. 
басу-тэй ва доко дэс[у) ка 
Останавливается ли СЕОУ, 
автобус в ...? „„-ни томаримас[у) ка 


\ 
Как долго длится поездка? ВНЫСО<ЬИ, РУЗ. 
дзикан ва доно курай, какаримас[у) ка 
ни... ЗИ. 


сянай-ни ... ва аримас(у} ка 


лёгкая закуска/туалет Ж8/ ЕЛИ кэйсёку/тоирэ РИ 


Городской автобус/трамвай /їА/ т 


В Японии проезд в городских и сельских автобусах стоит дорого. 
В некоторых городах, таких как Хаконэ, Нагасаки и Кумамото, есть 
трамваи. Когда зайдёте в автобус, возьмите пронумерованный билет. 
Оплата производится по прибытии. Если вы купите многоразовые 
билеты (Ш — кайсу:кэн), то сэкономите деньги. 
Где автобусная остановка? АХЯ-ЕЗЛННЕ ЭМ. 

басу та:минару ва доко дэс[у) ка 
Где можно сесть на автобус/ ...17&0/А/Ћ Еі. СЕСЖИЕ 
трамвай, идущий до ... ў У. ...-юки-но басу/сидэн ва доко дэ 
норэмас[у) ка 
17 &0...2/А ІВ СЗ Р. 
нарита-юки-но ...-но басу ва 
нан-дзи дэс(у) ка 


Есть ли в автобусе ...? 


В котором часу будет ... 
автобус до Нарита? 


Вам нужна вон та остановка. 


ФЕЕФЕР СЭ. 


.. ®ФАХЕЕ2 С< ИИ, Вам нужно сесть на автобус номер... 


..ЗАХДЕВИОХС< ЕСИ, Вам нужно сделать пересадку 
на другой автобус в... 


© 


дхЕам/АхЕ АВТОБУСНАЯ ОСТАНОВКА 
525 НЕ КУРИТЬ 


ө #7/ Е аи ВЫХОД/ЗАПАСНЫЙ ВЫХОД 


КАК ДОБРАТЬСЯ ДО ... » 94; ВРЕМЯ » 221 


Покупка билетов #5 


Где можно купить билеты? ЕЕС ТСЕХ ЕЗУ, 
киппу ва доко-дэ каэмас[у) ка 

Будьте добры, один билет хЕПё&ФНЕ...С1#< 

до Омия ... 75 & 0\1, о:мия-юки-но киппу-о 
„дэ ити-май кудасай 


в один конец ЗН катамити 

туда и обратно {Е о:фуку 

Будьте добры, книжечку БЎЗ Е < 78 0\, кайсу:-кэн-о кудасай 
с отрывными билетами. 

Сколько стоит билет до ...? ...Е 4, ИХ СЭМ. 


„.-мадэ ва, икура дэс[у) ка 


Поездка #47 
Как и в Москве, в автобусах и трамваях Японии объявляются 
названия остановок (иногда указываются места, которые находятся 
поблизости, например универмаги). Это может оказаться очень 
полезным, когда вы научитесь до такой степени понимать японскую 
речь, чтобы сразу узнать название остановки, которая вам нужна. 


Это автобус/трамвай до ...? ·...49&0/5/ 1см, 
..-юки-но басу/сидэн ва корэ дэс[у) ка 

Будьте добры, скажите, когда РО 5890Ж 5. ЖА С</&(\, 

мне выходить? ориру басё-га китара, осиэтэ кудасай 


Мне нужно делать пересадку? 2 0 ЖА 1550 #90, 
норикаэ ва аримас[у) ка 


Сколько остановок до ...? ЖТ. ё. ИХОЕЖУЕЗ Л. 
„.-мадэ, ато, ик(у)цу томаримас[у) ка 
Я выхожу на следующей ЖСТУЕЗУ. цуги-дэ оримас[у) 
остановке. 
ө Ех БИЛЕТНАЯ КАССА а 
тв АВТОМАТ ПО ПРОДАЖЕ БИЛЕТОВ 


— сумимасэн. хакубуцукан-юки басу ва корэ дэс(у) ка? 
(Простите, Этот автобус идёт до музея?) 
ХА = со: дэс(у). хати-бан дэс(у). (Да. Восьмой номер.) 
аз — хакубуцу-кан-мадэ ити-май кудасай. а 
у (Пожалуйста, один билет до музея.) 
— хяку-годзю: эн дэс(у). (150 иен.) 
- ориру басё-га китара осиэтэ кудасай. 
(Будьте добры, объясните, на какой остановке мне выходить?) 5 

— коко кара ётцу-мэ-но тэйрю:дзё дэс(у). у 
(Отсюда четвёртая остановка.) 


ЧИСЛА » 217; КАК ДОБРАТЬСЯ ДО ... » 94 


— Метро ЖЕФ 


В Токио, Осака, Нагоя и других больших городах весьма 

эффективно действует метро (тикатэцу). При входе в 
метро (около автоматов по продаже билетов) имеется схема 
линий метрополитена. Поезда ходят часто и до поздней ночи. 
Названия станций написаны по-японски и в латинской 


транскрипции. Названия предыдущей и следующей станций написаны 
более мелко рядом с названием станции, где вы находитесь. Избегайте 
поездок в час пик (7.00-9.00 и 17.00-19.00). 


Общие вопросы —# 1] 


Где станция метро? 
Где можно купить билет? 


Будьте добры, дайте схему 
линий метрополитена. 


Поездка #47 + 
По какой линии я могу 
доехать до ...? 


Этот поезд идёт до ...? 

На какой станции мне 
выходить, чтобы попасть в ...? 
Сколько остановок до ...? 
Следующая станция ...? 

Где мы сейчас находимся? 
Где я могу сделать пересадку, 


чтобы попасть в ...? 


В котором часу последний 
поезд до ...? 


ознани 


ЧИСЛА » 217; ПОКУПКА БИЛЕТОВ » 74, 79 


ВТО сл. 


тикатэцу-но эки ва доко дэс(у) ка 


УВЕ 90, 


киппу ва доко-дэ каэмас[у) ка 


ЊТ НЕ < 7а. 


тикатэцу-но росэндзу-о кудасай 


15. СУ, 


ва, нан-сэн дэс(у) ка 
сов 5... ^17& 9А. 

коно дэнся ва ...-э икимас[у) ка 

..4. СОК СЎА, 

ва, доно эки дэс[у) ка 

„18. ИРА ЭМ. 

ва, икуцу-мэ дэс(у) ка 

ЖІ... 9. 

цуги ва... дэс[у) ка 

ве. СЕОУ. 

коко ва, доко дэс(у) ка 

...^5< ЕН. СОЖ АЕЗЛ. 
...-э ику-ни ва, доко-дэ нори-каэмас(у} ка 


..ПЕОЖЕННЕ СР. 


„.-юки-но сю:дэн ва нан-дзи дэс[у) ка 


ПЕРЕХОД НА ДРУГИЕ ЛИНИИ/ Р 
ПЕРЕСАДКА 


Паром 227 — 
Огромное количество паромов и судов курсирует между 
Хонсю (основным островом) и другими островами. Более 
подробную информацию о портах и рейсах можно узнать 
в Туристическом информационном бюро (Тоогіѕі Іпіогтаћоп 
Сетег, или ТІС). Чтобы дать туристам возможность полюбоваться 
Японским внутренним морем, организуются специальные рейсы 
на паромах и кораблях на подводных крыльях. 

Когда ... паром до Окинава? жі 17&...03- 7210—18. 
а] Е 97 >, окинава-юки ...-но ка:фэри: 
ва, нан-дзи дэс[у) ка 

первый/следующий/последний &Я// ## сайсё/цуги/сайго 

судно на воздушной подушке/ ж—/1—-2 5 7 К/Й 

корабль хо:ба:курафуто/фунэ 

Билет для ... туда и обратно. „17% ОЗЕРЕ 1 

„.-юки-но о:фуку-киппу-о ити-май 

твоей -1в 

курума ити-дай то кямпингу-ка: ити-дай 

двоих взрослых и троих детей ЖЛл2ЛЕТЗ А 

отона футари-то кодомо саннин 
Хочу забронировать ... каюту ...О+#7 Ех & #060 А СЙ, 
..-но кябин-о ёяку-ситай-н дес[у) га 
одноместную/двухместную 2х2 / Я 7), сингуру/дабуру 


о ЗЕАЛЬ СПАСАТЕЛЬНЫЙ ПОЯС 
неж- Б СПАСАТЕЛЬНЫЙ ЖИЛЕТ 
ВХОД ЗАПРЕЩЁН 


Экскурсии на корабле Ж 


Токио. Существует огромное количество круизов в Токийском заливе, 
которые начинаются от пристани Хинодэ. 

Кобэ. Предлагаются 50-минутные портовые прогулки по гавани 

с пристани Нака. 

Йокохама (Йокогама). Возможны 50-минутные прогулки по гавани, 
которые начинаются у крупного лайнера «Хикава Мару», ныне 
поставленного на прикол. 

Есть здесь ...? 65 УЗ». ва аримас(у) ка 
прогулочный корабль Ў = Й ю:рансэн 

В котором часу отправление? ЕС ШЖО Е 9. 

нан-дзи-ни сюппацу-симас[у) ка 
НЕСМУ 9 1. 

нан-дзи-ни модоримас(у) ка 
НЕЕ Л. 


киппу ва доко-дэ каэмас(у} ка 


ВРЕМЯ » 221; ПОКУПКА БИЛЕТОВ » 74, 79 


машины и фургона 


о ЛЕ 


В котором часу вернёмся? 


Где можно купить билеты? 


1 


12 
13 


14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 


тормозная колодка 7 и — + 2 — 

бурэ:ки сю: 

подседельная сумка #1 2 7 2/0 7 
сайкурингу баггу 

седло + ЁЛ, садору 

насос Жи 7 помпу 

бутылка с водой ЖК суйто: 

рама 71и А фурэму 

руль ^и КЛ//— хандоруба: 

звонок ХЛ» бэру 

тросик тормоза 7/— #7 41 4? бурэ:ки 

вайя 

переключатель скоростей 2% 1//1— 
хэнсоку рэба: 

тросик переключателя скоростей 
207 4 № хэнсоку вайя 

камера #2 — 7 тю:бу 

переднее/заднее колесо #1#8/ #8 
дзэнрин/ко:рин 

ось 7 2 АЛ, акус[ујру 

шина, покрышка 2 «{ 4 таия 

колесо 8 # сярин 

спицы 4—2 с(у)по:ку 

лампа 1 дэнкю: 


передняя фара ^ у Ё5 2 7 хэддорампу 


педаль / 47 Д, пэдару 


21 замок Пу 2 рокку 


генератор 74 7 Е доинамо 

цепь 9 2—27 тэн 

задний фонарь 7—5 2 7 тэ:рурампу 

обод У А риму 

отражатели / 7/2 9 рифурэк[ујта 

крыло Угу у КЖ К 
фэнда:/маддога:до 

шлем Ах у Г хэрумэтто 

щиток /{4 + байдза 

топливный бак ЖЕ 27 /7 нэнрё: танку 

рычаг сцепления 2 5 у 5 и/ї— курапи 
рэба: 

зеркало = 5 — мира: 

замок зажигания ЧУЕХЗУХ У 
игунисён суитти 

указатель поворота 1 и 227—5 / 
ал = индзикэта/хо:ко:сидзики 

звуковой сигнал 7523 = курак(у)сён 

двигатель т’ эндзин 

рычаг переключения передач Жил — 
хэнсоку рэ:ба 

упор д3 2, КЁ сутандо 

выхлопная труба ЗЕ хайки-кан 

защитный кожух цепной передачи 5 г 
Я-Е тэн гадо 


РЕМОНТ » 89 


Велосипед/Мотоцикл 


В в/1— Ьл 


Туристы могут взять велосипед напрокат в местах отдыха. 
Для этого нужно обратиться в туристическое бюро, и вам 
скажут, где можно арендовать его. 

А ВУЕИА СЭМ. 
..-о каритай-н дэс[у) га 
3/1008 8 
сан-соку/дзю-соку-но ДЗИТЭНСЯ 
скутер, мотороллер/мотоцикл д0 -9 -/1— КА 
сукузта:/отобай 

ТВ/1 88, < 569%, 
ити-нити/иссю:кан, икура дэс[у) ка 

ве 0 9, 
маэкин ва иримас(у) ка 

7 -+ИЕМСИЕЗ. 

бурэ:ки-га коварэтэ имас(у) 

54 Кё А. райто-га цукимасэн 
М/Ж БОУДУКУР СИЕ. 


маэ//усиро-но тайя-га панку-с(и)тэ имас[у) 


Я бы хотел(-а) взять 
напрокат ... 


3-/10-скоростной велосипед 


Сколько это стоит в день/ 
неделю? 


Нужно внести залог? 
Тормоза не работают. 


Фары не включаются. 


Передняя/задняя шина 
проколота. 


Автостоп Е У УЛ 


Хотя сами японцы редко передвигаются автостопом, для иностранцев 
это не будет проблематично, многие рассказывают о добром 
отношении к путешествующим автостопом. Когда вы решите ехать 
автостопом, напишите на большом листе бумаги иероглифами 
название пункта назначения. Дело в том, что многие водители 
в Японии не понимают значения поднятой руки голосующего. 
Куда едете? деля сЭ лу. 
доко-э ику-н дэс(у) ка 

“М & 8797. ...-э икимас[у) 

ЕН... ОЭ. 


соко ва ...-но тотю: дэс(у) ка 


СВО ск аи. 


Я направляюсь в... 
Это по путив ...? 


Будьте добры, высадите 


меня (в)... „дэ орос(и)тэ кудасай 
здесь/в ... с=/... © коко/...-дэ 

у выхода из... ... ФНС ...-но дэгути-дэ 
в центре фф С тю:синти-дэ 


БумЕлЕЗИЕЬм. 


аригато: годзаимас(и)та 


КАК ДОБРАТЬСЯ ДО ... » 94; ЧИСЛА » 217 


Благодарю вас, что подвезли. 


| Такси 7 2 2 — 


Такси в Японии жёлтого и зелёного цвета. Если свет 
лампочки справа на ветровом стекле красный – такси 
свободно, если зелёный — занято. Будьте внимательны: задние 
двери автомобиля открываются и закрываются автоматически. 
Немногие таксисты говорят по-английски и тем более по-русски, 
поэтому у вас при себе должен быть лист бумаги с написанным 
иероглифами пунктом назначения. Чаевые в такси не приняты. 


Где можно взять такси? УУСС Л. 
такуси: ва доко-дэ норэмас(у) ка 
Есть ли у вас телефон ои АНОЖИЕЕНРОЕЗ Л. 
таксомоторной компании? такуси:-гайся-но дэнва-банго: ва 
аримас[у) ка 
Мне нужно такси ... Яр - БИО, 


такуси: о-нэгаи симас(у} 


сейчас &% има 

через час 1218 #1 ити-дзикан-го-ни 
завтра в 9.00 ЯН 9 Ес ас[ијта ку-дзи-ни 
Адрес ..., я еду до... ЧР 4... СЗ. ... Е СНЕЕЭУ. 


дзю:сё ва ... дэс(у). ...-мадэ икимас[у) 


5 28 СВОБОДНО $ 
Будьте добры, отвезите .. МПС ЕУ. 
меня ... о-нэгаи симас(у) 
в аэропорт ЗР Ж С ку:ко:-мадэ 
на железнодорожный вокзал ЕК Е С эки-мадэ 
по этому адресу СФЕРЕ С коно дзю:сё-мадэ 
Сколько это будет стоить? ИХЬЕЖУЕЗ Л. 

икура-ни наримас[у) ка 
Сколько это стоит? (\< 5 692, икура дэс[у) ка 
Сдачу оставьте себе. БОНЕВ 9. 


о-цури ва кэкко: дэс[у) 


— эки-мадэ о-нэгаи симас(у). 
(Будьте добры, до станции.) 
— кас(и)комаримас(и)та. (Хорошо.) 
= рр дэс(у) 2 (Сколько [с меня]?) 
— 500 (го-хяку) эн дэс(и). ... цукимас(и)та. 
АА 
— до:мо. о-цури ва кэкко: дэс(у). 
(Благодарю. Сдачу оставьте 


ә 


ЧИСЛА » 217; КАК ДОБРАТЬСЯ ДО 


Автомобиль В Е 


Езда на автомобиле в Японии связана с рядом проблем, 
поэтому, если в этом нет необходимости, выбирайте 


другой способ передвижения. 


В Японии левостороннее движение, как в Британии. Оно весьма 


интенсивное, и очень трудно найти свободное парковочное место, 


которое может оказаться дорогим. Поездка на большие расстояния по 


скоростному шоссе также стоит недёшево из-за дорожных сборов. 


Достаточно проблематично найти дорогу – не все улицы имеют 


названия и большинство дорожных указателей написаны на японском. 
Очень легко заблудиться. Вы можете заказать в гостинице или через 
турагента машину с англоговорящим шофёром. А в крупных книжных 


магазинах продаётся карта дорог Японии на английском языке, 
изданная компанией Воуоао (Буёдо). 


Ограничение скорости 


Ограничение 
скорости (км) 


автомобиль 


мотоциклы 
`(250се +) 


автомобиль 
на буксире 


жилой обычные 
район трассы 
разное 60 

(см. знаки) 

разное 60 

(см. знаки) 

разное 50 

(см, знаки) 


* Минимальное ограничение скорости — 50 км/ч, 


скоростное 
шоссе 


100* 


100* 


80* 


Машины в Японии оснащены специальным звоночком, который 


автоматически звенит каждый раз, когда вы превысили 100 км/ч. По 
действующему сейчас законодательству можно отключить этот звонок. 


Топливо ## 


В Японии до сих пор ещё много заправок без самообслуживания. 
Сотрудники готовы помочь вам проверить масло, воду и давление 
в шинах, если вы того пожелаете. 


бензин 


Е. 


гасорин 


высокооктановый/ 
обычный 
д-0-/0#35— 
су:па:/рэгюра: 


дизельное 
топливо 

4 -6ЉА 
ди:дзэру 


Прокат автомобилей Ии2 5 — 
Во всех больших городах много мест, где можно взять 
машину напрокат; у большинства железнодорожных 
станций расположены офисы ЈК по аренде машин. Чтобы 
водить машину в Японии необходимо иметь международные 
водительские права (ІпіегпайопаЇ Опута Регтії). В плату за аренду 
автомобиля обычно входит страхование от риска третьих лиц, 
имущественные ответственности, ответственности за пассажиров; 
страхование от пожара и кражи. 


Где можно взять напрокат УЯЯ-Е СОВР Л. 
автомобиль? рэнта-ка: ва доко-дэ карирарэмас[у) ка 
Я хотел(-а) бы арендовать... ЕВА. 


..-о каритай-н дэс[у) га 
двухдверный/четырёхдверный 2/4 КУШ 
автомобиль цу:/ фо: доа-ся 
автомобиль с автоматической 1— К У 2 отоматику 
коробкой передач 
полноприводный автомобиль 4 8855) Е 
ёнрин кудо:ся 
автомобиль с кондиционером 270х008 
эакон-цуки-но курума 
Я хотел(-а) бы на день/неделю. 1 А/ 1 #58003. 


ити-нити/иссю:кан о-нэгаи симас[у) 


Какова арендная плата 19/1980 < 59А. 
за день/неделю? ити-нити/иссю:кан икура дэс[у) ка 


В цену входит плата РЕНА С. 

за страховку? хокэн-рё:-коми дэс(у) ка 

Есть ли особый тариф ПЕНИ ЭМ. 
выходного дня? сю:мацу-рё:кин ва аримас(у} ка 


Могу я вернуть машину в ...? 1... СЕНЕ. 

курума ва ...-дэ каэсэмас[у) ка 
Какой бензин нужен для ОНУ ЕИ. 
этой машины? доно гасорин-о цукаимас[у) ка 
Где переключатель дальнего/ ЛА/ 8-Е АФАТ У 514 = 
ближнего света фар? ЭЛ. хаи/ро: би:му-но суитти ва 
доко дэс[у) ка 
пева Биик. 


со:го:-хокэн-о о-нэгаи симас[у) 


Можно получить общую 
страховку? 


№ 


ДНИ НЕДЕЛИ » 218; ПЛАТА » 89 


АЗС ЯУЈУАУУ Е 
В Японии все АЗС с неэтилированным бензином. Для 
машин и мотоциклов незаконно использовать 
этилированное горючее. 

Где заправочная станция? ЯУЈидУ У ЕЕС 
79 0%, гасорин с(у)тандо ва 
доко дэс[у) ка 


Здесь самообслуживание? "ЛлУ-ЕХ УЛ. 
сэруфу са:бису дэс[у) ка 
Будьте добры, полный бак. ВУИ, 
монтан-ни с(и}тэ кудасай 
Будьте добры, ... литра(-ов) Ју КАБИ, 
бензина. риттору о-нэгаи симас(у) 
супер, высокооктановый/ д-0-/16и#2 5 — супа:/рэгора: 


обычный бензин 

74 — Ё), дидзэру 

У вас есть воздушный т7ЖжУ7/ЖЕФУЕЗ Л. 
насос/вода? эа помпу/мидзу ва аримас(у} ка 


(46 ЦЕНА 


Парковка ЁЁ # 
Парковка на улице ограничена, и оставленную в неположенном месте 
машину часто отбуксировывают или блокируют. Очень дорого 
обойдётся забрать машину назад, и на это уйдёт много времени. При 
вашей гостинице должны быть места для парковки. Но самое лучшее 
решение — это найти обозначенную автостоянку. 
Есть ли поблизости стоянка? СОЯ< СЕНЕ. 
коно тикаку-ни тю:ся-дзё: ва аримос[у) ка 
Сколько стоит парковка Т/Т НИ<Ь м. 
в час/день? ити-дзикан/ити-нити икура дэс[у) ка 
ех 7 ВОЛ 50392. 


рё:кин-мэ:та:-ё:-но кодзэни ва аримас[у) ка 


дизельное топливо 


У вас есть мелочь для 
парковочного автомата? 
Мой автомобиль заблокирован. #8127 5 и 7 150 51% 07. 
С кем лучше связаться? ес сж, 
сярин-ни курампу-о хамэрарэмас[ијта. 
доко-ни рэнраку-сурэба ий дэс(у} ка 


ЧИСЛА » 217; КАК ДОБРАТЬСЯ ДО ... № 94 


Поломка Ё 


Когда будете арендовать машину, поинтересуйтесь, что 
делать в случае поломки или аварии. Требования могут 
отличаться, но лучше, прежде чем браться за ремонт 
машины, позвонить в компанию, где вы арендовали машину. 
Если машина разбилась на скоростном шоссе, обратитесь за 
помощью в экстренную службу, чьи телефоны расположены вдоль 
обочин дороги. 

ПБНАЛИЕНТЬНЕС СЭЛ. 
итибан тикай сю:ри-ко:дзё: ва доко 
дэс(у} ка 

эй И еб 

курума-га коварэмас[и)та 

Ча т/ жазава. 
сю:ри-ко:/кэньин-ся-о тэхай-с(и)тэ кудасай 
З ЕмМЛиСИЖ3, 


„.-ни каню:-с(и)тэ имас[у) 


РАА нс аЗ 
намба: ва ... дэс(у) 

#14... курума ва 
вжня сэ. 

ко:соку до:ро дэс[у) 
...)^Р2+ПО СЗ. 


..-кара 2 киро-но кёри дэс[у) 

Сколько времени потребуется? ЕФ < 5. ^УЕЗЛ. 

доно курай, какаримас(у} ка 
Что случилось? 2 5 ИЖ 7%, 

Машина не заводится. ХЯ- КЕЕЧА. сута:то-симасэн 
Ху 0-0 ЕО СИЗ. 
баттэри:-га агаттэ имас[у) 

ЖЕНЛИ СЗ. нэнрё:-гирэ дэс[у) 
м9 79. панку дэс(у) 
БРОМА ТСЗ, 


„.-га окасий дэс(у} га 


Где ближайшая станция 
техобслуживания? 


Моя машина сломалась. 
Будьте добры, пришлите 
механика/буксир. 

Я вхожу в .../Я член ... 


Мой номерной знак ... 


Моя машина ... 
на скоростном шоссе 


в двух километрах от ... 


Аккумулятор сел. 


Бензин кончился. 
Шина проколота. 


Мне кажется, что-то 
не так с... 

Я закрыл(-а) ключи в машине. #& + С ШИЕЖЕНУЙССЬЖИ 
Ж (275. каги-о нака-ни оита мама 
рокку-с(и)тэ симаимас[и)та 


ТЕЛЕФОН » 127; АВТОЗАПЧАСТИ » 90-91 


Ремонт #3 


Вы ремонтируете автомобили? 
Можно починить? 


Будьте добры, сделайте только 
самый необходимый ремонт. 


Можно я подожду? 
Сегодня сделаете? 
Когда отремонтируете? 
Сколько будет стоить? 


Вздор!/Бред!/Чепуха! 

(о высоких ценах) 

Будьте добры, дайте чек для 
запроса о страховке. 


... ПЕИСИЕЯ. 
ДЕНВЕЙРИЕНА. 
Важи 
ВОНА. 
ПВОЕЕСЛЕЕЕНА. 


СОНЕОНЫХ 55 
ФИЖНА,. 

Ен СЭ. 

.. ВИЖУ. 

58. #821615 
ЯН 
ое 


ДНИ НЕДЕЛИ » 218; ЧИСЛА » 217 


ЕЕ са. 


сю:ри ва дэкимас[у) ка 


ну. 


наосэмас[у) ка 


ЕДЕТЕ. 


хицуё:-на сю:ри дакэ с(и)тэ кудасай 


Ис ИИсЭ м, 


маттэ итэ ий дэс(у) ка 
5Н. СЕУЛ. 
кё:, дэкимас[у) ка 
ИУ М. 

ицу наоримас(у} ка 
ИХ. 
икура какаримас[у) ка 


ЗАЗЕЮЖ! 


сонна бака-на 


ВОИ К 
ТЕЗ, о хокэн-синсэй-но тамэ-ни 
рэси:то-о кудасай 


... сломался(-ась). 
Нет нужных деталей. 
Необходимо заказать детали. 


Могу сделать только 
временный ремонт. 

Я не смогу починить эту 
машину. 

Это невозможно починить. 

Будет готово ... 

сегодня попозже 

завтра 

через ... дня (дней) 


задние фонари 7—5 7 7 тэ:ру рампу 

стоп-сигнал 818)17/7и—-#54 К 
сэйдо:то:/бурэ:ки райто 

багажник Һ 5 7 торанку 

крышка бензобака ЖНУ и 2 ФИ 
нэнрё:танку-но фута 

боковое окно # мадо 

ремень безопасности # ~ КЛ К 
ситобэруто 

люк # х №— 7 санру:фу 

рулевое колесо /\ и ЁЛ хандору 

замок зажигания 4 72.2, а игунисён 

ключ замка зажигания 1 72а и · Ф 
игунисён ки: 

лобовое стекло 7пи КЎЗА 
фуронто гарасу 

стеклоочистители 7 41 /1— вайпа: 

омыватель лобового стекла 
оли Е жу бу — уиндо уосся: 

капот Жижу Һ бон-нэтто 

фары головного света ^ у Ё2 1 Г хэддо 
раито 

номерной знак + и/1— 7и — К 

намба: пурэто 


17 
18 


19 
20 
21 


22 
23 
24 
25 


26 
27 
28 
29 


30 
31 
32 


33 


противотуманная фара 722577 
«] амп) 

о Ы бро знажи/ 

Д >и 22 т — 9 хогко:-сидзики/индзикэгта: 

бампер ХУ — бампа: 

шины 3 4 17 таия 

колёсный колпак Ж4 Аж У 7 
хои:ру кяппу 

ниппель /%,7 барубу 

колесо Ж # сярин 


боковое зеркало #4 Кх 5 — сайдо мира: 


центральный замок У Һ2 80У 2 
сэнторару рокку 

замок двери Ну рокку 

обод колеса Ј А риму 

выхлопная труба ЗЕ хайки-кан 

счётчик пройденного пути (одометр) 
жЕх-9 —/ ЕЗЕЙН 
одомэ:та:/со:ко:кёрикэй 

контрольная лампа #7 кэйкок(у) то: 

атель уровня топлива Ў нэнрё:-кэй 

омет ДЕ-Ех-Я-/ ЖЕН 
с(у)пи:домэ:та:/сокудокэй 

указатель давления масла #4 47 — 2 
ойру гэ:дзи 


34 


35 
36 


37 
38 


39 
40 
41 
42 
43 
44 


45 
46 
47 


48 
49 


= 
= 


фонарь заднего хода фууу т5л К 
баккуаппу раито 

запасное колесо д 7 #88 супэа сярин 

ручка управления воздушной заслонкой 
карбюратора 5 а — 2 тё:ку 

отопитель салона Е — 2 — хито: 

рулевая колонка А57 0и215 А 
с(ујтзарингу кораму 

педаль акселератора 7 2 Е Л, ақ(у)сәру 

педаль тормоза 7 и — # бурэ:ки 

педаль сцепления 75 у $ куратти 

карбюратор + + Ур — кябурэта: 

аккумулятор /{ у 5 — бапэри: 

корпус воздушного фильтра 
17754 №9 — за фирута: 

рапределительный вал НАУЖЯУЬ 
камусяфуто 

генератор переменного тока +2 ж- 2 
орутанэта 

рапределитель ял А БЈЕз-5 
дис(уторибюла 

прерыватель Ж 4 > Һ поинто 

патрубки радиатора (верхний/нижний) 

501-9-0ж-А (т) 

радзиэтта: но хо:су (уэ//с(и)та) 


69 (© 69 


(69 00 0) 02 09 02) 09) 


радиатор 5 21 —  — радзиэла: 

вентилятор 7 7 2 фан 

двигатель 1 > 22 эндзин 

масляный филыр #4 7х №5 
ойру фирута 

стартёр дЯ-ЯЕ-Я- 
сутата мота: 

ремень ЛК бэруто 

звуковой сигнал 255 я у 
курак(у)сён 

тормозные колодки 71; + 
бурэ:ки хэн 

коробка передач #7 Жур х/ ЖЖ 
гиа боккусу/хэнсокусо:ти 

тормозной диск 7 1и — + бурэжи 

амортизатор иа У277У—/1— 
сёкку абудзо:ба: 

блок предохранителей Еа - ХжУ27 5 
хю:дзу боккусу 

рычаг переключения передач #7 и/1— 
гиа рэба: 


] ручной тормоз #87 1и — 3 


сюдо: бурэ:ки 
глушитель #79-/94и29— 
мафура:/саирэнса: 


Дорожные происшествия 


Если вы попали в аварию, немедленно свяжитесь 

с полицией, даже если никто не пострадал. Обязательно 
получите официальный протокол о ДТП (#8 # # & — 
дзико-сё:мэй-синсэй-сё), или же ваша страховка не сможет покрыть 
все расходы, По возможности скорее свяжитесь с офисом по прокату 
и спросите, что вам делать в этой ситуации. 


Произошла авария ... .. ВЛ УЖОЕ. 


дзико-га аримас(и}та 


на скоростном шоссе ЕЖ ас 
ко:соку-до:ро-дэ 

около ... -25< 0 
«но тикаку-дэ 

Где здесь телефон? БЕБЕТА. 
дэнва ва доко дэс[у) ка 

Будьте добры, вызовите ... В А 


...-0 ёндэ кудасай 


полицию ЗЕ кэйсацу 
скорую помощь Ў кю:кю:ся 
врача ВЕ ися 
пожарную команду ВЕ сё:бо:ся 


Будьте добры, помогите мне. 5 < жеи, 
тас(у)кэтэ кудасай 


Травмы 192 


Есть раненые. ПАЛИИЕЗ. 
кэганин-га имас(у) 
Нет раненых. ПИЛЗИЕВА. 


кэганин-га имасэн 
У него/неё серьёзная травма. Е СЗ. дзю:сё: дэс[у) 
Он/она без сознания. ЕШИФОЕЖНА,. 


ис(и)ки-га имасэн 
Он/она не может дышать. В СЕНА. ики-га дэкимасэн 
Он/она не может двигаться. 817 Е Ах, угокэмасэн 


Не двигайте его/её. лЕвискаи. 
угокасанайдэ кудасай 


ТРАВМЫ >» 162; КАК ДОБРАТЬСЯ ДО ... » 94 


Юридические вопросы АЕ 


Где находится страховая внес Эл, 
компания? хокэн-гайся ва доко дэс(у) ка 
Будьте добры, скажите ЕНИСЕЯ С 

ваше имя и адрес. < 7 & (\, намаэ то дзю:сё-о 


осиэтэ кудсай 


Та машина врезалась в мою #5080, Холо Сё 175. 
ано курума-га, буцукаттэ кимас(и)та 


Та машина превысила фразе КАЊИЖА / 

скорость/подъехала слишком #5 5 & С\& 1,7, 

близко. ано курума ва супи:до-о дасисугитэ 
имас(и)та/сэккин сисугитэ имас(ита 

У меня было право ОЛАСЕ. 


преимущественного проезда. ватаси-но хо:-га ю:сэн дэс[ијта 


Ехал(-а) со скоростью ... км/ч. ... ЕАСИ. 
киро-дэ хаситтэ имас(и)та 


Мне нужен переводчик. ЖЕ БИО. 
цу:яку-о о-нэгаи симас[у) 
Не увидел(-а) знака. ЕЫИЯАЛЕНАСОХ. 


хё:сики-га миэмасэн дэс(и)та 
Он/она видел(-а), как это соля СИ 7. 
случилось. анохито-га митэ имас(и)та 


Номер машины был... АН. СЫ 
намба: ва ... дэс(и}та 


..  АЧохЯ&и. Будьте добры, покажите ... 
ЖЕЕ водительские права 


Ве страховой полис автомобиля 

ЕЕ документы на машину 

ио. ЕСМ, Когда это произошло? 

ЕС, ЖСОЕЬЕМ. Где это случилось? 

С. ЖС ол БИЕ 57, Кто-нибудь ещё пострадал в этой 
аварии? 

ЛЕО, Есть ли свидетели? 

ХЕ- КЕ С. Вы превысили скорость. 

эл КЛАСИКУ, Ваши фары не работают. 

(25) ФАЗ оС < ди, Будьте добры, заплатите штраф 
(на месте). 

а ео Будьте добры, дайте показания 


в полиции. 


ВРЕМЯ » 221 


Как добраться до ...? 
51&5 673135 


Простите. ў 2-4 А, сумимасэн 

Как можно добраться ФОР... СЗ. 

до ..? до: ситара ...-ни икэмас(у] ка 

Где [находится] ...? „Ес СЎЛ. ва доко дэс[у) ка 
Вы не покажете на карте, снял. 
тде я нахожусь? коко ва тидзу-дэ ва доко дэс(у) ка 
Я сбился(-лась) с дороги. Ежи 07. 

мити-ни маёимас(и)та 

ф5-—Е. Ес< аи. 
мо: ити до:, иттэ кудасай 

Фо <0, шотка, 


Будьте добры, повторите. 


Будьте добры, говорите 


помедленнее. юккури, иттэ кудасай 

Благодарю вас. ФЁЭФЉОЈ Е Э. домо аригато: 
Поездка на машине К74 7 

По этой дороге с17<015. соЖСИИАТСЯ А, 

я попаду в ...? „„-ни ику-но ва, коно мити-дэ ий дэс[у) ка 


Е, (ФХЬИРУЕЗ М. 
..-мадэ, доно курай аримас(у} ка 
СОН, ФЕСВОСИЕЗЛ, 
коно мити ва, доко-ни цу:дзитэ имас[у) ка 
ДЕРЕВНИ. 
до: ситара ко:соку-до:ро-ни 
дэрарэмас[у) ка 

Как называется следующий ХО, ЯСЛИ. 

город? цуги-но мати ва, нан то иимас[у) ка 


Сколько потребуется времени, #20 < 5ИАљЫЖ З, 
чтобы доехать туда на машине? курума-дэ доно курай какаримас[у) ка 
— сумимасэн эки ва доко дэс(у) ка? 
(І р остите. Где находится оо) 
— сан-бан-мэ-но мити-о хидари-ни магаттэ 
массугу дэс(и) (Вам нужен третий поворот 
а налево. Дальше прямо.) 
— сан-бан-мэ-но мити-о хидари дэс(у) нэ. сн 
у дзуйбун аримас(у) ка? 
(На третьей улице налево, да? Это долго?) 


Сколько ехать до ...? 
Куда ведёт эта дорога? 


Как можно попасть 
на скоростное шоссе? 


= аруйтэ дзиптун рай дэс(у). Н 
(Пешком — примерно десять минут.) 
С — до:мо аригато:. (Благодарю.) 0, 
— до: итасимас(и)тэ. (Не стоит благодарности.) 


ТРУДНОСТИ ПРИ РАЗГОВОРЕ » 11 


Местоположение #Р 


С Это 

эа прямо 

ЕЯ налево 

Я направо 

= в конце улицы 

в на углу 

женись за поворотом 

..ФЯЯ по направлению к... 

оа #5 напротив/позади ... 

..„ФЕНУ/ Ж рядом/после ... 

кА ей. Пройдите по ... 

8/0 переулку/главной улице 

важос<каи. Перейдите через мост. 

ЗЖЕОНЕЕЕНИРС Сверните на третьем повороте 
стаи, направо. - 

ЖЕНИ СЁаи, Сверните налево ... 

БОЕВЕ ХА / 5 после первого светофора 


2ЕъНохЕНС у второго перекрёстка 


На машине # С 


о. Отсюда на ... 

ЗЕ/ север/юг · 

Жж/ м восток/запад 

ОВЕ ЖАС< те Езжайте по дороге в (на)... 


Похоже, мы поехали не по той 
дороге. 


„Жевос<еёа и. Вернитесь к... 
перев ешо т< ё, Следуйте дорожным знакам до... 


ВЕНЕ 3. 


Это далеко? 20 < 5(\ 


гече Это 
</ж< близко/далеко 


#ИС5Я 5 минут пешком 
#5107 10 минут на машине 
сожће100х- КмЕ Е примерно 100 метров 
посао по этой дороге 
10+882 примерно 10 километров 


ВРЕМЯ » 221; ЧИСЛА » 217 


—л#й 
ВНЕ 
Вен 
ЕЕ 
ВЖЕ 


План города №703 


Е 

ит 

= 

ХА 
АхЕНВИ Ак 
Е 


А 
Ни 
ХОГ ЕЖЕ 


Вав 
ЖИМ 
дЕ 
ва 
ми 
этак 
я 


вт 
50-00 
яя 


Е 


ОБЪЕЗД 
ОДНОСТОРОННЕЕ ДВИЖЕНИЕ 
ПРОЕЗД ЗАКРЫТ 

ПРОХОД В ШКОЛУ 

стоп 

ОБГОН ЗАПРЕЩЁН 
ОГРАНИЧЕНИЕ СКОРОСТИ 


аэропорт 
банк 

буддийский храм 

маршрут автобуса 
автобусная остановка 
христианская церковь 
универмаг 

больница 

магистраль, главная дорога; 
проспект/торговая улица 
кинотеатр 

справочное бюро 
[общественный] парк 
стоянка автомобилей 
пешеходный переход 
пешеходная зона 
полицейский ност 
полицейский участок 
почта 

спортивная площадка 
школа 

синтоистский храм 
станция 

стадион 

метро 

подземный переход 
стоянка такси 

театр 

вы сейчас здесь (отметка на плане 
местности) 


. СЛОВАРЬ » 169; ЭКСКУРСИИ » 97-107 


ловарь туриста 


ВЕЗЕТ 


Туристическое бюро 


104 
105 


зь городом 
й вы 


еа 


Национальная туристическая организация Японии действует через 
Туристические информационные центры в Японии и заграничные 
представительства. Здесь вы получите полную информацию о стране, 
включая бесплатные карты, брошюры, туристические путеводители 
и советы относительно посещения Японии. Кроме того, вам подскажут, 
где найти бесплатных гидов-добровольцев или профессиональные 
службы гидов. В Токио, на Токийском вокзале и железнодорожной 
станции Синдзюку имеются специальные центры (Информационные 
бюро для иностранцев Е Л Е 71 7" – гайкоку-дзин-аннай-дзё), в 
которых вам дадут любую информацию: о местных 
достопримечательностях, маршрутах поездок в другие районы 
Японии, проживании в Токио и многое другое. 


Где находится туристическое 
бюро? 

Какие здесь 
достопримечательности? 


Мы здесь ... 

на два-три часа 

на день/неделю 
Организуете ли вы ...? 
экскурсионный тур 
экскурсию 

водную экскурсию 

У вас есть информация о ...? 


Имеется турв ...? 


ДНИ НЕДЕЛИ » 218; КАК ДОБРАТЬСЯ ДО ... » 94 


ИЖС 91. 


канко:-аннай-дзё ва доко дэс(у) ка 
сл. 
канко:-мэйсё ва доко дэс[у) ка 
сс... ИЗ. коко-ни ва... имас[у) 
2 ~ ЗЕ ни сан-дзикан 

1 Я/1 9 ити-нити/иссю:кан 
„25 0 Ж 97%, ва аримас[у) ка 
УУУ – енун 
ТАЛЬ а > эк[у)сука:сён 
ЗЕ ю:ран-сэн 

.. ФЕНЫ Ил. 


„сно аннай ва аримас(у} ка 
.. ^ФУ7-ВФУЕЗ Л. 


...-э-но цуа: ва аримас(у) ка 


Сколько стоит этот 
тур? 

В плату входит 

обед? 


Откуда отправляемся(-ется)? 
В котором часу отправляемся? 
В котором часу возвращаемся? 


У нас будет свободное 
время в ...? 


Есть ли гид, владеющий 
русским/английским языком? 


На экскурсии 77 — С 
Мы увидим ...? 


Мне хотелось бы посмотреть ... 
Можно здесь остановиться? 


Я хотел(-а) бы 
сфотографировать это, ... 
Я хотел(-а) бы купить 
сувениры, ... 

Я хотел(-а) бы сходить 
в туалет, ... 

Будьте добры, 
сфотографируйте нас./ 
Пожалуйста, снимайте. 


Сколько мы пробудем 
здесь/В ...? 


Подождите! ... ещё 
не вернулся(-лась). 


Экскурсии 2127 АЉ: 9 


О-В, 
соно цуа: ва икура дэс[у) ка 
ЕЕН= СЭЛ. 

тю:сёку-цуки дэс[у) ка 
ЕСТЬ. 

доко кара дэмас([у) ка 
НЕС. 

нан-дзи-ни сюппацу-симас(у) ка 
ЯЕСРУЕЗ 2). 

нан-дзи-ни модоримас[у) ка 
К: ЕЧЕИ 
...-дэ дзию:-дзикан ва аримас(у) ка 
ПУ7Е/ ЕЙ СЕЗЯАЕН 
МПЕЗ. росиа-го/эй-го-га дэкиру 
гайдо ва имас[у) ка 


... ЯЗ 0. ва мимас(у} ка 
.. ЯЖИА СЗ. 


то митай-н дэсіу) га 
ССЗ №. 
коко-дэ томарэмасіу) ка 
УНЕЖОКИА СЗ. 
сясин-о торитай-н дэсіуј га 


БіВЕВИБИАТС Й, 


о-миягэ-о каитай-н дэс(у] га 


КЛЕЕЗЕЕНА СЭ М, 
тоирэ-ни икитой-н дэс[у) га 


БВЕЖОЬТС<ба(, 


сясин-о тоттэ кудасай 


==... 20<ЬИВ8025 
ИЗ. коко/...-дэ ва, доно курай 
дзикан-га оримас[у) ка 

#ос< баи. ... ПЕСКИ 
Е А. матэ кудасай. ...-га мада 
модоттэ имосэн 


М, 


#1 уб № 


Национальная туристическая организация Японии (ЛМТО) 
обеспечивает путешественников бесплатными 

туристическими картами Японии, Токио, Киото/Нара, Фудзи и 
Хоккайдо, а также путеводителями, распространяя их в гостиницах, 
рёкан, общежитиях и на железных дорогах. Вся справочная литература 
выпускается и на английском языке. 


Где находится ...? 


картинная галерея 

место сражения (руины) 
ботанический сад 

храм (буддийский) 

замок 

развалины замка 
кладбище 

церковь (христианская) 
многолюдная улица 
фонтан 

исторические места 
(военный) памятник, монумент 
музей 

пятиярусная пагода 
императорский дворец 
городской парк 

зал заседаний парламента 


храм (синтоистский) 
торговые ряды 
бронзовая статуя 
театр 
муниципалитет 
смотровая площадка 


Будьте добры, покажите 
по карте. 


„Ва эм. 

ва доко дэс[у) ка 
ЗЕЕ бидзюцукан 
ВЕТ сэндзё:-ато 
На сёкубуцу-эн 
Ф о-тэра 

$ о-сиро 

ЗИ} сиро-ато 

ЕЕ боти 

22 кё:кай 

ЗЕЕ ханкагай 
АК фунсуй 

ЗВ сисэки 

(Ш=) 23 (сэнсо:) кинэн-хи 
ЇЕ хакубуцу-кан 
БЕ годзю: но то: 
86 ко:кё 

АЕ ко:эн 

= 
коккай-гидзидо: 

Е дзиндзя 

РЕ сётэн-гай 
ЗН до:дзо: 

ВЯ гэкидзё: 

ТТ сияк[у)-сё 
ЕН тэмбо:дай 
СОНИ С < аи, 


коно тидзу-дэ осиэтэ кудасай 


КАК ДОБРАТЬСЯ ДО ... » 94 


Можно войти ...? 
Можно посмотреть? 


В котором часу открытие 
музея? 


В котором часу закрывается? 
... работает по воскресеньям? 


В котором часу следующая 
экскурсия с гидом? 


У вас есть путеводители (на 
русском/английском языке)? 


Здесь можно 
фотографировать? 


Смогут ли инвалиды 
пройти сюда? 


Есть ли у вас аудиогид на 
русском/английском языке? 


Какова входная плата? 
Есть ли скидки для ...? 


детей/студентов 
инвалидов 
групп/пенсионеров 


Будьте добры, один взрослый 
и два детских билета. 


Вход А 


Обычно музеи открыты в будние дни с 9.00 до 16.30 

и немного дольше по воскресеньям и в праздничные дни. 
Большинство из них закрыто по понедельникам. Храмы 
работают по такому же графику. 


„СЛ 3 0, ...-ни хаирэмас(у} ка 
ЯСО Л), митэмо ий дэс[у) ка 
РЕ ЕЕ 4 СЭ 2). 
кайкан-дзикан ва нан-дзи дэс(у) ка 
ЕСЕ 09А. 
нан-дзи-ни симаримас[у) ка 
АЕА СВИ СИА. 
ва нити-ё:би-ни айтэ имас[у) ка 
КОЛА КНУТ ЕВС, 
цуги-но гайдо цуки цуа: ва нан-дзи дэс[у) ка 
КЕ 27  /%Ж0) 3л К7У21& 


Фу. (росиа-го/эй-го-но) гайдо 
букку ва аримас(у] ка 


Е меис 
сясин-о тоттэ ий дэс(у) ка 


ЯЖЕЕЖЗЛИЕУ Л. 


синтай-сёгай-ся ва хаирэмас[у) ка 
ПУУ/ ЕО — 718 
ФИЗ). росиа-го/эй-го-но аннай 
тэ:пу ва аримас(у) ка 


Плата за вход/Билеты ЛЕ ЛЕ 


ли см. 

ню:дзё:-рё: ва икура дэс[у) ка 

81511525 0 9. варибики ва 
аримас(у) ка 

{А Ф/Њ Ф кодомо-но/гак[у)сэй но 
ВИК = 0 синтай-сёгай-ся-но 
НЖФ/В ЮО дантай-но/ко:рэй-ся-но 
ЖЛТЛЕУЗТЕ2Л, БМИСЕЗ. 


отона хитори то кодомо футари, 
о-нэгаи симас(у] 


— го-нин ас варибики ва аримас(у) ка? 
(На пятерых. У вас предоставляется скидка?) 


— кодомо то о-тосиёри ва и эн 2000. 


тя детей и пенсионеров 5 
— отона футари то кодомо сан-нин о-нэгаи со ). 
(Два взрослых и три детских, будьте добры.) 
— хай, о т и о 


ВХОД СВОБОДНЫЙ 
ЗАКРЫТО 

Е а КИОСК/МАГАЗИН ПОДАРКОВ 
и 5 = СЗ. ВХОД ДО 17.00. 


ЖОУт-Н.. ВС. СЛЕДУЮЩАЯ ЭКСКУРСИЯ 
В... ЧАСАСОВ). 


Вы ВХОДА НЕТ 
РУз БО ФОТОГРАФИРОВАТЬ 
- . - БЕЗ ВСПЫШКИ 
Баны ФОТОГРАФИРОВАТЬ ЗАПРЕЩЕНО 
с ИЕ ОТКРЫТО — — 
ИЖЕ ВРЕМЯ РАБОТЫ. 


Впечатления Е 


Это ..., правда? ... 6348. дэс(у) нэ 


поразительно ЗС сугой 
красивый СИ уцукусий 
плохой ЗЯЎ Б ЕЙ кимоти-варуй 


ничтожный (незначительный) 2 Ж 5 (\ цумаранай 
дух захватывает Вай ики-о ному ходо 
замечательный, прекрасный 9 & сутэки 


интересный ВФ СЉ омосирой 

очень приятный СФО тотэмо таносий 
великолепный ИЖ риппа 

романтичный В ЗУ У романтикку 
странный ЯЕ хэн 


великолепный, изумительный ЖБИ субарасий 
ужасный/уродливый Ж С И/И осоросий/миникуй 


Дешёвый. /Очень дорогой. ИЗ. /ВЗЕЗЗ. 
ясуй дэс(у)/такасугимас(у) 


ЛЯЗЕНХСОЕОМ. 


ню:дзё:кэн-о накусимас(и)та 


ВРЕМЯ » 221 


Я потерял(-а) билет. 


Мне нравится. 
Мне не нравится. 


125$. суки дэс[у) 
Нё СЗЉОЖЕА, 


суки дэ ва аримасэн 


Словарь туриста 


ме ра 25 


буддийский храм 


главное здание 
в буддийском 
храме 


буддийская статуя; 
статуя Будды 


буцудзо: 


дзэн-дэра храм секты «Дзэн» 


дзиндзя синтоистский храм 


трёхъярусная 
пагода 


сан-дзю: но то: 


го-дзю: но то; пятиярусная 


пагода 


исторический 
памятник, руины 


сисэки 


императорский 
дворец 


нихон-тэйэн садик в японском 
стиле 

сэки-тэй сад камней 

хакубуцу-кан музей 

тя-я чайный магазин, 
чайный домик 

тори-и ворота 
в виде прямоугольной 
арки перед 


синтоистским храмом 


СЕ 
ЗЕМ 
47 
8 


яя 
Ж 1746 


ЕТ 
т 


БЕ 
1 
ВИ 


2218 


ЖІ 
2 


кэнтику 


бидзюцу 


тэйдзюцу 


сёга 


то:дзики 


икэбана 


сю-коггэй ба 


сикки 
кайга 


камидзайку 


оримоно 
укиёэ 


мокко: 


фусума-э 


бё:бу 


архитектура 
здания 


изящные искусства 


искусство 
художественное 


произведения 
афического 

искусства и картины, 

А тушью 


тончарные 


и фарфоро-фаянсовые 
изделия; керамика 


икебана 

искусство аранжировки 

(составление букетов 

в вазах или на особых 
авках) 


ручная работа 


лакированные 
изделия 


картины, рисунки; 
живопись 


изделия из бумаги 


ткань, материя; 
текстиль 


киёэ 


еревянная гравюра 
эпохи Токугава 


деревообработка 
картины на фусума 


‘раздвижной перегородке 
в японском доме 


створчатая ширма 


Кто?/Что?/Когда? 


7211? /48? /(\>? 
Что это за здание? ОЭ. 


ано татэмоно ва нан дэс[у) ка 


Когда оно было ИИС ЕМ. 
построено? ицу татэрарэмас[и)та ка 
Кто архитектор? Поз. 

дарэ-но сэккэй дэс(у) ка 
В каком это стиле? Шоў, 


нан-но ё:сики дэс[у) ка 


Но, кабуки и бунраку – это три наиболее важные формы 
традиционного театра Японии. Они уникальны по своей природе. 

Но - самое древнее театральное искусство Японии, восходящее 

к ХПІ веку. На сцену выходят актёры (только мужчины) 

в разноцветных костюмах из плотной парчи и с деревянными масками. 
На сцене нет декораций, за исключением фона из нарисованных 
сосновых деревьев. Она открыта для зрителей с трёх сторон. 

Кабуки возник в ХУІ веке и по сути противоположен театру Но. 
Сцена просторная, костюмы и декорации красочные, действие 
разворачивается быстро. Все актёры – мужчины, и женские роли 
играют мужчины, специально подготавливаемые к этому с детства. 
Представление состоит из нескольких частей, длится четыре часа, но 
вы можете купить билет только на часть представления. 

Бунраку — это одна из разновидностей театра марионеток, который 
можно увидеть только в Японии. В основе представлений лежат те же 
традиционные сюжеты, что и в спектаклях театров но и кабуки. 
Иностранец не всегда понимает происходящее на сцене. Каждая кукла, 
высотой от 90 до 120 см, управляется мастером кукловодом и двумя 
ассистентами, одетыми в чёрное. Куклы передвигаются по платформе 
высотой 80-90 см. 


Периоды № 


К какому периоду это КФ 9 0. нани-дзидай дэс[у) ка 


относится? 

Периоды японской истории 
Асука (592-710 гг.) ВЕК 
Нара (710-794 гг.) за 
Хэйан (794-1185 гг.) тав 
Камакура (1192-1333 гг.) нак 
Муромати (1338-1572 гг.) ЕВ 
Момояма (1573/1583—1598/1615 гг.) ШЕК 
Эдо (1603-1867 гг.) ПАЕЌ 
Мэйдзи (1868—1912 гг.) Вж 
Тайсё (1912-1926 гг.) ЖІЕВК 


Сёва (1926—1989) ЕК 


Религия 5 


Синто — единственная в своём роде религия Японии, 
повлиявшая на историю страны и национальный 
характер японцев. Синтоизм берёт своё начало в мифах 
Древней Японии. Последователи синтоизма почитают 
божества (ками), чья сущность заключается в природных 
явлениях, таких как реки, горы, деревья, скалы, животные. Кроме того, 
у каждой вещи, как считают они, есть свой ками. 

Синтоистские храмы (дзиндзя), находятся по всей Японии, как 

в городах, так и в сельской местности. Они построены из некрашеного 
дерева и иногда покрыты соломенной крышей. Своим предкам 

и божествам домашнего храма дзиндзя японцы преподносят дары. 
Вход в дзиндзя отождествляется с воротами тори-и (арка). 

В синтоизме нет своего канонического священного писания. 
Синтоистские ритуалы и церемонии направлены на получение блага. 
К синтоистским священникам обращаются, чтобы те провели 
богослужение. 

Огромное влияние на синтоистские верования оказало 
конфуцианство, попавшее в Японию благодаря китайским торговцам. 
Конфуцианство – этическое учение, в котором особое значение 
придаётся верности семье и предкам. Эти идеи, соединившись 

с синтоистским учением, утверждающим, что император Японии — 
«живой бог на земле» и что души продолжают существовать после 
смерти, произвели на свет патриархальную культуру традиционной 
Японии с глубоким и искренним почитанием предков. 

С помощью синтоистских и буддийских ритуалов японцы стремятся 
повлиять на важнейшие события в своей жизни. Следует заметить, что 
синтоизм часто связывают с радостными событиями, а буддизм — 
наоборот. Например, свадьба происходит по синтоистскому обряду, 

а похороны — по буддийскому. 


Христианские церкви #2 


После Второй мировой войны в Японии увеличилось количество 
христианских церквей. И сейчас их достаточно много, особенно 

в больших городах. Все службы ведутся на японском языке, Библия 
также переведена на японский. На данный момент в Японии 
проводятся протестантские, католические, ортодоксальные, 
христианские и иудаистские службы. О них можно узнать из газет 

и в Туристическом информационном бюро. 


католическая/ ЯНКИ р/ Уля Уже 
протестантская церковь каторикку/пуротэс(у)танто кё:кай 
мечеть 8] 24 == кайкё:-дзиин 

синагога 219 1 юдая-кё:кай 


В котором часу ...? .. ВСЭ. ва нан-дзи дэс(у) ка 


месса/богослужение = 5/2 миса/рэйхай-сики 
буддийский храм $ = о-тэра 
синтоистский храм ЯН дзиндзя 


105 


Будьте добры, 
дайте карту ... 


этого района 


пеших маршрутов 
велосипедных маршрутов 


Сколько потребуется времени 
[на дорогу] до ...? 


Есть ли пеший маршрут/ 
живописная дорога в ...? 


Будьте добры, объясните 
по карте. 


Я сбился(-лась) с пути. 


В котором часу отправляемся 
в поход? 


Когда возвращаемся? 
Поход будет тяжёлым? 


лёгкий /средний/трудный 


Я устал(-а). 


Сколько минут мы будем 
здесь отдыхать? 


Что это за ...? 


животное, у птица 


цветок/дерево 


За городом 2С 


оње < &(\, 


...-но тидзу-о кудасай 

= ФЕ коно тиики 

лажу а-х 

хайкингу ко:су 

#42072 а-А 
сайкурингу ко:су 

Жс. ВОХРИЗУЕЗ Л. 


мадэ, доно курай какаримас(у) ка 


Здесь можно проехать/пройти? 81% 9%. 


то:рэмас[у) ка 

„т< л +22150 ВИа-А 
РОЖА. ...-ни ику хайкингу/ 
нагамэ-но ий ко:су ва аримас[у) ка 
њаСЖАТ< Её, 
тидзу-дэ осиэтэ кудасай 

ЖСЖ 076, 


мити-ни маёимас(и)та 


Поход ААЖ и00У7 — 


ла #29277 1. ИЯ 
9}. хайкингу цуа: ва, ицу 
сюппацу-симас[у) ка 

(Оов 0 #9 7, ицу модоримас[у) ка 
ЖЗ. тайхэн дэс[у) ка 
Ж/ЕЕ/ КЕ 

раку/ф(у)цу:/тайхэн 

ЖИ СЕ. цукарэмас[ијта 

сстс. ЯЛЖ ОА, 


коко-дэ, нан-пун кю:кэй-симас[у) ка 


0...9, 


нани-но ... дэс[у) ка 
ВИ / Е до:буцу/тори 
1Е/ Ж хана/ки 


ТУРИСТИЧЕСКОЕ СНАРЯЖЕНИЕ » 145 


Географические особенности ЖЖ 


морской берег, 
побережье 


мост 
пещера, грот 

канал 

обрыв, утёс 
крестьянское хозяйство 
поле, равнина 

роща, лесок 

холм, возвышенность 
остров 

озеро 

гора 

горная дорога 


горный хребет/ 
горная цепь 


природный заповедник 
обзор, панорама 
[городской] парк 
вершина горы 

равнина, открытое поле 
пруд 


быстрое течение, 
бурный поток 


река 
море 

горячий источник 
речка, ручей 

долина, ложбина 
смотровая площадка 
деревня 

водопад 

лес 


5% кайган 


Е хаси 

Ў Е до:к(у)цу 
Я унга 

Ё гокэ 

ЁЗ но:ка 
ЭЯ нохара 
Ў мори 

Е ока 

Ё сима 

2 мидзууми 
Щ яма 

ШЗ яма-мити 


ШИ" саммяку 


ЯР сидзэн-хого-куики 
В /// 5 9 тэмбо:/панорама 


АЕ ко:эн 
ЩУЕ сантё: 
32$ хэйя 
№ икэ 
ЗЕ кю:рю: 


ЛІ кава 

8 уми 

Ш онсэн 

МАЛ [кЈогава 
#11 танима 
ЕН тэмбо:дай 
#1 мура 

ЎН таки 


ЖЖ хаяси 


Музыка/Концерты 111 
т знан а и 112 


Театр 
Опера/Балет/ 
Танец 


У вас есть информация 
о спектаклях и концертах? 


МОЖЕМ. 


моё:си-моно-но аннай ва аримас(у) ка 


412 ви... ЗВ УЖ. 


наника ий ... ва аримас(у] ка 


Есть ли хороший ...? 


балет/концерт Хих/аи%#- К 
барэ:/конса:то 
кино 377] 
эйга 
опера ях 
опэра 
кабуки БА кабуки 
но ВЕ но: 
спектакль 2 сибай 


Билеты 54 у К 


В котором часу начало? 


ЕСЖ ИЗ. 


нан-дзи-ни хадзимаримас[у) ка 
В котором часу заканчивается? ЧЕРИ #90, 
нан-дзи-ни оваримас[у) ка 
ЗВОНИ. 
комбан-но сэки ва аримас[у) ка 
Фуу КЕЁСТВА ЖУА. 
тикэтто ва доко-дэ каэмас(у} ка 


.. ЛЯЗЕЕИ, 


нинбун-о кудасай 


Есть ли билеты на 
сегодняшний вечер? 


Где можно купить билеты? 


Будьте добры, билеты 
на ... человек. 


Сколько стоят [билеты на] 
эти места? 


Есть ли места подешевле? 
Я хотел(-а) бы заказать ... 


три билета на вечер 
воскресенья 


один билет на пятницу на 
дневной спектакль 


вв 
ия 
жо 
90у К. 900 ЕЖ 
«жаа, 


1... ВЕСЕ 
УИЖНЕС 


Будьге добры, дайте 
программу. 
Где гардероб? 


ЧИСЛА » 217 


оиро ья-КО... ЕЕС, 


= ирассяимасэ. (Добро пожаловать! /Заходите к нам!) 
— комбан-но конса:то-но тикэтто-о ни-май хосий-н дэс(у) га. 
(Я хотел(-а) бы два билета на вечерний концерт.) А 
— — кас(и)комаримас(и)та. (Сейчас сделаем.) 

— курэдзитто ка:до ва цукаэмас(у) ка? 

(Можно расплачиваться по кредитной карточке?) 
— хай. (Да.) 
— сорэ нара бидза-дэ о-нэгаи симас(у). 

С (Тогда, по карточке Уза, пожалуйста.) 
— аригато: годзаимас(у). коко-ни саин-о о-нэгаи итасимас(у). = 
(Благодарим. Будьте добры, поставьте здесь подпись.) 


ФоЖнихЬаУю. 


соно сэки ва икура дэс[у) ка 


ФЕИ М. 


мотто ясуй сэки ва аримас[у) ка 


ОЕ ИАС, 


ёяку ситай-н дэс[у) га 


ВНеНОХ, зж 


нити-ё:би-но ёру сан-май 


ЕНОТ Ж. 1Ж 


кин-ё:би-но матинэ ити-май 


Какой у вашей кредитной 
карточки ..? 

номер 

тип 

срок действия 

Будьте добры, приходите 
за билетами ... 

к... часам вечера 

к окошку предварительного 

заказа 


УВУЗАЕ< ди. 
пурогураму-о кудасай 


7-7 - Аа ТЎЛА, 
куро:ку ру:му ва доко дэс[у) ка 


=. 


Ы 


~ 


РАСПРОДАНО 
БИЛЕТ НА СЕГОДНЯ 
ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ ЗАКАЗ © 


Есть ли поблизости 
многозальный кинотеатр? 


Какой фильм будет сегодня 
вечером? 


Этот фильм дублирован? 
Этот фильм с субтитрами? 


Этот фильм на русском/ 
английском языке? 


Будьте добры, дайте один 
(одно, одну)... 


пачку попкорна 
шоколадное мороженое 
хот-дог 

безалкогольный напиток 


маленький /средний /большой 


Театр В 


Что идёт в... театре? 
Чьё это произведение? 


Вы думаете, мне может 
понравиться? 


Я не очень [хорошо] 
понимаю по-японски. 


Кино Ш 
Обычно иностранные фильмы демонстрируют на языке 
оригинала с японскими субтитрами. Вы везде сможете найти 
пункт видеопроката, где вам предложат недублированные 
фильмы с субтитрами. Однако наиболее популярные фильмы 
имеются двух видов: дублированные на японский и с субтитрами. 
Телевизионные программы идут на японском языке. Новости 
зарубежных телекомпаний можно слушать на родном языке. 


сож< ЕЛА 7и У хо 
Ф Ч Ж З Л». коно тикаку-ни 
марутипурэккусу-но эйга-кан ва 
аримас(у) ка 


ею. САВИШЕФОСИЕЗ Л. 


комбан, донна эйга-о яттэ имас(у) ка 
АСС л. 
фукикаэ-с(ијтэ аримас(у} ка 
Е ЗЕ 

дзимаку ва аримас(у) ка 

ЖЕНУ УСУ. 

эйга ва росиа-го/эй-го дэс(у) ка 


.. ЛЕХ И, хитоцу кудасай 


Жу 729 —  поппуко:н 
#31774 А тёко айсу 

жу ККУ 2 хото догу 
У7КЕЧЈ м2 соф[у)то доринку 
Ѕ/М/І эс(у)/эму/эру 


...ВНЯ СЗ, ЧЕФОСИЕЗ Л. 


гэкидзё: дэ ва, нани-о яттэ имас[у) ка 
моње, 

дарэ-но сакухин дэс(у) ка 
СЖ Л. 


ватаси-дэ мо таносимэмас(у) ка 


НЖЕНРЕОЛМЛУЕНА. 


нихон-го ва амари вакаримасэн 


Оп Б 
ахЭ/лі иту = 8 


Где находится театр? 

Кто композитор/солист? 
Парадная одежда обязательна? 
Кто танцует? 


Простите, но мне нравятся 
современные танцы. 


Музык 


Где находится концертный 
зал? 


Какой оркестр играет? 


Что исполняют? 
Кто дирижёр/солист? 


В сопровождении какого 
оркестра [играет солист]? 


Мне очень нравится ... 


караоке 


народная музыка/музыка 
кантри 


музыка 60-х 
поп-/рок-музыка 
джаз/соло 


Случалось ли вам 
слышать её/его имя? 


Это популярно? 


нцерты 8/2 9 — 


вел. 
гэкидзё: ва доко дэс[у) ка 


Н/У ЕВЕ. 


саккёку/сорис(у)то ва дарэ дэс[у) ка 
ІЕС. 

сэйсо: ва хицуё: дэс(у) ка 
ИСИ. 


дарэ-га одоттэ имас[у) ка 


Янина с, 


гэндай-буё:-га суки-на-н дэс[у) га 


10% КЖ-мЕ ЕСС, 
конса:то хо:ру ва доко дэс[у) ка 
ёож- тА К5/ У КАЯТ 
Ж 9 7). доно-о:кэс[ујтора//бандо-га 
энсо:-с(и)тэ имас(у) ка 


НаямосиЕу лм. 


нани-о энсо:-с[и)тэ имас[у) ка 
ЕЕК У ЕЕ 
сикися/сорис[у)то ва дарэ дэс[у) ка 
ЛУЛУ КЕЎ, 
бакку ва доно бандо дэс[у) ка 


-ЖаСЬвАС, 


...-га тотэмо суки дэс(у) 


77/9 караокэ 
7#-02/ћ КО – фо:ку/кантори: 


604+ ФЕ року нэндай-но онгаку 
ЖУ7А/ ПУ поппусу/рокку 
2% Х/ У 79 Л» дзядзу/со:ру 
авес 155092, 


намаэ-о кийта кото ва аримас[у) ка 


Ляжу, 


нинки-га аримас(у} ка 


вечера? 


хороший(-ую, -ее) ... 
Есть ли ...? 
бар/ресторан 
кабаре 

дискотека 

тей-клуб 

ночной клуб 

Какую музыку там 
исполняют? 

Как туда попасть? 


Вход ЛЯ 


В котором часу начинается 
представление? 


Нужна ли дополнительная 
плата? 


Необходим ли 
предварительный заказ? 


В клубе система членства? 
Здесь можно поужинать? 


Как долго мы будем 

стоять в очереди? /Очередь 
надолго? 

Мне бы хотелось хороший 
столик. 


Как здесь можно проводить 


Будьте добры, порекомендуйте 


Ночная жизнь УЕ 72 


Если вы любите популярную музыку или танцы, вы 
найдёте джаз-клубы высокого класса и обычные дискотеки, 

даже бары в стиле кантри и типично западные бары. 

Большинство токийских увесилительных заведений западного 

стиля находится в районах Акасака и Роппондзи. Молодёжь 

с удовольствием будет танцевать на дискотеке под открытым небом 

в Харадзюку, недалеко от парка Ёёги. 


ЖННРУ Эм. 


ёру ва нани-га аримас[у) ка 

ВИ. Аха. 

ий ...-о осиэтэ кудасай 

„142 0 #3 2%. ва аримас[у) ка 
А-/Ех КЭ ба:/рэс[ујторан 
+ у 1и — кябарэ: 

75 А21 диско 

АД Ў гэй ба: 

+4 К 5 7 найто курабу 
ДАНЖЕФСИЕЗ Л. 
донна онгаку-о яттэ имас(у} ка 
№81. 


до: яттэ икэмас([у) ка 


иа - ВЕСЕО, 
сё: ва нан-дзи-ни хадзимаримас(у} ка 
А-Я 0218500390, 
каба: тя:дзи ва аримас([у) ка 
ТЮВЕНЕЗЛ. 

ёяку ва иримас[у) ка 
2асэ лм. 

кайин-сэй дэс[у) ка 
СЕНЕ. 
соко-дэ сёкудзи ва дэкимас(у} ка 
ОХРИШОЕЗ Л. 


доно курай нарабимас[у) ка 


т: Е 


ий сэки-о о-нэгаи симас[у) 


ВРЕМЯ » 221; ТАКСИ » 84 


Дети 7 


Будьте добры, покажите 
что-нибудь, что 
понравилось бы детям. 


Здесь есть место, где можно 
поменять пелёнки? 


Где находится туалет? 
игровой центр 


парк/площадка для игр 


детский бассейн 


[городской] парк 
детский сад 


зоопарк 


Няня “Ви 


Будьте добры, порекомендуйте 
няню, которой можно доверять. 


Вы осуществляете постоянный 
присмотр? 


Ваши служащие достаточно 
квалифицированы? 


Когда можно оставить детей? 


Я (мы) приду(-ём) за ними 
Вы 


Я (мы) вернусь(-ёмся) к... 


Девочке 3 года, мальчику 
18 месяцев. 


УНИЖОССЬЕ 
ЖАсхТЕИ, 

кодомо-га таносимэру 

токоро-о осиэтэ кудасай 
БЕНАЗИР М. 

о-муцу-о каэру басё ва аримас[у) ка 
КВЛ. 

тоирэ ва доко дэс[у) ка 
И-АЖУЯ- 

гэ:му сэнта: 

ЕВ ю:энти 

У&НОУ-Л 

кодомо-ё: но пу:ру 

АЕ ко:эн 

ЕІ РТ такудзи-сё 

Ер Е до:буцу-эн 


ЕСАБ ЛЕ- иу -ЕҖА Т 
< Е&И, синрай-дэкиру бэби:ситта:-о 
осиэтэ кудасай 

В Шадис<иЕЗР. 


мэ-о ханасанайдэ курэмас(у) ка 


БАСИЖЕЕОСИЕУ Л. 


тянто кунрэн-о укэтэ имас(у} ка 


(127917161717 Л. 

ицу адзукэ-ни икэмас[у) ка 

.. США). 

„ни мукаэ-ни икимас(у) 

... Е ЕМУ З. 

мадэ-ни модоримас(у) 

КОРУС, 80714185807. 
онна-но ко ва сан-сай-дэ, отоко-но ко ва 
дзю:-хаккагэцу дэс(у) 


| Спорт ХЖ-У 


В Японии популярны те же виды спорта, что и на Западе: 
гольф, футбол, баскетбол и т. д. Есть спортивные залы для 
кэндо:, дзю:до:, айкидо и каратэ. Японский национальный 
вид спорта – сумо:. Эта борьба, берущая своё начало 
в глубокой древности, очень ритуализована и похожа на 
настоящее представление. В году шесть соревнований, каждое из 
которых длится в течение 15 дней: в январе, мае и сентябре - в Токио, 
в марте – в Осака, в июле – в Нагоя, в ноябре – в Фукуока. 
В Японии, горной стране, большое число лыжных курортов. Однако 
места на них лучше всего заказать заранее. 


Для зрителей #& 
Будет ли футбол в эту 
субботу? 


ЗЕОЕЕНСУУЯ-ФЕНФИ 
31. кондо-но до-ё:би-ни сакка: но 
сиаи ва аримас(у} ка 
ОТ-АИШЕЗЛ. 

доно ти:му-га дэмас[у) ка 
Уе сё 90. 

киппу-о тэхай дэкимас[у) ка 
лил, 

ню:дзё:-рё: ва икура дэс(у) ка 
БСЭ, 

кэйба-дзё: ва доко дэс(у) ка 
ессе, 

доко-дэ какэкин-о хараимас[у) ка 

... ФЕЯ. 

..-но какэрицу ва нан дэс[у) ка 

№ ЕЯ рикудзё:-кёги 

ХАУ КЖ басукэтто бо:ру 


гольф УЛ/7 горуфу 


Какие команды играют? 
Вы сможете достать 

мне билет? 

Сколько стоит вход? 

Где находится ипподром? 
Где делают ставки? 


Каковы ставки на ...? 


лёгкая атлетика 


баскетбол 


бега, скачки ЯЯ Е кэйба 

карате/кэндо ЗР / |38 каратэ/кэндо: 

футбол ъс л – сакка: 

сумо/дзюдо/айкидо ЯЖ / 38 /Е ЯН сумо:/дзю:до:/айкидо: 


плавание/теннис К/А суйэй/тэнису 


волейбол /бейсбол Хи Ж ЛУ барэ:бо:ру/якю: 


Занятие спортом 200 


Есть ли здесь поблизости ...? 


площадка для гольфа 
спортклуб 


Есть ли теннисные корты? 


Какова плата за пользование 
на ...? 


один день /одну партию/ 
один час 


Здесь система членства? 
Где можно взять напрокат ...? 


обувь 

биту 

снаряжение 
ракетку 

У вас есть тренер? 


У вас есть фитнес-центр? 


Можно принять участие/ 
поступить (в спортсекцию)? 


нос 


„овевлетакт. 


ҚАЖ-КЕЙЛЕОЖТ. 


аин, ВАСУ. 


УХЕ». т 


ЕФЯ< Е... ВУЗАМ. 
коно тикаку-ни ... ва 
аримас[у) ка 

Л, 7 горуфу-дзё: 
АЖ-У2 5 7 сіу)поцу курабу 
ў=А1- К50%9^. 
тэнису коло ва аримас(у) ка 
НН, (Ил. 
сиё:-рё: ва, ... икура дэс[у) ка 
19/159 Е/1в8 
ити-нити/итираундо/ити-дзикан 
Е-е 

кайин-сэй дэс[у) ка 

даю...  ВУБЛЕЗ Л. 
доко-дэ ....о карирарэмас(у) ка 

7 —% бу:цу 

0 5 7 курабу 

32а догу 

54 у Е ракэтто 

1-10 Ж92, 

кои ва имас[у) ка 

74у КЖАЉМ- А5090, 


фиттонэсу ру:му ва аримас[у) ка 


висел. 


санка-дэкимас[у) ка 


Приносим свои извинения, но 
_ мест нет. 
° Нужен аванс за... 
_Какой размер? 
_ Нужна фотография на паспорт. 


На пляже 8С 


Всё лето, вплоть до сентября, пляжи Токио и Осака 
переполнены. Воды, омывающие острова, особенно 

подходят для аквалангистов и любителей плавания 

под водой с маской и трубкой. ( 

На этом берегу галечный/ СОЕ ЮГУ, 

песчаный пляж? коно били ва дзяри/суна-хама дэс[у) ка 

... ЕЖУ Ж 370, ва аримас[у) ка 

ЗВ 0 7 — А, кодомо-но пу:ру 


бассейн 7— пуру 


Есть ли здесь ...? 


детский бассейн 


в закрытом помещении/ ЕА/ Е окунай/окугай 

на открытом воздухе 

Здесь безопасно плавать/ СС ЖИ /ЖОЛАЗЬЖУ ХС 

нырять? 3 №. коко-дэ оёйдэмо/тобикондэ мо 
дайдзё:бу-дэс(у) ка 

Здесь безопасно для детей? УЖ сл, 


кодомо-дэ мо дайдзё:бу дэс(у) ка 


Ваи 91. 


кю:дзёин ва имас(у} ка 


Здесь есть спасатели? 


Я хотел(-а) бы взять .. ВУБПАЗ М. 
напрокат ... ...-о каритай-н дэс(у) га 
шезлонг ТУФ =7 

дэкки-тэа 
скутер 229 РАЖ 


дзэтто с(у)ки 


моторную лодку Е-9-ж- К 
мота: бото 
снаряжение для 7167 а8 
дайвинга дайбингу-ё:гу 
зонтик от солнца АУ 
парасору 
доску для сёрфинга #—-7%-Е 
са:фубо:до 
водные лыжи ЖЕАХ#- 


суидзё:-с[у)ки: 


На... час(-а, -ов). ... < Э`. дзикан дэс(у) 


Лыжи Х+- 


В Японии есть возможность кататься и на простых, и на 
горных лыжах. Приятно будет совместить катание на 
лыжах с проживанием в рёкан или минсюку. 


ЕЯ. 


юки ва дзю:бун аримас[у) ка 


Какой снег? АЗ А. 


донна юки дэс[у) ка 
ЖО\/ Жо 75 омой/котта 
сухой/мокрый & ёб 07/7 


Там много снега? 


тяжёлый /подмёрзший 


сарасара-сита/нурэта 
Я хотел(-а) бы взять ЖЕ ОБИТАЛИ, 
напрокат ... ...-о каритай-н дэс(у) га 
лыжные палки ХФ-А КУ 2 с(уки: с(ујтокку 
коньки хі - ЕЙ с(у)кэто-гуцу 
лыжные ботинки ха — 8 с(уки:-гуцу 
лыжи АЖ суки: 
Они слишком ... ...З&ЕЗ. сугимас[у) 
большие/маленькие Х&//^& о:ки/тииса 
Не по ноге. ВИНА. аимасэн 
Будьте добры, дайте билетна 1Н/5 7077 К. ЭЗМИСЕЗ. 
подъёмник на день/5 дней. ити-нити/ицука-бун-но рифуто-кэн, 


о-нэгаи симас(у} 


Я хотел(-а) бы записаться в Д-Д-ЛЕЛУЕИА СЭМ, 


лыжную школу. с(ујки: с[у)ку:ру-ни хаиритай-н дэс[у) га 
Я новичок. ож 09, 

сёсин-ся дэс(у) 
У меня есть опыт. кмат. 


кэйкэн-ся дэс[у) 


ВАГОНЧИК ПОДВЕСНОЙ 
КАНАТНОЙ ДОРОГИ 
_ ПОДЪЁМНИК 


Знакомство 


Знакомство 118 Погода 
Откуда вы? 119 Вам здесь 


С кем вы?/ _ нравится? 
Ваша семья 120 Приглашения 
Ваша профессия? 121 Встречи 
Погода 122 Телефон 


Знакомство #7 


Фамилия у японцев всегда стоит перед именем, однако в последнее 
время многие японцы при встрече с иностранцами называют фамилию 
после имени. Принято к фамилии прибавлять уважительную частицу 
сан, таким образом, к Хонда Кэндзи обратятся: Хонда-сан. 


Поклон и обмен визитками при встрече у японцев равнозначны 
пожатию рук. Визитные карточки, напечатанные на одной стороне 
по-японски и на другой — по-английски, особенно часто применяются 
в деловом общении. В визитке обычно указывается профессия 

и занимаемая должность, чтобы не подумали, что она у вас невысокая. 


са БІ. #0507, 
коннитива. хадзимэмас(и)тэ 
9. дэс[у) 

СЪБ... &АСЎ. 


котира ва ...-сан дэс(у) 


ЕЧ 1 Иа 


ёрос[и)ку о-нэгаи симас[у) 


Добрый день, рад(-а) 
встрече с вами. 


Меня зовут ... 


Это [господин/госпожа] ... 
Приятно познакомиться. 


Как вас зовут? БЎЙ, о-намаэ ва 
Как ваши дела? /Всё в порядке? Бл С 1. о-гэнки дэс(у) ка 


ЗИ, Бла, 


хай, о-кагэсама-дэ 


Благодарю, хорошо. 


— коннитива. о-гэнки дэс(у) ка? 
_ (Добрый день! Как поживаете?) 
— хай, о-кагэсама-дэ. " 
(Благодарю, хорошо./Вашими молитвами.) 


Откуда вы? 
2ъБЉЬСЎЉ, 


Откуда вы приехали? 
Где вы родились? 


Я из... 

России 
Украины 
Казахстана 
Англии 
Канады 
Ирландии 
США 

Где вы живёте? 


Вы из какого района ...? 


Японии 
Южной /Северной Кореи 
Китая 


Мы приезжаем сюда 
каждый год. 


Я/Мы здесь впервые. 


Вы когда-нибудь были в ...? 


России 
Вам нравится здесь? 


Что вы думаете о ...? 
Мне нравится здесь ... 
Мне совсем не нравится 


здесь ... 
еда/люди 


ДЪЬЛЬ СЭМ. 
дотира-кара дэс(у) ка 
БЕЖИНЕЪЬ СЭЛ. 


о-умарэ ва дотира дэс[у) ка 
... РЫЖИЕ. ..-кара кимас(и)та 

а 7 росиа 

205 4 5 укураина 

ЉТ? ХА 9 2 кадзафусутан 

ЛУ ХА игирису 

ћ + 5 канада 

714 %5 У Ё аирурандо 

7 х у л амэрика 

2ъБЪЕВЁЕЖ ИСУЛ, 

дотира-ни о-сумаи дэс[у) ка 

.. ФЕЪЬРЬ СЗ. 

„.-но дотира-кара дэс(у) ка 

В нихон 

58 / 1688 канкоку/кита тё:сэн 

Ф Е тю:гоку 

ЧЕЖСИЕЗУ, май-тоси китэ имас[у) 


0 СЖ Ф 1,7. хадзимэтэ кимас(ијта 
 ^ПОЕЕСНРУЗУ Л. 
..-э итта кото ва аримас(у) ка 

ВУУ7 росиа 

229. 
коко ва икага дэс(у} ка 


... ЖЕРЩИЕЗЛ. 


...-о до: омоимас[у) ка 

220... "НЕ 09. 

коко-но ...-га суки дэс(у) 

20...34, УЕ СВФУЕНА. 


коко-но ... ва, амари суки дэ ва аримасэн 


&^/ Л табэ-моно/хито 


С кем вы? /Ваша семья 
Ес СЭ, м 


То, как японец называет членов семьи, зависит от ситуации 


и отношений между ним и собеседником. Когда говорят 
о своём отце, то называют его тити, а чужого отца называют 


ото:-сан. Ниже приведены фразы, относящиеся к членам собственной 


семьи. 


С кем вы живёте? 


Я живу один/одна. 

Я живу с друзьями. 

Я живу со своим/своей ... 
мужем/женой/семьёй 
ребёнком/родителями 
другом/подругой | 


отцом/сыном 
матерью/дочерью 
старшим/младшим братом/ 
братьями 
старшей/младшей сестрой/ 
сёстрами 

дядей/тётей 

Как зовут вашего сына/ 
супругу? 

Вы женаты (замужем)? 

Я женат (замужем). 

Я не замужем (не женат). 

Я помолвлен(-а)/обручён(-а). 
У вас есть дети? 


Два мальчика и девочка. 


Сколько им лет? 
Им десять и двенадцать. 


нес см. 


дотира то го-иссё дэс[у) ка 

06 0 С. хитори дэс[у] 
ЕЛЕ-—#С93. юдзин то иссё дэс[у) 
... 09. то иссё дэс[у) 

Е Л/С / Е сюдзин/канай/кадзоку 
У / м: кодомо/рё:син 
Ж-А7КУЕ/Я-ЛУрУКЕ 
бо:йфурэндо/га:руфурэндо 

Ў/ В+ тити/мус[у)ко 

В/1& хаха/мусумэ 

Я /#/ Я ани/отото/ 

кё:дай 

Ж/К БЖ анэ/имото 

симай 

1852/48 Е одзи/оба 

ВТаА/ АФН. 
мус(у)ко-сан/ок(у}-сан-но намаэ ва 

#8 СИЗ», кэккон-с(ијтэ имас[у) ка 
ЖЕ О СОЖ 97. кэккон-с(итэ имас[у) 
Ў ВС. док(у)син дэс[у) 

9 СО 9. конъяку-с(ијтэ имас[у) 
ЗУЗАЗИЕЗ Л. 

о-ко-сан ва имас(у) ка 
ВОЛОТ АСЗ. отоко-но 
ко футари то онна-но ко хитори дэс(у) 

Я ЕС 31. нан-сай дэс[у) ка 

10% 412% =<3. 


дзиссай то дзю:-ни-сай дэс(у) 


Ваша профессия? 
Я ОСИ. 


Кем вы работаете? 
Что вы изучаете? 
Я изучаю ... 


Я 

служащий 

инженер 
преподаватель, учитель 
коммивояжёр 


На кого вы работаете? 
Я работаю на... 


Я 

бухгалтер 

домохозяйка 

студент(-ка) 

у меня своё дело 

ищу работу 

ушёл со службы/на пенсии 


Чем вы увлекаетесь? 


Я люблю ... 
музыку 
чтение 
спорт 

Я играю в... 
Играете в ...? 
карты 


шахматы 


ПРОФЕССИЯ, РАБОТА, ХОББИ » СЛОВАРЬ 


ЕСИ, 


нани-о с(и)тэ имас[у) ка 


НЕМЖОСИЕУ Л, 


нани-о бэнкё:-с[и)тэ имас(у) ка 


ЗЕМ СИЖУ, 


о бэнкё:-с(и)тэ имас(у) 
0769. дэс(у) 

#59 — © У сарари:ман 
2:22 7 эндзиниа 

ЗЕТ кё:си 

Ъ-ЉА х сэ:русуман 
2ъ5ЕБЙЊСЎ, 
дотира-ни о-цутомэ дэс[у) ка 


КТИ, 


„.-ни цутомэтэ имас(у) 
С. дэс(у] 

Ф кайкэйси 
Ж софу 

#2 гак[у)сэй 

В ЕЖ дзиэйгё: 

ЖІ Ф кю:сёкутю: 


ЈА 0, 5 075. тайсёку-симас(ита 


ШИС, 


сюми ва нан дэс[у) ка 
а 9. ...-га суки дэс(у] 
ЕЖ онгаку 

ВЕ док[у)сё 

АЖ-У су)по:цу 

...Ж СЭ. ...-о симас[у) 
#3770. ...-о симас[у) ка 
НЭУЯ7 торампу 
#= А тсу 


ужасная погода! 


Сегодня холодно/ 
жарко, правда? 


Здесь всегда так жарко? 
Вы думаете, завтра будет ...? 


ясная погода 
ДОЖДЬ 
снег 


Какой прогноз погоды 
на завтра? 


Будет ... 
пасмурно 
туман 

гололёд 

гроза ` 

гром 

сильный ветер 
Идёт дождь. 
Идёт снег. 
Солнечно. 


Давно стоит такая погода? 
Каково содержание пыльцы? 
Высокое/среднее/низкое. 


Хорошая будет погода для 
катания на лыжах? 


Погода ЖЯ 
Какая прекрасная/ ви/ ОИ 4а. 


ий/хидой тэнки дэс(У) нэ 

БАКЕ ЗЛУ иис 

кё: ва самуй/ацуй-н дэс(у) нэ 
ИР2ЪЗСАЖЕЖИА СР. 

ицу мо конна-ни ацуй-н дэс(у} ка 
ВЕН... Со = 0\90. 
ас(ијта ва ...-ни нару то омоимас(у} ка 
И, харэ 

ам 

 юки 

ВАО 1510390. 

ас(ита-но ёхо: ва нан дэс[у) ка 
709. дэс[у) 

0 кумори 

Я кири 

Жж Е хётэнка 

Е райу 

 коминари 

ЕЕ (\ кадзэ га цуёи 

Л о С 9. амэ-га фупэ имас[у) 
Е СИЕЗ. юки-га футтэ имос[у) 
СО 9. харэтэ имас[у) 
?осокятсі 6. 

дзутто коно тэнки дэс(ијта ка 
ЕВЕ БИСТА, 
кафун-рё: ва доно курай дэс(у} ка 
вии, 
о:и/тю:гурай//с(у)кунай дэс[у) 

х#- СДО Љ. 


с(у)ки: биёри-ни ниримас[у) ка 


ПРОГНОЗ ПОГОДЫ 


Вам С 


ЖИ 


ЕВЕ СУМ. 


ОЕ Уес 


Я приехал(-а) сюда ... 
в командировку 
в отпуск (на каникулы) 


Я приехал(-а) сюда на... 


поезде/автобусе/самолёте 


автомобиле/пароме 


Я взял(-а) напрокат 
автомобиль. 


Мы остановились в... 


гостинице/кемпинге 
молодёжном общежитии 
рёкан/минсюку 


у друзей 

Есть ли у вас ...? 
здесь чем заняться 
где поесть 

что посмотреть 


Мы прекрасно проводим 
время. 


Здесь ужасно. 


авится? 


1С, 


сс, ЯСЖЬИКОЕ М. На чём вы сюда приехали? 
_ Где вы остановились (живёте)? 
иљо ссии з, Как давно вы здесь? 

6. Во <и оі ИЕ, Сколько вы ещё здесь пробудете? 
ЕСЕ. Шале. 
ЕЕС по см. 


Вы в отпуске і 
(на каникулах)? 


Чем вы занимались всё время? 
Куда вы едете дальше? 
Как вам понравилась поездка? 


... СЕ. ...-дэ кимас[ијта 
ЊЕ сют: 

Ж 0 5 — хоридэ: 

... СЕЖСЯ. ..-дэ кимас(и)та 
ЭПА / ЖЕ рэсся/басу/хикоки 
9/7 = 0 — курума/фэри: 
УЯЛ-ПФУЕЗ. 


рэнта-ка:-га аримас(у] 


.. СНЕСИЕЗ. 


„.-ни томаттэ имас(у} 

Ж7Л// + У У хотэру/кямпу-дзё: 
2-АЖА 5, ю:су хос(утэру 

ЕГ ЕЛЕ 


рёкан/минсюку 

ЕЛОХ ю:дзин но иэ 

18250 #97, ва аримас[у) ка 
ССС с 4 коко-дэ дэкиру кото 
ВХА ЕС Љ табэру токоро 

#12 канко: мэйсё: 
ЖАСО. таносиндэ имас[у) 


ҚС. тайхэн дэс(у] 


Не поесть ли нам 
вместе в ...? 


Вы не пообедаете 
с нами вместе? 


Не пропустить ли нам 


У нас вечеринка. 
Вы придёте? 


Можно к вам 
присоединиться? 


Не придёте ли к нам? 


Какие у нас планы на ...? 


сегодня/сегодняшний вечер 


завтра 


Не хотите ли ...? 


потанцевать 
выпить 
перекусить 
прогуляться 
за покупками 


Я хотел(-а) бы сходить... 


Вам нравится ...? 


по рюмочке сегодня вечером? 


Вы свободны сегодя вечером? 


Я хотел(-а) бы посмотреть ... 


.. СВЕ ОЕНАЛ. 


иссё-ни сёкудзи-о симасэн ка 


—#СБВЕВЛЕНАЛ. 


иссё-ни о-хиру-о табэмасэн ка 


5, -НСЖАЕНАЛ. 


комбан, иссё-ни номимасэн ка 


ДИЗ, ИБО 
НАЛ. пати:-о хиракимас(у) га, 
ирассяимасэн ка 

= СЕМ. 

го-иссё дэкимас(у) ка 
ИБЕЪИЕНАЛ. 

ирассяимасэн ка 


Р чения вне дома # 


..РЕВФУЕУ Л. 


ётэй ва аримас[у) ка 
69/518 кё:/комбан 
ВВ В ос(ијта 

5. ББЗ. 
комбан, о-хима дэс[у) ка 
... ЖА. 
икимасэн ка 

# О ІС одори-ни 
215 номи-ни 

ЖЕ Іс сёкудзи-ни 
Ё [с сампо-ни 
ВИС каимоно-ни 
„стёиСЗ, 


„.-ни икитай-н дэс(у) 


... ВЯ ИЗ. 


га митай-н дэс(у) 


Еа СЎ Л, 


ва суки дэс[у) ка 


Согласие/Отказ Ж#/ 50 


ВРЕМЯ » 221 


С удовольствием. = д.0. ёрокондэ 


Мне очень жаль, НОМФУЕНАМ, ЖЖ 

но сегодня я уже занят(-а). 212 Ч Ж 3. мо:си вакэ 
аримасэн га, якусоку га симас(у) 

Можно прийти с другом? ЖЖжИсаёКИИ Эл, 
томодати-о цурэтэ китэ ий дэс(у) ка 


Где встретимся? ёссвъбрЕЖУА, 
доко-дэ мати авасэмас[у) ка 
Пойду на встречу ... „ША ста). 


мукаэ-ни икимас(у) 
перед гостиницей ЖЭЛ, Ф ІС хотэру-но маэ-ни 
Ф688 БЕША |с17& 39. 
гого хати-дзи-ни мукаэ-ни икимас(у) 
Можно чуть позже/раньше? $ 5 р „8 </8 < т& Ж ў Љ. 
мо: с[у)коси осоку/хаяку дэкимас[у) ка 
ВОН. 
хока-но хи ва до: дэс(у) ка 
Так подойдёт./Устраивает Ир ЖУХЖ 9. 

сорэ нара дайдзё:бу дэс[у) 


Встретимся в 20 часов. 


Может в другой день? 


Ужин в ресторане & 


Несмотря на то, что японское общество достаточно замкнутое, вы 
можете сблизиться с людьми, которые очень хотят попрактиковаться 
в русском языке, побывать среди иностранцев. В ресторанах часто 
можно встретить дружелюбного посетителя, который предложит 
выпить, будет расспрашивать о вашей стране. Маловероятно, что вас 
пригласят к себе домой (японцы больше европейцев и американцев 
любят развлекаться вне дома). Но если вас пригласят, помните, что 
нужно взять с собой какой-нибудь подарок. 


Позвольте предложить вам ##МЕБСЬЫТС< 7а, 
ВЫПИТЬ. номимоно-о о-горасэтэ кудасай 


... 44234». ва суки дэс[у) ка 
ССЗ. нани-ни симас[у) ка 
СЕ. 


гот[и)со:сама дэс(и)та 


Вам нравится ...? 
Что вы будете? 


Благодарю за угощение. 


Можно ...? 
я здесь сяду/закурю 
Будете что-нибудь пить? 


Мне было бы очень приятно 
в вашем обществе. 


Над чем вы смеётесь? 


Неужели мой японский 
настолько плох? 


Не пойти ли нам в более 
тихое место? 


Будьте добры, не беспокойтесь 
обо мне. 


Можно ли пригласить вас 
ко мне домой? 


Я ещё не готов(-а) к этому./ 
Сейчас пока нет. 


Уже нужно идти. 
Благодарю. 

Было очень приятно. 
Смогу я увидеться с тобой 


(вами) и завтра? 


До встречи. 


Будьте добры, скажите 
ваш адрес. 


ИИС, 
ий дэс(у) ка 


сс %/ЖНЕЖЬсь 


коко-ни суваттэ мо/табако-о суттэ мо 


02-6390, 


наника номимас[у) ка 
ВИЕЙ ИЗ. 
го-иссё-с(и)тэ итадакэру то 

урэсий дэс[у) 

НАЛ ЛА СЭ. 


нани-га окасий-н дэс(у} ка 


ЖОНЖЕН, ЗАСТ. 


нихон-го ва, сонна-ни хэта дэс(у} ка 


ФоСИЛЕССЬЛлНЕЕНАЛ. 


мотто сидзука-на токоро-э икимасэн ка 


жоли с< а, 


камаванайдэ кудасай 


Ее ЗА 


ути-ни кимасэн ка 


5, ЕЕ СЗ. 


има ва, мада дамэ дэс[у) 
ФОНРЕОИНВОЕНА. 


мо: иканакэрэба наримасэн 
ЕръвиМСЪ. 

до:мо аригато: 
жолот. 
танос(и)катта дэс[у] 
НЯНЯ. А. 

ас(и)та мо аэмас(у) ка 


Съф, ЕЯ. 


дзя:, мата 


Еле ЕФ, 


дзю:сё-о осиэтэ кудасай 


БЕЗОПАСНОСТЬ » 65 


Телефон 8 


& 175 


Большинство общественных телефонов зелёного цвета, 
и по ним можно делать как международные звонки 
(аппараты с золотистой панелью), так и местные — 

в пределах страны. Для разговора по телефону-автомату 
зелёного цвета пользуются монетами (\10 и У100) или заранее 
приобретёнными телефонными картами. В сельской местности до сих 
пор встречаются маленькие розовые и жёлтые телефоны для звонков 
только в пределах Японии. Телефонные карты разных типов можно 
купить в любом магазине или киоске, а также в специальных 
автоматах около телефонов. Карты бывают разных типов. Кроме того, 
вы найдёте серые телефоны с портами для подключения модема (150№ 
и его аналогов) и небольшое количество телефонов (красные или 
серые), работающих с использованием кредитных карт. 


Будьте добры, скажите свой 
телефонный номер. 


Вот мой телефонный номер. 
Будьте добры, позвоните мне. 


Я позвоню вам. 


Где здесь телефон-автомат? 


Можно позвонить 
с вашего телефона? 


Это срочно. 


Я хотел(-а) бы позвонить 
в Россию. 


Какой код в ...? 


Будьте добры, дайте 
телефонную карту. 
Какой номер телефонной 
справочной службы? 


Будьте добры, скажите 
номер ... 


Я хочу позвонить за счёт 
вызываемого абонента. 


НЕБА И. 


дэнва-банго:-о ос(и)этэ кудасай 


САЛОЕЕЕЯЕ СУ. 


корэ-га ватаси-но дэнва-банго: дэс(у) 
ЕОс. 

дэнва-с(итэ кудасай 

ЖЕЕ (, 5 9. дэнва-симас(у) 
ЖЕТОНЫ. 
дэнва-боккусу ва доко дэс(у) ка 


шЕкевотс<лаџи, 
дэнва-о кас(и)тэ кудасай 


ЕЯ 29. кинкю: дэс(у) 
ПУУЕЖЕСЕНА СЗ. 


росиа-ни дэнва-с(и)тай-н дэс(у) га 


... ФВ 494. ...-но сигай- 


кёкубан ва нан дэс[у) ка 


тижиљл- Её<аи, 


тэрэхон-ка:до-о кудасай 


ЕЖЕ 09 0, 


банго:-аннай ва нан-бан дэс[у) ка 


ЗоввењАТС< Га, 


...-но банго:-о осиэтэ кудасай 


пи2 Ка-ЛАЕБВЙИОЖУ. 


корэк[ујто ко:ру-дэ о-нэгаи симас(у) 


Алло! Это ... 


Будьте добры, 
позовите к телефону ... 


Телефон ... внутренней линии. 


Пожалуйста, говорите 
погромче. 


Пожалуйста, говорите 
помедленнее. 


Пожалуйста, повторите 
ещё раз. 


Простите, он/она вышел(-ла). 


Вы ошиблись номером. 
Подождите минуточку. 
Когда он/она будет? 
Будьте добры, передайте, 
что я звонил(-а). 


Меня зовут ... 


Будьте добры, передайте, 
чтобы ... позвонил(-а) мне. 
Мне уже нужно идти. 
Спасибо, что позвонили. 


Я позвоню вам ещё, 


До свидания. 


Разговор по телефону #85 С 89 


ъиъ ш. .. ем. 


моси моси. ... дэс(у) га 


„ЗА, ЭМИ. 


„сан, о-нэгаи симас([у) 
Я... найсэн ... бан 
ъоскёапа со с< аи, 


мотто о:кий коэ-дэ ханас(и)тэ кудасай 


фо<оот<кеи. 
юккури ханас(и)тэ кудасай 
фФ-ЕЕРС<х И. 
мо: ити-до иттэ кудасай 


ЗАЖНА, %. НСИЕЗ. 


сумимасэн. има, дэтэ имас[у) 


ЖБЕБЕЕХСЎ. 


банго:-о о-матигаэ дэс[у) 

уха Бвъ< ёи. 

сё:сё: о-мати кудасай 
ИЗ2АРИЕЗ Л. 

ицу модорарэмас[у) ка 
ВЕС ЩА< аи, 
дэнва-га атта то о-цутаэ кудасай 


ЖМ І8... 3. ватаси ва... дэс[у) 


нех, ВБА <аи, 


дэнва-о кудасай то, о-цутаэ кудасай 
$2. Л < СЕЖУЕНЧА, 


мо:, иканак[у)тэ ва наранай 
ЗЕ. 0А саи 7. 
о-дэнва, аригато: годзаимас[и)та 


ЗЕ. БОЖУ. 


мата, дэнва симас[у) 


сах аи. 


гомэн кудасай 


Магазины и услуги 130 


Красота и здоровье 147 


Япония - это рай для покупателей, поскольку там можно найти 
любой тип магазинов. В больших городах универмаги и супермаркеты 
предлагают огромный выбор товаров. Благодаря обилию маленьких 
магазинчиков, специализирующихся на отдельных товарах, 

от электроники до футонов (ватное одеяло, тюфяк, на котором спят), 
вы без труда найдёте то, что хотите купить. 


ЗАПОМНИТЕ 


Будьте добры, дайте ... ...# < /&(\, 
У вас есть ...? ..., ФУЕЗ М. 


ва, аримас(у) ка 
Сколько это стоит? Им. 
Благодарю. © Э ©. домо 


уши Е -Л№ 


Минимаркет 


ОТКРЫТО 
Е : ЗАКРЫТО 
РАСПРОДАЖА 


Часы работы 132 красоты 

бслуживание 133 Хозтовары 

Выбор 134 Ювелирный магазин 149 
Решение 135 Газетный /Табачный 
Оплата 136 киоск . 150 
Жалобы 137 Фотосъёмка 151 
Ремонт/ 2 Полиция 152 
Химчистка 137 ГПотеря/Кража 153 
Банк/Обмен Почта 154 
валюты 138 Сувениры 156 
Аптека 140 Подарки 156 . 
Косметика 142 рау б 
дежда 143 оше и естт 
Цвет 143 Антиквариат 157 
Размер 146 Супермаркет/ · 


Где 
ближайший(-ая, -ее) ...? 


Есть ли у вас 
хороший(-ая, -ее) ...? 
Где здесь торговый центр? 


Это далеко отсюда? 


Как можно туда добраться? 


Магазины /& 


булочная 

банк 

книжный магазин 
мясная лавка 


магазин фототоваров 
табачный магазин 
магазин готовой одежды 
магазинчик, работающий 
24 часа в сутки 
универмаг 


аптека 


рыбный магазин 


цветочный магазин 


Магазины и услуги 1 5 


Тде..? Эм. 


БАЈИ... ЕСТУ, 


итибан тикай ... ва доко дэс[у) ка 


Ви... ЗУЛУ. ий... ва аримас[у) ка 


ину УВЕЗ. 
сёппингу сэнта: ва доко дэс(у) ка 
ССЗ ИХАФ ОУ. 


коко-кара дзуйбун аримас(у} ка 


ЯЗ. 


до: яттэ икэмас(у) ка 


Многие универмаги при входе имеют стойку, тде есть информация 
о товарах, которые вы можете приобрести на каждом этаже. Продавцы 
не владеют русским языком, но немного говорят по-английски. 


ЖУЕ пан-я 

ЗЕ {Т гинко: 

ЖЕ хон-я 

ЖЕ нику-я 
ъх5Е 

камэра-я 

эха 

табако-я 

ВЕ 

ё:фуку-я 

Е РА 

комбини 

тА-Ь 

дэпато 

ЕВ/ КУН 
яккёку/дорапу сутоа 
Е сакана-я 


ЧЕ хана-я 


магазин подарков 


овощная лавка 


магазин здоровой пищи 


ювелирный магазин 
винная лавка 
газетный киоск 
кондитерская 

аптека 

продуктовый магазин 
магазин музыкальных товаров 
обувной магазин 
магазин подарков 
магазин спорттоваров 
супермаркет 


магазин игрушек 


Услуги САЖ 


поликлиника 


стоматолог 
врач 


химчистка 


салон красоты/парикмахерская 
больница, клиника 


прачечная самообслуживания 


оптика 
полицейский участок 
полицейский пост 
почта 


туристическое бюро 


Ф727 КиаУ7 
гифуто сёппу 
ЛЕЕ яо-я 
Ева т 


кэнко:-сёк(у)хин-тэн 

ЖБ Е хо:сэки-тэн 

ЯН сака-я 

++А 4 киос(уку 

17 — +1 кэ:ки-я 

ЗЕ) яккёку 

ЕЕ сёкурё:хин-тэн 
и 2— КЕ рэко:до-я 
ШЕЕ куцу-я 

БЇ о-миягэ-я 

ХЖ У 5 с(у)по:цу-ё:хин-тэн 
Х-Д- супа: 
ВЪБЪЕ о-мотя-я 


кем 


со:го:-бё:ин 

ТЕ Ж ха-ися 

РЕЛЕ ися 
КЯ4ЧЯУ-Е>УЯЕ 

дорай кури:нингу-тэн 
ЖАУА Е биё:ин/токо-я 
БЕ бё:ин 

145 Е0- 

коин рандори: 

ВЕ ЗЯ [Е мэганэ-тэн 
315 2 кэйсацу-сё 
85 ко:бан 

ИЕ ю:бин-кёку 
т 


рёко:-дайри-тэн 


Часы работы ё #8 


Обычно магазины открываются между 9.00 и 11.00 и 
работают до 20.00-21.00, исключая универмаги, которые 

закрываются в 19.00. Большинство магазинов не работает 

один день в неделю, но многие из них открыты 

по воскресеньям и понедельникам. Универмаги не работают два раза 

в месяц, в среду или четверг (нерабочие дни указаны 

на информационных стендах магазинов). 


К ЕЗИ ЕЗ ЗИ 
ва ицу акимас[у)/симаримас[у) ка 
ИСИ, 


ёру ва айтэ имас(у) ка 


Тде ...? Вс м. 


ва доко дэс(у) ка 


Когда ... открывается/ 
закрывается? 


Вы открыты ночью? 


касса > 
кайкэй 
эскалатор тАк -- 
эсукарэта: 
лифт тех-9- 
эрэбэ:та: 
информация о магазине Е 


тэннай-но аннай 


первый этаж — иккай 
второй этаж [№ ни-кай 
Где отдел ...? Жиес т. 


уриба ва доко дэс[у) ка 


Ева ВРЕМЯ РАБОТЫ ө 


ла . ВХОД 
з и — ЭСКАЛАТОР 

њо ВЫХОД 

ЗЕ П ЗАПАСНЫЙ ВЫХОД 
хех-- ЛИФТ 

2724 ЛЕСТНИЦА 


ЧЕ ТУАЛЕТНАЯ КОМНАТА е 


Обслуживание 7 —– ЕА 


Не могли бы вы мне помочь? 
Простите, я ищу ... 

Я только смотрю. 

Сейчас моя очередь. 

У вас есть ...? 

Простите, я хотел(-а) бы... 
Будьте добры, покажите ... 
Сколько стоит вот это/вон то? 


Это всё. 


ИБО»ИЕН, 
УЗО сэ. 


сие сэ м. 
СТАЕ. 


"Л7У-ЕХ 


ЕЕ 


— наника о-сагаси дэс(у) ка? (Вы что-нибудь ищете?) 
— изэ, митэ иру дакэ дэс(у). (Нет, я только смотрю.) 
Хх — кас(и)комаримас(и)та. (Простите.) 


8 ~ 
— сумимасэн. (Подойдите, будьте добры.) 
у — хай, нан дэсё:? (Да, что-то нужно?) 
— арэ ва икура дэс(у) ка? 
7 Е (Вот та вещь сколько стоит?) 5 
С — сё:сё: о-мати кудасай ...ни-сэн эн дэс(у). - и 


(Минутку ... 2000 иен.) 


Би. 


о-нэгаи симас[у) 


...  Ж®ОСИЗАСЗУЖ. 


„.-о сагас(и}тэ иру-н дэс(у) 


яси. 
митэ иру дакэ дэс[у) 


089. 


ватаси-но бан дэс[у) 


... ВУЗ. 


ва аримас(у) ка 


ААА СЭ М. 


„га хосий-н дэс[у) га 


Яка. 


...-о митэ кудасай 
сп ИИ. 
корэ/арэ ва икура дэс[у) ка 


ис с9. 
сорэ-дэ дзэмбу дэс(у) 


Заходите в наш магазин! 
Что ищете? 

Это всё? 

Что-нибудь ещё? 


САМООБСЛУЖИВАНИЕ 
_ СПЕЦОБСЛУЖИВАНИЕ 


Простите, я бы 
хотел(-а) ... 


Лучше, если бы 
это было ... 


большим/маленьким 
дешёвым/дорогим 
тёмным/светлым 
лёгким/тяжёлым 


овальным/круглым/ 
четырёхугольным 


подлинником/копией 


Мне не нужен(-на) слишком 
дорогой(-ая). 


СА... ИИС. 
&/ т 
ИСЛАМ. 


У вас есть ...? 
побольше/поменьше 


более высокого качества 
подешевле 


Будьте добры, покажите мне ... 


это 
то 


то, что на витрине/прилавке 


другие 


АЕ СЭ. 


Выбор #2 


ООМАТ, 
.-но-га хосий-н дэс[у) га 

.. ФОТ НУЗ. 
„.-но-дэ накэрэба комаримас(у} 
Кёл а И огкий/тиисай 
2/8 ясуй/такай 
ВИ/Жи(Е) кой/усуй (иро) 
ЖИ/ЕИ каруй/омой 
ЖЕЕ А/Д 
даэнкэй-но/маруй/сикакуй 
ЛЕ РА 
хоммоно//имитэ:сён 


ФЕУВИОНЕНЕНА,. 


амари такай-но ва иримасэн 


Стоимостью в пределах ... иен. ...9<ЬИФОФФ. эн курай-но моно 


Какого(-ой) ... вы хотите? 
цвета/формы 
Сколько вам нужно? 


Какой сорт вы хотите? 
СҮ. И<ЗЬХЬИ 9, Какой суммой вы располагаете? 


... ОБРУЕЗ М. 


„но ва аримас(у} ка 


фохлЕи/ фола 


мотто о:кий/мотто тиисай 
Ф2СЯФЕИ мопо сицу-но ёй 
Ф о мопо ясуй 
„ёяЕС<ЁФ&И, 


...-0 мисэтэ кудасай 

=, корэ 

%41 арэ 

РРР сда) 
уиндо:/сё:кэ:су но 


#0 хока-но 


ЦВЕТА » 143 


Условия покупки # ЛЖ 
Имеется гарантия? ЕНИСЕЯ. 
хосё: ва цуйтэ имас(у) ка 


Инструкция прилагается? НЕНСИ М. 


сэцумэй-сё ва цуитэ имас[у) ка 


3 уч 


_  Воё продано. 


ху 8 е Са > сввдкронл 
мая” _ Зак зать это для вас? 
сәрт 


се 
жхотс<&и. 
тю:мон-с(и)тэ кудасай 
РОХЬИТРИУЕЗ Л. 
доно курай какаримас(у] ка 


Есть ли другие магазины, жо спо. ЕБУЕЗ Л. 
продающие ...? ...-о утэ иру мисэ ва, хока-ни аримас(у} ка 


Решение #\%39/ИИЕНА, 
Это не совсем то, что я хочу. ЖДЖ 0 1380083. 
ватаси-га хосий-но то с[у)коси тигаимас[у) 
Мне это не очень нравится. ФЕУНЕСНрОЕНА. 
амари с(у)ки-дэ ва аримасэн 


Е & #9. такасугимас(у] 


Будьте добры, закажите 
это для меня. 
Сколько времени на это 
потребуется? 


Слишком дорого. 


Мне надо подумать. вдлачсхтаи, 
кангаэсасэтэ кудасай 
Я это беру. ФМС “39. сорэ-ни симас[у) 


— сумимасэн. торэ:нингу-фуку ва хосий-н дэс(у) га. 

(Простите! Мне нужен тренировочный костюм.) 

Хх — хай. нани иро-га ёросий дэс(у) ка? $ 
— (Да. Какого цвета?) = 
— орэндзи иро-о кудасай. о:кий-но-га хосий-н дэс(у) га. 
(Будьге добры, оранжевого. Мне нужен большой.) 
— котира-ни годзаимас(у). ни-сэн го-хяку эн-ни 
наримас(у). (Они здесь. По 2500 иен.) 5 

а — сумимасэн. ватаси-га хосий-но то с(у)коси тигаимас(у). зт 
(Простите, но это не совсем то, что я хочу.) 


Где можно заплатить? 


Сколько это стоит? 


Будьте добры, напишите 
на бумаге. 


Вы принимаете дорожные 
чеки? 


Я заплачу ... 


наличными 


по кредитной карточке 


У меня нет мелочи. 


Простите, у меня не хватает 
денег. 


Вы неправильно посчитали 
сдачу. 


Будьте добры, дайте мне чек. 


Оплата 53441 


Налог с оборота составляет 5 % от стоимости почти всех 
товаров и услуг. В магазинах, отмеченных табличкой 

«без пошлины» (їах-гее), можно приобрести товары 

по цене, не включающей налог. Вам нужно предъявить 

паспорт и заполнить документ о покупке товара на экспорт, 

освобождённого от налогообложения. 


ВЕСА. 

доко-дэ харау-н дэс[у) ка 

1< 5 СУТ. икурадэс[у) ка 

сж с<ё&и, 

ками-ни кайтэ кудасай 
А ДЕЗ 

торабэра:дзу тэкку ва цукаэмас[у) ка 

... СВИЕЗ. 

...дэ хараимас[у) 

38 4 гэнкин 

(2ийуБ) Я-Е 

(курэдзитто) ка:до 
ЛЁИРУЕНА. 

кодзэни ва аримасэн 


ЗАБА, ЗЕЛЕУЕЖНА,. 


сумимасэн. о-канэ-га таримасэн 


ии- Ке < а, 
рэси:то-о кудасай 


БОЛ СИЕ. 


о-цури ва матигаттэ имас[у) 


Жалобы +8 


Сломалось. 


Будьте добры, поменяйте это. 


Будьте добры, верните мне 
деньги. 


Вот чек. 


У меня нет чека. 


Будьте добры, позовите 
управляющего магазином. 


вИСИЕЗ. 

коварэтэ имас(у] 

ОВА ТС < а, 
тори-каэтэ кудасай 
ИКОС < а, 
хараи-одоси-с(и)тэ кудасай 
сим ь-Э. 
корэ-га рэси:то дэс[у) 


ии -ГЕФУЕНА. 


рэси:то ва аримасэн 


ЖЕНА < 72а, 


тэнтё:-о ёндэ кудасай 


Ремонт/Химчистка ЖУ ТСЕ 1/2 0-2 57 


В вашей гостинице наверняка есть прачечная. В Японии много 
химчисток, которые превосходно выполняют свою работу. 


Это сломано. Сможете 
починить? 


У вас есть ...? 
батарейка 
запчасти 


Что-то не в порядке с... 

Вы делаете химчистку? 

Вы можете погладить? 

Не могли бы вы заштопать? 


Вы можете переделать это? 
Когда сделаете? 


Это не моё. 


Здесь нет ... 


сп ИСИ, ЕЖУ. 


корэ-га коварэтэ имас[у). наосэмас(у) ка 
1629 УЗ. ва аримас[у) ка 

ЗЕ дэнти 

ВВ бухин 

... ЯРОПА СУМ. 


„.-га окасий-н дэс(у) га 


У -2УУСЕЕЗЛ. 


кури:нингу дэкимас[у) ка 


УЧНУЛОБИЕЗ Л. 


айрон-о какэрарэмас(у) ка 


ЖЕНИ. 


цуги-о атэрарэмас[у) ка 

Е 5 9 7). наосэмас(у) ка 

(2 6 & Ж 97). ицу дэкимас[у) ка 
СМЕО СВЉОЖЊА, 


корэ ва ватаси-но дэ ва аримасэн 


БУА, ...-га аримасэн 


Бан мен валюты 
“= ЕЗ є, 


Банки открыты с 9.00 до 15.00 с понедельника по пятницу. 
По субботам и воскресеньям все банки закрыты, за 
исключением банка в Токийском аэропорту, который работает круглые 
сутки. В большинстве банков имеются пункты обмена валюты, вам 
только требуется найти нужное окно. Для обмена денег или дорожных 
чеков необходимо предъявить паспорт. Пока вам будут обменивать 
валюту, вы можете посидеть в кресле. На операцию уходит максимум 
15 минут. Вас позовут, когда всё завершится. 


МРТ ОБМЕН ВАЛЮТЫ 


ЕЕ А19 ОТКРЫТО/ЗАКРЫТО 
ФЕ КАССА 


Где находится ...? ... Е СЗ). ва доко дэс[у) ка 
банк 8817 гинко: 
обмен валюты ШВ рё:гаэ-дзё 


Обмен М 


Вы можете обменять 
иностранную валюту? 


ЕОс Л. 


гайкоку-цу:ка-но рё:гаэ ва дэкимас[у) ка 


Я хотел(-а) бы поменять ЕЛЛТЛАЕВЕВА ТЉ ААС 2, 
доллары/рубли на иены. дору/рубуру-о эн-ни каэтай-н дэс[у) га 
Я бы хотел(-а) обналичить əК5595-Х туо венки 
дорожные чеки. 9 21. торабэро:дзу тэкку-о 


канкин-ситай-н дэс(у) га 


Какой сейчас обменный курс? (8%) и– К< 5 ЎР. 
(кавасэ) рэ:то ва икура дэс[у) ка 


Каков комиссионный сбор? ЕН. 
тэсу:рё: ва икура дэс[у) ка 
Будьте добры, дайте мелкими /\8& < 72 & 1\, кодзэни-о кудасай 
деньгами. 
Я потерял(-а) дорожные чеки К5<45-Х#=у7 < жом. 


Вот номер. СИМЕНС Э.. торабэра:дзу тэкку-о 
наку симас(ијта. корэ-га банго: дэс[у) 


„&БЯН< Ља, 


Будьте добры, 


покажите ... 
ХАЖ- К ваш паспорт 
ВНЕ удостоверение личности 
Рея -Ь банковскую карточку 
СЕНЕ, Где вы живёте? 
сан 9. Где вы остановились? 
СОНИ, Будьте добры, заполните этот 

бланк. 


ссссаА< аи, 


Будьте добры, распишитесь здесь. 


Банкоматы уха 21—23 — 


В японских банкоматах вы не сможете получить деньги по кредитным 
картам, выданным иностранными банками, за исключением автоматов 
Сити-банка (СінЬапк). В сельской местности в банках может не быть 
валюты для обмена, поэтому лучше всего брать с собой наличные 
деньги. 


Можно получить деньги сол- Кен ЕННЕЗ Л. 


по этой кредитной карточке? коно ка:до-дэ гэнкин-о хикидасэмас[у) ка 


Где банкоматы? Феу м2 1—7 -ЕЕс Т, 


кяссюко:на: ва доко дэс[у) ка 


Можно использовать мою #0...71—КЗ. СОЙЖ СЕА 90, 
карточку ...в этом банкомате? ватаси-но ... ка:до ва, коно кикай-дэ 
цукаэмас[у) ка 


Моя карточка застряла љ- КИР НСЕЕНА,. 
в банкомате. ка:до-га кикай-кара дэтэ имасэн 


в гоа о 


Валюта Денежная единица Японии – иена (9), 
сокращенно У. 
Монеты: Х1, У5, 10, 50, У100, и 500. 
Банкноты: 1,000, 5,000, и 10,000. 


Тде находится 
(дежурная) аптека? 


В котором часу 
открывается/ 
закрывается аптека? 


Будьте добры, дайте это 
лекарство. 


Подождать? 


Я зайду за ними (лекарствами) 
позже. 


Аптеки предлагают широкий выбор лекарств, 

как импортных (европейских и американских), так 
и произведённых в Японии. Стоимость медикаментов 
в японских аптеках очень высока, поэтому лучше все 
необходимые вам лекарства привозить с собой. 


(НЕО) ВЕС СЭЛ. 


(якан-эйгё:-но) яккёку ва доко дэс(у) ка 


РСЯ а/ НОУ. 


яккёку ва нан-дзи ни аки/симаримас(у} ка 


соже< аи, 


коно кусури-о кудасай 


СИЕ кЫМ. 


маттэ имасё: ка 


ШСВУСЖЕЗ. 


ато-дэ тори-ни кимас[у) 


Сколько этого лекарства 
принимать? 


Сколько раз в день 
принимать? 


Это можно давать детям? 


...ВВОСКЕИ. 


В/ Е 
ж: — 1 
= 252 

9/0 
... НМ 


Инструкции по применению #2 Я & 


ВОХЬИЖбА СЭЛ. 

доно курай ному-н дэс[у) ка 
-ВЯЕЙФАСУ м. 
ити-нити нан-кай ному-н дэс[у) ка 


УСО Л. 


кодомо-дэ мо номэмас[у) ка 


Принимайте, пожалуйста, 
(лекарство)... 

_ по... таблеток(-ки) 

до/после еды 

с водой 

целиком (не разжёвывая) 

утром/вечером 

в течение ... дней 


ВРАЧ » 161 


ЯН для наружного 
применения 
ЖЕЖИСКЕИ,. не принимать внутрь 
215 А а 03 = После принятия лекарства 
иис < е0, нельзя водить машину или 
г управлять любым другим о 
транспортом. 


Консультация #8 # 


Будьте добры, дайте ... ФЕИ, 
лекарство от... ..-но кусури-о кудасай 
простуды ЕЯ кадзэ 

кашля 1% сэки 

диареи ТЯ гэри 

похмелья = 9 #0\ фуцука-ёи | 


сенной лихорадки ТЕҢ ЯЕ кафун-сё: 
#8] & 1, муси-сасарэ 


ЩО 25 нодо но итами 


укусов насекомых 


боли в горле 


солнечного ожога В 17 хиякэ 
укачивания ЗН: норимоно-ёи 
расстройства желудка Ви 
Можно купить без рецепта? ЕОс. 
сёхо:сэн-наси-дэ каэмас(у} ка 
Мне нужен(-на, -но) ... .. < Ё&И, 
...-о кудасай 


антисептическая мазь {6 кидзу-гусури 


лекарство от головной боли ЕЕ 

дзуцу:-гусури 
бинт 1 хотай 
презерватив пх Ё А кондо:му 


ВЕЛЕ дассимэн 

В [17 муси-ёкә 

Ў 251 6 итами-домэ 

ЕЯ = х #] битамин-дзай 


гигроскопическая вата 
средство от насекомых 
болеутоляющее средство 


витамины 


Косметика 48 


Будьте добры, 
дайте ... 


лосьон после бритья 
лосьон после загара 


дезодорант 
прокладки 
лезвия для бритвы 


мыло 
крем от солнца 


лосьон для загара 

фактор защиты ... 

тампоны 

бумажные носовые платки/ 
салфетки 

туалетную бумагу 


зубной порошок 


зубную пасту 


< 76 & 0л. ...-о кудасай 


779—4 2-7 афута: сэ:бу 
779-%Ууп-иах 
афута:-сан ро:сён 

ЯЯЕЗУН дэодоранто 

ЖЗ 5-7 +, сэйри-ё: нуп(у)кин 
ЛЕУУОЯ 

камисори-но ха 

1 Ё сэккэн 

Я 17155207-А 
хи-якэ-домэ-кри:му 

90 5 00 < П и а 2и сантан ро:сён 
ЅРЕ... эс(у) пи: эфу 

5 УЖ тампон 

Е аы 

тиссю пэ:па: 

ИА оа 

тоирэтто пэ:па: 


швам 


хамигаки-ко 
ЖИШЕ нэри-хамигаки 


Уход за волосами ^7 77 


расчёска 


бальзам-кондиционер/ 
шампунь 


мусс/тель для волос 
лак для волос 
шампунь 


В куси 

пик иа+-/0УА 
кондисёна:/ринсу 
А-А/ = му:су/дзэру 
^7 А 7и – хэа супурэ: 
иу и 7 — сямпу: 


детское питание 
влажные салфетки 


подгузники 
дезинфицирующий раствор 


Товары для детей ХЕ — А 


ХЕ-7-Е бэби: фу:до 
ошу К7 лума 
уэтто тиссю 

(#8) БФ (ками) о-муцу 
ЎН ЕЙ сё:доку-эки 


Одежда_ 


Когда будете приобретать одежду в Японии, имейте 

в виду, что у японцев более короткие руки и ноги 

по сравнению со многими европейцами. Однако в Токио 
и других больших городах иностранцам проще подобрать 


одежду по фигуре. 
Общие вопросы Ё 

Будьте добры, дайте ... 

У вас есть ...? 


Цвет ё 


Простите, я ищу ... 


бежевый 
чёрный/белый 
синий 

зелёный 
светло-коричневый 
серый 

оранжевый 
лиловый, фиолетовый 
красный 

розовый 

жёлтый 

светлый ... 

тёмный ... 


Простите, я хочу более 
тёмный/светлый цвет. 


Есть у вас такой же ...? 


< 7 & 0. ...-о кудасай 
185 0 30, ва аримас[у) ка 


ЖЕНСКАЯ ОДЕЖДА 


МУЖСКАЯ ОДЕЖДА 
ДЕТСКАЯ ОДЕЖДА 


ЗОЕЖОТСИЬ АСА, 


„.-но-о сагас[и)тэ иру-н дэс(у) га 
0—2 2 бэдзю 

#/ А куро/сиро 

27 0— буру: 

710 — турин 

2 тя-иро 

20 — турэ: 

ЖЕ: орэндзи-иро 

%& мурасаки 

ж ака 

Ем 2 пинку 

21 ки-иро 

ЖИ... усуй 

ЖИ... кой 

Е ТАТЕ ЗИЯ 
СЙ, 


мотто кой/усуй иро-га хосий-н дэс(у) га 


НСО С... ЗРУЕЗ Л. 


онадзи моно-дэ ... ва аримас[у) ка 


пояс/ремень 
бикини/купальник 
блузка 
бюстгальтер/трусы 


толовной убор 
пальто 


женское платье 
(европейского покроя) 

дамская сумочка 

шапка 

жакет/пиджак; верхняя одежда 
джинсы 

леггинсы 

брюки 

колготки 

плащ 

шарф 

[верхняя] рубашка 

шорты 


юбка 

носки 

чулки 

женский костюм 

вязаная кофточка (жакет) 


хлопчатобумажная 
трикотажная рубашка 


с длинными/короткими 
(д0 локтя) рукавами 


с У-образным/круглым 
вырезом 


плавки/купальный костюм 
футболка 
галстук 


кальсоны 


Одежда и аксессуары Е 2- 


АЛЬ бэруто 

Е = бикини 

75% %ҳ бураусу 
рОН 
бурадзя:/панти: 

ЕТ бо:си 

2-— № кото 

7УЕ- А вампи:су 


љу Елу хандобату 

Е бо:си 

22у ігу Һ/ Е дзякэтто/уваги 
#=ду/- У Д дзи:пан/дзи:ндзу 
А/Ў У У с(у)патцу 

ХЖУ/ ЛУ“ дзубон 

КУД Е панс(у)то 

и-и 1 — Е рэ:нкото 

А-Я с(у)ка:фу 

7 4 % % У вайсяцу 

жджЖи/ ма КУ 
хан-дзубон/сё:то панцу 

хя-Е с(у)като 

ШЕЕ/ УУ 2 Х куцус[ијта/сокк[у)су 
ХУ с(у)токкингу 

А -`У сущу 

ее == сәла 

Ки — торэ:на: 


А/О... 


нагасодэ/хансодэ-но 


Ужу7/ЯНО... 
буи-нэкку/марукуби-но 


ЖКХ У /К ЗЕ кайсуй панцу/мидзуги 


Т 24 У ти-сяцу 
%2 9 4 нэк[у)тай 
20/70 —– 7 панцу 


Обувь # 


ботинки 


шлёпанцы 


кроссовки 
сандалии 
туфли, ботинки 


тапочки 


Туристское снаряжение 


7-У бущу 


ету 


би:ти сандару 
ДЕ-Я- су)ни:ка: 
9 2, 9 Ји сандару 

ЙЕ куцу 

ХУул суриппа 


м+ж 78 


рюкзак 
альпинистские ботинки 


штормовка 


ветровка 


Ткани &# 


Простите, я хочу 
что-нибудь из ... 


хлопка 
джинсовой ткани 
кружев 

кожи 

льна 

шерсти 

Это ...? 


чистый хлопок (100 %) 


синтетика 


Это можно стирать 
вручную/в машине? 


51420-27202 


Еа 
ЛУНЕ 
КЯЧЯУ-Е>УЯ Я 


+ у 7% у наппу дзакку 

Ш тодзан-гуцу 

ПЫ 

аноракку 

24и Е 71и — Я – уиндобурэ:ка: 


„ФИА. 


„.-но-га хосий-н дэс[у) га 

#/ зу Буи мэн/коттон 

5%= А дэниму 

И- А рэ:су 

Ф кава 

Ж ама 

19 — , уру 

СИН... @3 7), корэ ва... дэс(у] ка 

100% 

мэн хяку па:сэнто 

ФЕ ИЕ го:сэй-сэньи 

Ф/ЉЖВСАХ ЕЗ. 

тэ/сэнтакки-дэ араэмас[у) ка 
ТОЛЬКО СУХАЯ ЧИСТКА 
ТОЛЬКО РУЧНАЯ СТИРКА 


НЕГЛАДИТЬ 
НЕ ПОДВЕРГАТЬ ХИМЧИСТКЕ ® 


Где примерочная? 
Подходит. Я возьму. 


Плохо сидит (06 одежде). 
Слишком ... 

короткий(-ая, -ое)/ 
длинный(-ая, -ое) 

тесный(-ая, -ое)/ 
свободный(-ая, -ое) 

У вас есть эта вещь ... размера? 


Какой это размер? 
Будьте добры, снимите 


с меня мерку. 
Я не знаю японских размеров. 


Примерка &#% 
Можно это СИЕ сакэ. 
примерить? корэ-о ситяку-дэкимас(у} ка 


НЕЕ С УЛ. 

ситяку-сицу ва доко дэс[у) ка 
ПКУ}. СМЕО 

питтари дэс[у). корэ-ни симас[у) 

ВС аА, карада-ни аимасэн 
978795... сугимас(у) 

39 / Ё мидзика/нага 


#2/Ф5 кицу/юру 
СИС... УЧХОЗУЕЗ Л. 


корэ-дэ ... сайдзу-но ва аримас(у) 
сът ХЕС. 

коно сайдзу ва нан дэс(у) ка 

ъл ХеШОТС</& (а, 
саидзу-о хакаттэ кудасаи 


НЖ%ЖОУАХЬЯЛИЕНА. 


нихон-но сайдзу ва вакаримасэн 


Размер #41 < 
Платья/Костюмы Женская обувь 
Россия 42 44 46 48 50 52 36 37 138 138 


Мужские рубашки 
Россия 38 41 43 45 


15 16 оя 


Америка о мм 16 18 е С 7 7% 
Англия 10 12009450108 1820 З 4 аи 
Япония 9 1 зао 19 22.5 23.5 2450025 


Мужская обувь 
_| 38 39 40 41 42 43 44 45 46 


5 6 78 8% 9 9% 10 11 
| 23 24 25 26 26% 27 21% 28 29 


Японские меры длины 


ри 8 = 3927 м 

дзё: Ж = 1) 3,03 м; 

2) 3,78 м (для измерения тканей) 
кэн # = 1,81 м 

сяку А = 1) 30,3 см; 

2) 3,8 см (для измерения тканей) 
кудзирадзяку К, 
кудзирадзаси ё 3 = 37,8 см 

сун = 1) 3,03 см; 2) 3,8 см 

(для измерения тканей) 


тё: Ву = 109,9 м 

бу Я = 3,03 мм 

дзин = 1) 2,12 м; 2) уст. 1,21 м 

или 1,55 м (для измерения ввысь и вглубь) 
рин Е = 0,303 мм 

мо: = = 0,03 мм 

кайри #8 морская миля = 1853 м 

хики Е = 21,2 м (для измерения тканей) 
тан >, 8 = 10,6 м (для измерения тканей) 
хиро = 1,81 м (для измерения 

длины верёвок, глубины воды и т. п.) 


Красота и здоровье 


Я хотел(-а) бы... 


косметические процедуры 
для лица 


маникюр 
массаж 
эпиляцию воском 


Салон красоты ЗЕ 


а 
БЕИСТ. 
...-о о-нэгаи симас(у) 


7 2-і, + Ји фэ:сяру 


е4 5 7 маникюа 
9 0 9 — 2? масса:дзи 


7 у 2 А вакк[у)су 


Японские парикмахеры обладают высокой квалификацией. Мастера 
в гостиницах научились делать причёски иностранцам. Если вы 
закажете фуцу: ни («как обычно»), вам сделают дополнительно 
массаж головы и лица. Женские парикмахерские не работают по 
вторникам, мужские — по понедельникам. В воскресенье все залы 


открыты. 
Я хотел(-а) бы заказать ... 


Можно пораньше/попозже? 
Я хотел(-а) бы... 


подстричься и сделать 
укладку феном 


вымыть и уложить волосы 
подровнять волосы 


Я хотел(-а) бы сделать 
мелирование. 


Я хотел(-а) бы сделать 
химическую завивку. 


Не стригите слишком коротко. 


Подстригите ещё немного ... 


сзади /спереди 
на затылке/с боков 
наверху 


Получилось очень хорошо, 
благодарю. 


оте ИАС, 

„.-но ёяку-о с(и)тай-н дэс(у) га 
эри < / < сЕЕЗМ. 

мо: с[у)коси хаяку/осоку дэкимас[у) ка 
ЭМИ. 

„+0 о-нэгаи симас(у) 
љуһка78-Е54 

катто то буро:дораи 

иуи 7—4 у Һ сямпу то сэтто 
КУА ториму 

алл эл КЕЛА ИАТСЗ Л, 
ками-ни хайрайто-о ирэтай-н дэс[у) га 
ИРУЕАОЕИА СЭ. 

па:ма-о какэтай-н дэс(у} га 
йотё#дитс<ваи, 


кири сугинайдэ кудасай 


ёъэролУуКис<Еёи. 


...-о мо: с[у)коси катто-с(ијтэ кудасай 

# Љ / № усиро/маэ 

ВГВ / 18 кубисудзи/ёко 

і уэ 

СМС. корэ-дэ кэкко: дэс[у) 


адаптер 
алюминиевую фольгу 
открывалку 
консервный нож 

прищепки (для сушки белья) 
штопор 

лампочку 

спички 

бумажные салфетки 
полиэтиленовую плёнку 
(для продуктов) 
штепсельную вилку 
ножницы 

отвёртку 


Хозтовары А 


Будьте добры, дайте .. ...# < ЖИ, ...-о кудасай 


7 7 79 — адпута: 

7 5 4 № аруми хоиру 

2 сэн-нуки 

ЛИ кан-кири 

4 & 2. сэнтаку-басами 
125 2 Ч а – коруку с(укурю: 
ЕЕ дэнкю: 

< УЗ матти 

#39-74 > ками-нап(у)кин 

ҒА раппу 


759 пурагу 
1$ & 2. хасами 
КЭ 4 /1— дораиба: 


Средства для чистки и уборки Я · Жи 


отбеливатель 

кухонное полотенце 
жидкость для мытья посуды 
мешки для мусора 

моющие средства 

губка 


НЯ! хё:хаку-дзай 

48 фукин 

ЕЯ тю:сэй-сэндзай 
< 45% гоми-букуро 
ЎЕ Й] сэндзай 

АХ с(упондзи 


Посуда и столовые приборы &#8## 


глубокая тарелка 

палочки 

чашка 

стакан 

нож/вилка 

кружка 

тарелка 

чайная чашка в форме пиалы 
тарелка для супа 

ложка 


%— Л бору 

З хаси 

һу 7 каппу 

25Хх/1 У 7 гурасу/каппу 
ФА 7/27 ж — 2 найфу/фожу 
тә Љ у 7 магу-каппу 

Ш сара 

Я тяван 

Хх - 7 Ш супу-дзара 

ХУ- У су)пу:н 


Ювелирный магазин 4 


Будьте добры, покажите ... 


это/то 
Это на витрине/прилавке. 


будильник 
батарейка 
браслет 
брошка 
цепочка 

часы 

серьги 
ожерелье 
кольцо 
наручные часы 


Материалы Я 


Это настоящее серебро/золото? 
У вас есть сертификат? 
У вас есть что-нибудь (из) ...? 


меди 
горного хрусталя 

гранёного хрусталя 
бриллиантов 

фарфоровых изделий клуазонэ 
(покрытые выемчатой эмалью) 
золота 

позолоты 

жемчуга 

платины 

серебра 

покрытого серебром 
нержавеющей стали 


Ач, 

то мисэтэ кудасай 

СИ/ ФИ, корэ/арэ 

пли К-/ ма 17-Х 1С 

Ф У Ж 9. уиндо/сё:кэ:су-ни аримас([у) 
В Ж (ЕЁ мэдзамаси-докэй 

В дэнти 

Тихи Уу ЬЬ бурэссурэтто 


70 — # буроти 
т ТН 
ВЕЕР токэй 


120 2 иярингу 

жу 1А нэккурэсу 
88/0 47 юбива/рингу 
ЕЕ удэ-докэй 


смЕЖИОВ/ 7, 


корэ ва хоммоно-но гин/кин дэс[у) ка 
ЕН И 9. 

сё:сё: ва аримас(у} ка 
0201850892. 

„.-но ва аримас[у) ка 

& до: 

ЖЕ суйсё: 

љу К75 А като гурасу 

У 47 62 Ё дайамондо 

{= сиппо: 


Ф кин 

© х У ҖЕ кин-мэкки 
Е синдзю 

75 $ пуратина 

ЗЫ гин 

Зх у гин-мэкки 
ХХХ с(у)тэн рэсу 


1 


о 


ый ки 


+71д7/7 ЗЕ 


В больших книжных магазинах, универмагах и гостиницах 
вы можете найти иностранную литературу, журналы 


и газеты. Крупнейшие национальные газеты — «Асахи», 
«Майнити» и «Ёмиури», а также Јарап Тітеѕ — выпускаются 


на английском языке и продаются в гостиницах, во многих киосках 


и в магазинах. 


У вас есть книги/газеты на 
русском/английском языке? 


Будьте добры, дайте ... 
книгу 

конфеты 
жевательную резинку 
шоколад 

пачку сигарет 

сигары 

словарь 
русско-японский 
японско-русский 
конверты 
путеводитель по ... 


зажигалку 
журнал 
карту 

карту города 
спички 
газету 


русскую/американскую/ 
британскую 


почтовую бумагу 

шариковую ручку 

карту автодорог 

марку 

крошёный (трубочный) табак 


пи ВУЖ ОЖЉ/ 1850530, 


росиа-го/ эй-го-но хон/симбун ва 
аримас(у) ка 

ЖЖ. ...-о кудасай 

Ж хон 

49 и 3 — кяндэ: 

ЯД гаму 

Фа 21и — | тёкорэто 

ЯЗ табако 

ЗЕ хамаки 

ВЕ дзисё 

ЕЯ рова 

ЖЕ варо 

Е футо: 

ойл Е7У2 

..-но гайдо букку 

5 4 9 — райта: 

ЕВЕ дзасси 

Ж тидзу 

ФН сигай-тидзу 

є у мапи 

#1 симбун 
пио У ХУоћЛФО/ Ф #ЧАФ 
росиа-но/амэрика -но//игирису-но 
{8 = бинсэн 

Ж-Л/МУ бо:ру пэн 
ОЗЕ В ...-но до:ро-тидзу 
Я] = китэ 

#129 /Ў Я кидзами-табако 


Я ищу ... фотоаппарат. 


автоматический 

компактный 

одноразовый 
однообъективный зеркальный 
Будьте добры, дайте ... 
батарейку 

футляр для фотоаппарата 
(электронную) вспышку 
светофильтр 

объектив 


крышку объектива 


Фотосъёмка ЕЕ 


„ХО ИЗА 
9 2, камэра-о 
сагас(и)тэ иру-н дэс(у} га 


Я-ЕКУ-уУ 2 отоматикку 
12/12 К компакуто 
(0\38 7С цукаи-с[ујтэ 

— 81, 7 итиган-рэфу 

.. < 76 & 0. ..-о кудасай 
ЗЕ ЯБ дэнти 

ћхәФё-– А камэра-но кэ:су 
79 У і а фурассю 

74 №8 — фирута: 

КУХ рэндзу 
УХО У7 
рэндзу-но кяппу 


7х А2А/ 918% 


Фотоплёнка/Проявка 


Пожалуйста, дайте ... плёнку. 


чёрно-белую 
цветную 
на 24/36 кадра(-ов) 


Пожалуйста, проявите 

эту плёнку. 

Будьте добры, увеличьте 

эту фотографию. 

Сколько стоят ... кадра(-ов)? 


Когда будут готовы 
фотографии? 

Я хотел(-а) бы забрать 
свои фотографии. 

Вот квитанция. 


2724 АА&< Ё &(\, 

фируму-о кудасай 

В 2 сирокуро 

ћ 5 — кара: 

24/368 9 
нидзю:-ён/сандзю:-року май-дори 
СОУЛ ЕЖЬСКИЕИ, 
коно фируму-о гэндзо:-с(и)тэ кудасай 
СПЕК Её, 
корэ-о хикинобас(и)тэ кудасай 

.. ВИН, ИЗМ, 
май-дори ва, икура дэс(у) ка 
НИЕ Л. 

сясин ва ицу-дэкимас(у) ка 
ЕНЕЖОСЖЕОХ. 


сясин-о тори-ни кимас(и)та 


289. 


корэ-га хикикаэ-кэн дэс(у} 


поездах. 
Где полицейский пост? 


Здесь кто-нибудь говорит 
по-русски/по-английски? 


На меня напали. 
Меня ограбили. 
Меня изнасиловали. 


У меня пропал ребёнок. 
Вот фотография ребёнка. 
Кто-то преследует меня. 


Будьте добры, позовите 
адвоката, говорящего 
по-русски/по-английски. 


Позвольте позвонить 
по телефону. 


Сообщите в... 
консульство. 


российское/белорусское/ 
украинское 


ВАВТ АЕЎ Л. 
в/к 

РРА ДЫ 
Ж/ НЕ 


ция 28 

Полиция 22 

Воровство не распространено В Японии, но велосипеды 
и зонтики часто пропадают. В целом Япония безопасная 

страна и тяжкие преступления редки. Но остерегайтесь 

воров-карманников и хулиганов В переполненных 


35842231. 

ко:бан ва доко дэс(у) ка 

ПУ 8/80 сё 5 ЛАУ. 
росиа-го//эй-го-га дэкиру хито ва имас[у) ка 
ЕИ СЛЕ. осоварэмас(ита 
СИЕ. гогло:-ни аимас(и)та 
ВЕХИ. го:кан сарэмас(и)та 
УЕЛИСВУЕЦХ. 


кодомо-га инаку наримас(и]та 


Стоя СУ. 


корэ-га кодомо-но сясин дэс(у) 


МРСНО БИСИ, 


дарэка-ни ато-о цукэрарэтэ имас(у] 


ПУУЕ/ ЖЕ СЕНЕ 
МАСКИ. росиа-го/эй-го га 


дэкиру бэнгоси-о ёндэ кудасай 


Ен анкаи. 


дэнва-о какэсасэтэ кудасай 


ВЕС БЫС аИ. 
рё:дзикан-ни сирасэтэ кудасай 
ПУ/ХАЛУ/9 774 
росиа/бэрорусиа/укураина 


Как выглядел ребёнок/человек? 
мужчина/женщина 
блондин(-ка)/брюнет(-ка) 
рыжий(-ая)/седой(-ая) 


пил иа КАЎ . длинные/короткие 


ЕСИ 
ВЕН... < РИ 
ВН... (< 50) 
ежсижое. 


волосы/лысый 
примерный рост... 
возраст (примерно) ... 
Был(-а) одет(-а) ... 


ОДЕЖДА » 144; ЦВЕТА » 143 


Потеря/Кража #& и #7/ 28 


Меня обокрали. 
У меня украли сумочку. 
Из моей машины украли ... 


Меня ограбили. 
Я потерял(-а) ... 


У меня украли ... 


велосипед 
фотоаппарат 

машину 

арендованную машину 
кредитную карточку 
сумочку 

деньги 

паспорт 
кошелёк/бумажник 
билет 

наручные часы 

Что мне делать? 


Мне нужно свидетельство/ 
справка из полиции для 
получения страховки. 


ИЖЕ. 
Нери. 
И2ВЕЛЕСАЛ. 
мо. су ЕЕ. 
2ёссёАЕуСЎА. 
СЕРЖ. 
ом. ЕСИ, 
вел саж, 
ЕО. : 
СОЮЛ С< аца, 


АЗИ 
то:нан-ни аимас(и)та 
ХУРЕЬМЖО, 
баггу-о сурарэмас(и)та 
#15... КЕЖИК, 
курума кара ...-га нусумарэмас[ијта 
СИЕ СЛЕ. го:то:-ни аимас(и)та 
и < СЖО. 

..-о наку симас(и)та 

З & ПЖ О, 

...-о нусумарэмас[и)та 

Н # дзитэнся 

ћ х 5 камэра 

= курума 

Их Я – рэнта ка: 

ИУ Кл — К курэдзитто кадо 
љу Клу 47 хандо багу 

БФ о-канэ 

АХЖ- К пас[у)пото 

Иб сайфу 

2/7 у К тикэтто 

ЕТ удэдокэй 

ЭОЖ 0 д Э А, до: симасё: ка 
КОНС ЕОННЕИЕИ Е. 
хокэн-но синсэй-ни кэйсацу-но сё:мэй-сё- 
га иримас[у) 


Что потеряли? 
Что украли? 
Когда это украли? 

Когда это случилось? 

Тде вы остановились? 
Откуда украли? 

Где вы были в это время? · 
Мы позвали переводчика. 

Мы всё проверим. 

Будьте добры, заполните этот 
ланк. 


Почта #18 


В будние дни главные почтовые отделения открыты 

с 8.00 до 19.00, в субботу – с 9.00 до 17.00 ис 9.00 до 12.30 
по воскресеньям. Остальные не работают в воскресенье 

и открыты лишь с 9.00 до 17.00 по будним дням и с 9.00 до 
12.30 – в субботу. Токийский международный почтамт работает 
круглосуточно. Марки можно купить в гостиницах и табачных киосках. 
Почтовые ящики, обычно красного цвета, вы найдёте на улицах. 
Кроме того, вы можете отправить письмо из гостиницы. 


Общие вопросы — #7 [Е] 

ЕГУ Речи Эм. 

ю:бинкёку ва доко дэс(у} ка 

В котором часу открывается/ #115. (118 &/ МУ 9. 
ю:бин-кёку ва, нан-дзи-ни 
аки/симаримас(у} ка 
ежа. 
ю:бин-пос(у)то ва доко дэс[у) ка 


ЩСЕЖЫЕСИЕЗ А. 


ватаси-ни тэгами ва китэ имас(у} ка 


Где находится почта? 


закрывается почтовое 
отделение? 


Где почтовый ящик? 


Мне пришло письмо? 


Покупка марок Ў#& #& 5 
Пожалуйста, дайте марку СОЕЕ/ЕНОЛЕЕ<ЕИ. 
на открытку/письмо. коно хагаки/тэгами-ё:-но киттэ-о кудасай 


-ВУ#& < е0. 


эн киттэ-о кудасай 


...ПОЕЖВИХЬРМЛУЕЗ Л. 


атэ-но тэгами ва икура какаримас(у) ка 


Пожалуйста, дайте 
марку за... иен. 


Сколько стоит отправить 
письмо (в) ...? 


5 


ене 


Отправка посылок /\@ 2 4 5 


Я хочу отправить эту 
посылку ... 


авиапочтой 

экспресс-почтой 
заказной почтой 
Она содержит ... 


НЕСЛО 8и, 


СОхЬИОЕОФО СУ. 
ЕВЯЖЛОСИЕЭ Л. 


солае... сви 
АГС 2. коно кодзуцуми-о 
..-дэ окуритай-н дэс[у) га 
22 (8 ко:ку:бин 

ЗЕ сок[ујтацу 

Е какитомэ 

#13... 9. нака ва... дэс(у) 


Будьте добры, заполните 
таможенную декларацию. 


Какова стоимость? 
Что внутри? 


Телефон # 8% 
Пожалуйста, дайте 
телефонную карту. 


Пожалуйста, дайте карту 
на 200/500/1000 иен. 


У вас есть ксерокс? 


Я хотел(-а) бы отправить 
сообщение по ... 


электронной почте/факсу 


Какой у вас адрес 
электронной почты? 


Есть ли здесь доступ 

в Интернет? 

Сколько стоит час [работы] 
в Интернете? 


ПОСЫЛКА 


ПЕРЕВОДЫ 
ДО ВОСТРЕБОВАНИЯ 
МАРКА 
ТЕЛЕГРАММА 


МЕЖДУНАРОДНЫЕ ДЕНЕЖНЫЕ 


ижил К< Ёё. 
тэрэхон ка:до-о кудасай 
200/500/1,000802л- К. 
БЕК и 97. ни-хяку/го-хяку/ 
сэн эн-но ка:до, о-нэгаи симас(у) 

Ее -# Е ОЕЭЛ. 

копи:-ки ва аримас[у) ка 

ХУ -ЯЕЖУЕИА СЖ. 
мэссэ:дзи-о окуритай-н дэс(у) га 
ВУХ-Л/ туд 
дэнси-мэ:ру/ факкусу-дэ 
ЖУХ-ЛФУКИхНЯ 
1. дэнси-мэ:ру-но адорэсу ва 
нан дэс(у) ка 


ЛУЖУ АСЕ. 


инта:нэтто-ни ак(у)сэсу-дэкимас[у) ка 


ТЕНИ 590, 


рё:кин ва ити-дзикан икура дэс[у) ка 


Музыка #2 


Сувениры $ 


У вас не возникнет проблем с поиском сувениров Будьте добры, дайте ... тай. 
и подарков для близких. Каждый сможет найти то, что ..-о кудасай 
хочет, по приемлемой цене. Если вы собираетесь покупать кассету ато 
электробытовые товары, телевидеоаудиотехнику, помните, 
что в Японии напряжение в сети – 100 вольт и стандарты компакт-диск Ср сиди: 
телевидеосистем отличаются от российских. Далее приведены видеокассету Ы 7 бидэо тәлу 


японская кукла 
электронные товары 
веер (складной) 
фуросики* 


предметы прикладного 
искусства 


кимоно 
лакированные изделия 
украшение для токонома** 
бумажные изделия 

жемчуг 

фарфоровые изделия 
керамические изделия, 
фаянс/фарфор Сэто 
гравюра 

саке 

гравюра на дереве 
юката*** 


*** Легкое летнее кимоно. 


Подарки №0 


вино 
шоколад 
календарь 

брелок 

художественная открытка 
сувенирный путеводитель 
шарф 
футболка 


названия сувениров, которые стоит покупать. 


АЯ нингё: 

ЕЯ ий дэнки сэйхин 
В сэнсу 

Ща фурос(и)ки 


1 Е ко:гэйхин 


З кимоно 

ЖРЕБ сикки 

а {Л окимоно 

Е Т камидзайку 
Ж ЕЕ синдзю 

ВИ Е дзики 
ГЕАЛ 
то:ки/якимоно/сэтомоно 
АБ ханга 

ВНЖ; нихон-сю 

Ж мок(у)хан 

ЖЯ юката 


* Цветной платок для завязывания в него вещей. 
+* Стенная ниша с приподнятым полом и полочками. 


17 4 > вайн 

Фа11и— К тёкорэто 
љи — карэнда: 

4 — 647 — ки: хоруда: 
12 98 э-хагаки 

ЯА К7 У 2 гайдо букку 
А-2 су)кафу 

Та У ти:-сяцу 


Какой японский певец/ 
оркестр популярен сейчас? 


1 УФНЖОЖЕ/ Ў КІЗ. 7 
139 0, има хаяри-но нихон-но 
касю/бандо ва, дарэ дэс(у) ка 


Игрушки и игры $%Ъ5%49-А 


Простите, я хотел(-а) бы 
купить игрушку/игру ... 
для мальчика 


для пятилетней девочки 


мяч 
шахматы 
куклу 


компьютерную игру 


ведёрко с лопаткой 


Антиквариат ВЕН 


Сколько лет этой вещи? 


У вас есть что-нибудь 
эпохи ...? 


Можете переслать это мне? 


Будут ли проблемы 
на таможне? 


Есть ли сертификат 
подлинности? 


...З5Ъ»/7-АИЖЬПА ЗИ. 


...-о-мотя/гэ:му-га хосий-н дэс(у} га 


Е 00) 


отоко-но ко-ё:-но 
ЖОхОУНО 

го-сай-но онна-но ко-ё:-но 
Ж-—Л/ бо:ру 

Ут хо У К тэссу-но сэтто 
АЕ нингё: 
Иа = А 
компютта: гэ:му 

РА ДАТЕ 

бакэцу то сябэру 


Ира Сэм. 
ицу-но хин дэс[у) ка 


В00%01550 902, 


дзидай-но моно ва аримас[у) ка 


ЖоСФЬЯ ЗМ. 


окуттэ мораэмас[у) ка 


ЯСНЕЕ лм. 


дзэйкан-дэ мондай-ни наримас([у) ка 


ЕЕ. 


кантэй-сё ва аримас[у) ка 


ТОХИ В ИСКУ 104 


Супермаркет/Минимаркет 
4—/1—/1х6Е= 


В Японии большое количество супермаркетов, где можно 
купить предметы домашнего обихода, туалетные 
принадлежности и одежду. Кроме того, существует сеть 
универмагов, где есть супермаркеты или продуктовые отделы. Даже 
если вы не собираетесь ничего покупать, полезно побродить по 
супермаркету: вы изумитесь невероятному ассортименту 

и своеобразию товаров. 

В Японии также много магазинчиков, работающих допоздна. 

Здесь продаётся ограниченное количество основных продуктов 

и полуфабрикатов. Там же можно купить табачные изделия 

и алкогольные напитки. 


В супермаркете А —/1— С 

Простите, где находится ...? ЗУаЕчА. ... Нес еЗ лм. 
сумимасэн. ... ва доко дэс[у) ка 
Бесс С А Сэл, 
о-канэ ва доко-дэ харау-н дэс(у) ка 
к/п. 
ка:то/каго ва доко дэс[у) ка 


... УЗ). ва аримас[у) ка 


аптека 28 5) яккёку 


Где оплачивать [покупку]? 


Где можно взять тележку/ 
корзинку (для покупок)? 


Здесь есть ...? 


КОНСЕРВЫ (РАЗНОГО РОДА) 
МОЛОЧНЫЕ ПРОДУКТЫ | 
СВЕЖАЯ РЫБА 

СВЕЖЕЕ МЯСО 


СВЕЖИЕ ПРОДУКТЫ 


ЗАМОРОЖЕННЫЕ ПРОДУКТЫ 
ПРЕДМЕТЫ ДОМАШНЕГО ОБИХОДА 
КУРИЦА (ПТИЦА) 


Единицы измерений 
В Японии принята метрическая система мер, она и используется 
В повседневной жизни. Нов некоторых случаях японцы применяют 
свою, японскую, систему измерений (например, #! дзё:* — единица 
измерения жилой площади – несколько больше 1,5 кв. м). 


* Татами — соломенный мат стандартного размера, очень плотный, служит для 
настилки полов. 


Гигиена питания 8 


918... ВШИСБЯ 
ЕТУхЕаИ. 


Ея 
ИЯ... 


В продовольственном магазине 2 хЕ= С 


Употребить в течение ... 
_ дней после вскрытия 

_ упаковки. = 
хранить в охлаждённом виде 

срок годности до... 


Будьте добры, дайте 
немного этого. 


Будьте добры, дайте ... 
это 

то 

левый/правый 
тот/этот 

Где находится ...? 
пиво 

хлеб 

сыр 

бисквитное печенье 
яйца 

ветчина 

джем 


бэнто (завтрак в коробке, 
который берут из дома 
или покупают) 


молоко 
картофельные чипсы 
кока-кола 


Будьте добры, одну чашечку 
кофе. 


Будьте добры, подогрейте это. 


Это всё. 


апер ии. 


сорэ-о с[у)коси кудасай 

6 < 72 & 0. ...-о кудасай 
С, корэ 

ФМ, арэ 

/ НФ хидари/миги-но 
&2=/с3=>0 асоко/коко-но 
... 22234». ва доко дэс[у) ка 
Е-—Л биру 

ДУ пан 

Я-—Х тидзу 

Я у — кукки: 

Я тамаго 

ЛАБ хаму 

іу А дзяму 

Ў о-бэнто: 


+=, гю:ню: 

ЖУ КУ 7 А потэто типпусу 
1—5 кора 
2-Е Яд, 
ко:хи:-о иппай кудасай 
сева, 
корэ-о ататамэтэ кудасай 


ФСС. сорэ-дэ дзэмбу 
дэс[у) 


— ано хаму го-хяку гураму кудасай. 
(Будьте добры, 500 граммов вот той ветчины.) 
м. Я — корэ дэс(и) ка? (Этой?) | Ге 
— э:, ро:су хаму дэс(у). (Да, этой [ветчины].) р 
у — кас(и)комаримас(и)та. ... хока-ни нани ка? 
(Сейчас сделаем ... Что-нибудь ещё?) 

— короккэ ён-ко о-нэгаи симас(у). 5 
Е (И ещё четыре крокета.) "9 
— до:дзо. (Пожалуйста.) 


Продукты/Пикник ®1#8/ 0 у 2 


масло Я -— бата: 

сыр У -—Х тидзу 

бисквитное печенье 0 у — кукки: 

яйца 9р тамаго 

жареный картофель ЖУК 7 5 4 потэто фурай 


виноград х ХЕ 5 будо: 
мороженое ТЛА 2 1 – А айсу) куриму 
растворимый кофе ЛУхХЯ у Ка Е – инс(у)танто ко:ки: 


хлеб АУ пан 

маргарин 9 —# 1 2 магарин 

молоко == гю:ню: 

картофельные чипсы ЖУ КУ 7 А потэто типпусу | 


булочка я-—Л//Л х ро:ру пан 

колбаса 0—45 — со:сэ:дзи 

пиво ЕЁ—Л/ биру 

безалкогольные напитки 77 КЕЧ м4 соф(у)то доринку 


чайные пакетики 974—1 9 ти: бату 
вино 17 4 27 вайн 


В японских булочных продают батоны хлеба или булочки. Однако 
ограничен выбор чёрного хлеба и хлеба из цельного зерна. Толсто 
нарезанные куски белого хлеба – часть современного завтрака японцев. 
Продаётся большое разнообразие булочек с различными 
наполнителями, например с картофелем и майонезом, тунцом и луком. 
Торячие, они очень вкусные. Кроме того, можно купить сандвичи 

с необычными наполнителями, такими как земляника с кремом. Многие 
булочные с самообслуживанием, так что вы сможете всё внимательно 
осмотреть и выбрать по своему вкусу. Помимо хлеба вам предложат 
богатый выбор тортов и других кондитерских изделий. 

В многочисленных маленьких магазинчиках можно купить 
деликатесные торты и сладости, часто там же вам подадут чай или кофе. 


МЯСО » 45; ОВОЩИ » 47 


Здоровье 


Врач (общие Части тела 166 


вопросы) 161 Гинекология 167 
Несчастный случай Больница 167 

и травма 162 Оптика 167 
Симптомы/ Стоматолог 168 

Состояние здоровья 163 Оплата 
Вопросы врача 164 и страховка 168 


В Японии хорошая система здравоохранения, но страхование 
здоровья, так же как и услуги врачей, стоят дорого. 

При небольшом недомогании администрация вашей гостиницы 

или Туристическое информационное бюро найдут вам доктора, 
владеющего английским языком. Есть несколько больниц 

с англоговорящим персоналом — международная больница св. Луки, 
международная католическая больница в Токио, баптистская 
больница в Киото, больница Ёдогава Тиоба в Осака, больница Кайсэй 
в Осака. Большой выбор импортных лекарств и предметов гигиены — 
в американской аптеке в Токио. Срочную стоматологическую помощь 
вам окажут в клинике Ояма в Токио: (03) 3221 -4182. 


Врач (общие вопросы нын 
Где я могу найти врача/ ЕА еи саг А 


стоматолога? бё:ин/ха-ися ва доко дэс[у) ка 


Е Са КАГО, 


росиа-го/эй-го-га дэкиру ися/ха-ися ва 


Есть ли врач/стоматолог, 
товорящий по-русски/ 


по-английски? имас[у) ка 
В котором часу вже СЭ 1. 
приём больных? синрё:-дзикан ва нан-дзи дэс[у) ка 


Можно вызвать врача на дом? #&#Ф10—<пЖ39 2. 
о:син-с(и)тэ курэмас[у) ка 


Можно записаться АТС, 

к врачу на ...? ёяку-с(и)тай-н дэс(у} га 
сегодня/завтра > Н/ВЗН кё;/ас[ијта 
ближайшее время 82713 < дэкиру дакэ хаяку 
Это срочно. ЕВЗМИСЕЭ. 


с(и)кю: о-нэгаи симас[у) 


ВЕСТИ ЖО, 


сэнсэй-ни ёяку-симас(и)та 


ВРЕМЯ » 221; ДАТА » 219 


Я записан на приём к... 


— дэкиру дакэ хаяку ёяку с(и)тай-н дэс(у) га. 

(Я хотел(-а) бы как можно скорее записаться на приём к врачу.) 
= кё: ва ипнай дэс(у). кюжан дэс(у) ка? (Сегодня запись 

. Вам срочно?) 


— 7 свн даан аа -сэнсэй-ни митә 
атара. ни симасё:. (Тогда вас осмотрит 


врач а в десять часов пятнадцать минут.) 
— дзю:-дзи дзю:-го-фун дэс(у) нэ. до:мо аригато: 5 
С годзаимас(у). (В десять часов пятнадцать и 2%) 
Благодарю вас.) 0, 
Несчастный случай и травма = ( 17 7ї 
Мой(-я) ... получил(-а) 05. НхеО Ж 07. 
травму. ..-га, кэга-о симас[ијта 
муж/жена Ж Л/ ЯР сюдзин/канай 
сын/дочь В 7/8 мус[у)ко/мусумэ 
друг Ж Л ю:дзин 
ребёнок А кодомо 


Он/она без сознания. ЕНТО И Е ЗА. исики-га аримасэн 
У него/неё (серьёзная) травма. (ХИ) 1727$. (хидой) кэга дэс(у) 
У него/неё (сильное) (АЖ) Неси ЕЗ. 
кровотечение. (канари) сюккэцу-с[ијтэ имас[у) 
У меня волдырь. ЖЕЙИСЕЕСЕ. 
мидзубукурэ-га дэкимас(ита 
саъожхуЕЗ. 
дэки-моно-га аримас[у) 

ЇТ 1, = 27. дабоку-симас[ијта 
К 1, = (27. якэдо-симас[и)та 

уча 550&3%. 
кири-кидзу-га аримас([у) 

ФОЕ 5 0 #9. сурикидзу-га 
аримас[у) 

СМЕХ. 
муси-ни сосарэмас[ијта 

С ХФ О = 9, кобу-га аримас(у] 
19 3. хассин-га аримас(у) 
ЕХ Е 1,75, судзи-о тигаэзмас(и)та 
ЕпялЬ0ЕЗ. 
хорэмоно-га аримас(у} 

ЎЎ 5 9 9. ...-га итамимас(у] 


У меня нарыв. 


У меня ушиб. 
У меня ожог. 
У меня порез. 


У меня царапина. 
Меня укусило насекомое. 


У меня шишка. 
У меня сыпь. 

У меня вывих. 
У меня опухоль. 


У меня болит ... 


Симптомы — НЕА 
Я плохо себя чувствую 
в течение ... дней. 


У меня кружится голова. 


У меня температура. 
Меня тошнит. 

У меня расстройство желудка. 
Болит вот здесь. 

Болит поясница. 

Свело ногу. 

Болит ухо. 

Голова болит. 

Горло болит. 

Живот болит. 

У меня солнечный удар. 


..Н<ЬИ, ВЕМЕИ 
А9 5. ...-нити курай, 
гуаи-га варуй-н дэс[у) га 


ФИО. 


мэмай га симас[у) 

АРУ 9. нэцу-га аримас[у) 

Фф 21, Ж 2 7, модосимас(и)та 
ТСО 37, гэри-с(ијтэ имас(у) 

С С 2% 9. коко-га итами дэс(у} 
Е 2-8 9, коси-га итамимас(у) 
010 0 Ж 1276. аси-га цуримас(ијта 
НИЕ. мими-га итами дэс(у) 
ЕМС 9. дзуцу:-га симас(у} 

Ф 19 2 Ў. нодо-га итами дэс[у) 
БИЕ 299. о-нака-га итами дэс[у) 
ВЎЖЕААО и. 


нисся-68:-ни какаримас[и)та 


У меня артрит. 


У меня астма. 
Язь 

глухой 
диабетик 
эпилептик 
инвалид 


Я беременна (... месяца(-ев). 
У меня слабое сердце. 
Высокое давление. 


У меня был сердечный 
приступ ... лет назад. 


НИЛУ СИЕЗ. 


кансэцуэн-о вадзураттэ имас[у) 

т 8 СЭ. дзэнсоку дэс[у) 

ЗА (4... ватаси ва 

НИНСАЖНА. мими-га кикоэмасэн 
ЕЯ СЭ. то:нё:бё: дэс(у] 

САА Б С. тэнкан-моти дэс(у] 
в%вожан сэ. 

карада-га фудзию: дэс[у) 

(...УВ) ОТИУ. 


(...-ка гэцу) нинсин-с(и)тэ имас[у) 

П 2880—39. 

синдзо:-га ёваи дэс[у) 

ЕЩЕ СЗ. ко:кэцуацу дэс[у) 
81. ОВЕС 076, 


„.-нэн-маэ, синдзо:-хосса-о окосимас(и)та 


Вопросы врача 28 


И2ХЬСФИ Как давно вы так себя чувствуете? 
ИСИ, 


сСЭжооі. Это у вас впервые? 
МСС, 
ЕЖЕ МА СИЖУ, Вы принимаете другие лекарства? 
НЛОТЕЛР-ВФИЕЗ М. У вас есть на что-нибудь аллергия? 
ШО 817 У вас есть прививка против 
Ее столбняка? 


ЕЕ ас 


Осмотр #2 


У вас не пропал аппетит? 


/ЩЕЗНИЕЭ. Я измерю вам температуру/ 
давление. 


жеж<от<еаи, Будьте добры, закатайте рукав(-а). 
ЕЕ ЕНИС Аа, Разденьтесь до пояса. 
ЖЕљос<ёци, Ложитесь. 


пежо ац, Откройте рот. 
ЖЕ С< и, Дышите глубже. 
Ре 337 Покашляйте. 
ЕЖУ. Где болит? 
292. Здесь болит? 


Диагностика Е 


УИ ЕЩЕ. Сделаем рентген? 


и#/ХЕ/жовЕе Сделаем анализ крови/кала/ 
БЕС. мочи? 


ЗЕ ЕСФ Бос< ац, Пусть вас осмотрит 
врач-специалист. 

жр 1с47ә < 0, Вам нужно лечь в больницу. 

Вт/ешосиЖт, У вас перелом/вывих. 


М/И, У вас вывих/рваная рана. 


И... ©9. 
ИХ 


Угу 
в+Е 

ВЭЛ 

вх 

я 

^МЕТ 
ОЕ 

(& 02% 

25 

ЕЕЕ 
323 

ия 

ж 

Па ЗРЗЕ 
сэ. 


Лечение 3% 


ФУ ЬхЕО, 
Па 747) 

о) 

ЛУ ИИ 2:04 
пами 

|3 


ТАСС а, 
сЕ С 

—В... М 
В/ВС 
выс 

... ВМ 
ЖЩ^ЩЯРИЕЬ, ЕВ 
Ссс 


ЖОТРИЛА#-850Е9Љ. 


086 Проконсультируйтесь со своим 


(л, 


У вас... 
аппендицит 
воспаление мочевого 
пузыря ы 
грипп 

пищевое отравление 
перелом кости 
гастрит 

геморрой 

грыжа 

воспаление 

корь 

воспаление лёгких 
воспаление седалищного нерва 
тонзиллит 

опухоль 

венерическая болезнь 

Это нарыв. 

Это заражение. 


Я дам вам ... 
антисептическое средство 
обезболивающее 

Я пропишу вам ... 
антибиотики 
суппозитории (свечи) 


У вас есть аллергия на 
какие-нибудь препараты? 


Принимайте по одной таблетке ... 
каждые ... часа(-ов) 

... раз(-а) в день 

до/после еды 

при болях 

в течение ... дней 


лечащим врачом, когда приедете 
домой. 


аппендикс 
рука 
спина 
мочевой пузырь 
кость 

трудь 

грудная клетка 
ухо 

глаз 

лицо 
палец/большой палец 
нога 

гланды 

рука 

голова 

сердце 

челюсть 

сустав 

почка 

колено 

ступня 

губы 

печень 

рот 

мышцы 

шея 

нос 

рёбра 

плечи 

кожа 

желудок 

бедро 

горло 
палец(-ьцы) ноги 
язык 

миндалина 
кровеносный сосуд 


Ф & У 
Е мо:тё: 
№ удэ 
#1 сэнака 
ВЕ бо:ко: 
8 хонэ 
Я тибуса 
ВЯ мунэ 
Е мими 
В мэ 
Е као 
ЖЛЕ юби/оя-юби 
д аси ‘` 
В сэн 
+ т 
ЗЕ атама 
у синдзо: 
5 аго 
ВВ Еб кансэцу 
Ех |8 дзиндзо: 
Ё хидза 
1 аси 
Е кутибиру 
Ё кандзо: 
П кути 
ЁЁ кин-нику 
В куби 
Я хана 
В} В роккоцу 
Е ката 
В хифу 
Ви 
ВЕ момо 
№ нодо 
ЕО аси-но юби 
2 с(и)та 
ТЕ ЕВЕ хэнто:сэн 
Ш Е кэккан 


Гинекология ЛЯ 


У меня болит внизу живота. 


У меня менструальные боли. 


У меня вагинальная инфекция. 


У меня нет менструации 
уже ... месяца(-ев). 


- Я принимаю 
противозачаточные таблетки. 


Больница #9 


Будьте добры, сообщите 
моей семье. 


У меня болит. 


Я не могу есть/спать. 
Когда придёт врач? 
В какой палате ...? 


Я пришёл(-ла) навестить ... 


Оптика ВЛ 


У меня близорукость/ 
дальнозоркость. 


Я потерял(-а) ... 


контактную линзу 


очки/линзу 


Не могли бы вы заменить? 


ЖАО. 
фук(уцу:-га симас(у) 
Е ТИЕ а: 04 


сэйрицу-га симас[у) 


ГЕ 2А 3:0 


тицуэн-га аримас[у) 
жал... УВНРОЕНА. 


сэйри-га ... Ка-гэцукан аримасэн 


ЕЛЕЩАСИЖЗ, 


пиру-о нондэ имас[у) 


АСЯ. 


кадзоку-ни сирасэтэ кудасай 
#28 9. итамимас(у} 
ВХЬМ/ЛЕМЕ ЕА, 


табэрарэмасэн/нэмурарэмасэн 


ЕЖНИОЖЕЗ 2. 


ися ва ицу кимас[у) ка 


соте Сз, 


ва доно бё:сицу дэс[у) ка 


..ФЯВИЕЖЕОЕ. 


„.-но мимай-ни кимас(и}та 


7/73. 


ватаси ва кинган/энси дэс(у] 
.. < ОО, 


..-о наку симас(и)та 


лоу Ен хХ 


катахо:-но контакуто рэндзу 
Ш/Х мэганэ/рэндзу 
ќроре< ёе. 


кавари-но-о кудасай 


С 


Вот этот зуб болит. 


У меня выпал(-а) пломба/зуб. 


Вы можете починить этот 
вставной зуб? 


Будьте добры, 
не удаляйте его. 


НЕЕ ЗГЕ. 
в 250и, 


НМЕ ЕНА. 
Жарат СЕЕВА, 


... В. Иа С 
< аи, 


У меня болит зуб. 


Г Е 
ШЛА. 


ха-га итамимас(у) 


СОНИ З. 


коно ха-га итамимас(у} 


28 / В НИ, 7. 


цумэмоно/ха-га торэмас(и)та 


СОЛИ ЕВЕ, 


коно ирэ-ба-о наосэмас[у) ка 


жу С< е, 


нуканайдэ кудасай 


Я сделаю вам укол/наркоз. 


Вам нужно вставить 
пломбу/коронку. 
Необходимо удалить. 
_Я могу оказать только 
неотложную помощь. 
В течение ... часов нельзя 
принимать пищу. 


Оплата и страховка_5.44 1 \ = (ж8 


Сколько это стоит? 
У меня страховка. 


Будьте добры, дайте 
квитанцию для получения 
страховки. 


Будьге добры, заполните 
этот бланк для страховки. 


ИМ. 
икура дэс[у) ка 
ЯЕСЛСИЕЗ. 


хокэн-ни хайттэ имас[у) 


кок ОяС. 
ва < е0, 
хокэн-но хараи-модоси-ё: 
ни рё:сю:-сё-о кудасай 
СОВЕ ЕЛ 
СЕ, 
коно хокэн-ё:си-ни 
киню:-с(итэ кудасай 


ЗАПИСЬ К ВРАЧУ » 161 


русско-японский 
Многие слова приведены в словаре с примерами или ссылками на | 


страницы, где данные слова употреблены в контексте. 


Существительные 


В японском языке существительные не различаются по родам и числам. О числе 
существительного судят, исходя из контекста или определяющего его слова. 


хон книга, книги 
нэко кот, коты/кошка, кошки 
Прилагательные 


В японском языке, в отличие от русского, прилагательные не изменяются по 
родам, числам и надежам. 


такай дорогой, дорогая, дорогое, дорогие, дорогих 
Японские прилагательные бывают двух типов; предикативные (оканчиваются на -Й) 
Е полупредикативные (оканчиваются на -на). Некоторые прилагательные имеют две 
ормы. 
тииса-й, тииса-на маленький 
При отрицании и образовании множественного числа и прошедшего времени 
прилагательные меняют свою форму: 


такаку аримасэн недорогой 
риппа-на красивый 

риппа дэ ва аримасэн некрасивый 
такакатта дэс(у) был дорогим 
риппа т был прекрасным 


Глаголы/Степени вежливости : 
В японском языке глаголы не различаются по родам, числам и лицам. Имеют две 


0 


временные формы: прошедшее и настояще-будущее (время действия определяется 
по контексту). Кроме того, японские глаголы имеют формы вежливости. 


простая форма пешони ооа 
табэру есть та т 


) 
ному пить номи-мас[у) 


В ия речи глаголы либо заменяют дополнительными глаголами, либо меняют 
их форму. 


_ простая форма учтивая форма учтивая форма 
(о втором, третьем лицах) (о первом лице) 
табэру есть ‘мэсиагару итадаку 
ному ПИТЬ номи-ни нару ному 
Образование прошедшего времени и отрицания: 
табэру Я (ты, он, она, мы, они) ем. 
табэмасэн Я (ты, он, она, мы, они) не ем. 
табэмас(и)та Я (ты, он, она, мы, они) ел. 
табэмасэн дэс(и)та Я (ты, он, она, мы, они) не ел. 
Падежные показатели 
га падеж подлежащего, нодо-га итай дэс[у) 
выражающего тему Торло болит. 
высказывания 
-ва падеж подлежащего, ватаси-ва нодо-га итай дэс(у) 
выражающего тему У меня болит горло. 
высказывания 
-о показатель винительного гохан-о табэмас[у) 
падежа Я ем рис. 


РУССКИЙ » ЯПОНСКИЙ 


& август ЛА 
хати-гацу 219 


авиапочта ўї 22 (8 
ко:ку:бин 155 
Австралия ХНУ 
о:суторария 
автобус ХХ басу 70, 71, 78, 79, 123; 
междугородный - БЕВА 
тёжёри басу 78; 
-ная остановка/станция (вокзал) - 
№55 — = 9-3, басу) та:минару 78, 
ХХ АЕ бас[у)-тэйрюгдзё/ 
бас(у)-тэй 65, 78, 96; 
-ный маршрут {ХХ басу росэн 
78,96 
автомат (по продаже билетов) #57 
кэмбайки 73, 79 
автоматическая дверь В КУ 
дзидо: доа 77 
автоматическая камера хранения 
14 хп уў – коин рокка: 71, 73 
автоматическая коробка передач 
(в автомобиле) #—– КУУ 2 
отоматтику 86 
автоматический фотоаппарат #— К 
ур я ХЭ отоматтику камэра 151 
автомобиль, машина # курума 81, 86, 
88, 89, 123, 153; 
на-е Ж курума дэ 95; 
прокат -ей уу  — рента ка: 
70, 86, 153; 
~ с неавтоматической коробкой 
передач = = 2 7 /, манюару; 
сиденье -я #8 (\9 курума-ису; 
стоянка -ей Е тю:ся-дзё: 
26, 87, 96 
автостоп К у 5/4 Я хитти хайку 83 
автостоянка тю:ся-дзё 26, 87, 96 
автострада (скоростная), скоростное 
шоссе Ен ко:соку-до:ро 
88, 94 
адаптер 7 2 7 5 адап(ујта 148 
адвокат #8 бэнгоси 152 
адрес (ЁР дзю:сё 84, 93, 126, 139 
АЗС ЯУЧУДЯУ К гасорин с/у) 
тандо 87 
айкидо 38 аикидо: 114 


аккумулятор (в машине) хули — 
баттэри: 88 

акриловый 7 /7 1 Ј, акуриру 

аксессуары #1 дзакка 144 

актёр/актриса 8/58 хойю:/дзёю: 

акустический аппарат, слуховая трубка 
Е хотёки 

аллергия 7 1и, — арэруги: 169 

Алло! $, % (і, моси моси 128 

алюминиевая фольга 7 №54 № 
аруми хоиру 148 

Америка 7 х Ј амэрика 
119; 150.162 

английская булавка #ФЕУ 
андзэн-пин 

английский язык ЕЕ эй-го 11, 67, 
100, 110, 150, 152, 161; 
владеющий -им -ом И С&5 
эй-го-га дэкиру 98, 152; 
Есть ли кто-нибудь, кто говорит 
по-английски? 81 с& 5 ЛІ 
ПЁЕЗ 1. эй-го-га дэкиру хито ва 
имас(у) ка 67 

Англия {1 А игирису 

антиквариат & я копо:хин 157 

антифриз Ж#Й Футо:эки 

аппетит Р. сёкуёку 164 

апрель В си-гацу 219 

аптека 2 яккёку 130, 131, 140, 158; 
К5 у 7А КУ дорату сутоа 130; 
дежурная - В ЕЖОЖЕ 
якан-эйгё:-но яккёку 140 

арендовать, брать напрокат, снимать 
4815 кариру 83, 86 ‚115,116, 117 

артрит 82 кансэцу-эн 163 

архитектор, автор проекта #1 
сэккэй-ся 104 

астма № дзэнсоку 163 

атлас, сатин +5 5/ сатэн 

аудиогид ЕЯ 7—7 аннай-тэ:пу 100 

аэропорт 22 ку:ко: 96 


Б. багаж # нимоцу 32, 69, 71; 
-ный талон НИЗА 
нимоцу-хикикаэ-сё: 71 


балет дрт барэ: 108 
балкон <5 57 бэранда 29 


банк #847 гинко: 96, 130, 138 
банкомат Ё /+ у 422—7 — 
кикай/кяссю ко:на: 139 
бар /{— ба: 26, 112 
баскетбол ДД у К-— Ли бас[у)кэтто 
бо:ру 114 
бассейн 7 — Ј, пуру 22, 26, 116; 
~ в закрытом помещении ЕЯ 7 — , 
окунай-пу:ру 116; 
детский - ФОУ - Л, 
кодомо-ё:-но пу:ру 113; 
= на открытом воздухе Е 7 — Ј, 
окугай-пу:ру 116 
батарейка ЯВ дэнти 137, 149, 151 
бег (соревнование), тонки |; – д. 
рэ:су 
бедро [8 момо 
бежевый < — 22 бэдзю 143 
без... ... #8127 ..нас[и)-дэ 17; 
~ ограничения дальности (поездки) 
ВЕНЫ ВВ #2 С, кёри-сэйгэн-наси; 
~ питания & #3 = сёкудзи-нуки 24 
безалкогольный / у 2 — /, 
нон-аруко:ру; 
- напиток у 7 НКУ? софуто 
доринку 110, 160 
безобразный, уродливый 2. [с < и 
миникуй 14, 101 
безопасно; [всё] в порядке; ничего 
КЎ # дайдзё:бу 116 
бейсбол ЕВ якю: 114 
белый сиро 143 
бензин # %/ 1) >, гасорин 86, 87, 88 
берег (морской) /пляж ЖЕ — 5 
кайган/би:ти 107, 116; |} киси 
беременность # нинсин 163 
беспошлинный #8 мэндзэй 67 
бессонница ВЕ фуминсё: 
библиотека ЕЕ тосёкан 
бигуди ћ- 5 — кара: 
биде ЬЕ 5: бидэ 
бизнес-класс Е2ЖА 2 5 Д бидзинэсу 
курасу 68 
билет Ғ/г у К/8 тикэтто/киппу 69, 
75, 77, 79, 81, 108, 109, 114, 153; 
~ на подъёмник 1) 7 К рифуто-кэн 117; 
ная касса & > 5 014 киппу-уриба 
73, 79; 


резервный - (от 
которого отказались) 
ЖУЕЛЯБОлЯ 
у |- кянсэру-мати-но 
тикэтто 
бинокль Ж со:ганкё: 
бинт, повязка 5 хотай 141 
бисквитное, сухое печенье 2 у + — 
кукки: 159, 160 
бистро 77 АКО КОФЕ фосс[ујто 
фу:до-но мисэ 35 
Благодарю. (25 $) 50025, 
(до:мо) аригато: 10, 126 
бланк {Е ёси 23, 139, 153, 168; 
~ заявления о потерянных вещах 
0) 5/8 5 фунсицу-тодокэ-ё:си 71 
ближайший ү\® ФАЗЕ итибан тикай 
88, 130 
близко }9 < тикаку 95 
близорукий 31880 кинган-но 
близорукость НВ кинган 167 
блондин(-ка) 7 о > К бурондо 152 
блузка 75 5 д бураусу 144 
блюдо (еда), кухня 818 рёри 37; 
5-х косу 
богослужение #.#={ рэйхай-сики 105 
бойлер {1 5— боира: 29 
боковая улица #3 ёкомити 95 
более Фо С мото; 
~ высокого качества ъ о НОФЕИ 
мотто сицу-но ий 134; 
- громкий голос Фф о 6 Ж Ў В мото 
о:ки-на коэ 128 
болеть (0 чем-либо) Е; итаму 
164, 167; 
... болит. ЖЬ. 
га итамимас[у) 162 
болеутоляющее средство #& 216 
итами-домэ 141 
больница ВЕ бё:ин 96, 131, 164, 167 
больше Ф > & мото 15; 
Будьте добры, дайте по-. ф о < 7 
& 1\, мотто кудасай 39; 
~ ничего нет. (6113. ЧЪФОЕНА, 
хока ни ва нани мо аримасэн 15; 
по" фо Ж &(\ мото о:кий 24 
больший ъ > 2 Ж ё(\ мото 


о:кий 134 
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большой ж ё 1\ о:кий 
14, 69, 117, 134; 
~ магазин 
самообслуживания, 
супермаркет Хх — /1— 
о:гата су:па: 
борода # хигэ 
ботанический сад #ё 1 
сёкубуцу-эн 99 
ботинки Ж куцу; 
альпинистские ~ Ш 
тодзан-гуцу 145; 
~ для коньков д^ – КЎ 
с(у)кэ:то-гуцу 117 
бояться Ф215 ковагару 
браслет 7 „Аі У Һ бурэсурэтто 149 
брать напрокат; одалживать (& у 5 
кариру 83, 86, 115, 116, 117 
брать с собой (кого-либо) ШИ, < 5 
цурэтэ куру 125 
братья п кёдой 120 $ 
брелок +—ЖЛ/— ки: хоруда: 156 
бриллиант УДУЕУЕ 
дайамондо 149 
Британия 4 #21 Д игирису 
бритва Я =\/У камисори; 
лезвие -ы Я5УУОЯ 
камисори-но ха 142; 
сменное лезвие для-ы п--—7 
и Е ро:ра: бурэ:до 
бритьё УИ хигэсори; 
пена для -я 41-2272 107-А 
сэ:бингу кури:му; 
помазок для -я 1740875 
хигэсори-ё: бураси 
бронзовая статуя $8 до:дзо: 99 
бронировать +35 ёяку-суру 21, 28, 
36, 81, 109; 
Я бы хотел(-а) за- ... 
ЕТНА, 
..-о ёяку-ситай-н дэс(у} га 74 
бронхит 3 #% киканси-эн 
брошка 7 о — 5 буроли 149 
брошюра 1/7 и у К памфурэто 
брюки 2% 2, дзубон 144 
брюнет(-ка) 7 жу К бурунэтто 152 
буддийский храм #3 о-тэра 
96, 99,105 
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будильник ВСЮ 
мэдзамаси-докэй 149 
будить #3 окосу 70; 
Будьте добры, не -те. с & 
< 7 & (1, окосанайдэ кудасай 
будничное/повседневное платье, 
костюм Е фуданги 
Будьте добры, дайте ... ... е<7& 0, 
..-о кудасай 18, 37, 40 
булочка П — ,/% 27 ро:ру пан 160 
булочная хо’ пан-я 130 
бумага # ками; 
-жные деньги 54, о-сацу; 
-жные изделия #1 
ками-дзайку 156; 
-жные пелёнки ## 5% 2 
ками омуцу 142; 
-жные салфетки 877+ 
ками-нап(у)кин 148 
бухгалтер 2: кайкэйси 121 
быстро(-ее) < хаяку 17; 
как можно ~ <&509< дэкиру 
дакэ хаяку 
быстрое течение, бурный поток 
25% корю: 107 
быстрый, ранний 3% (\ хаяй 14, 93 
быть голодным $73 < 
о-нака-га суку; 
Я был голодным /проголодался. 
БЕЗ ё 8 76, о-нака-га 
сукимас[и)та 
быть изготовленным С 5 дэкиру 
137, 151 
быть ограбленным #8 #& [= 5 2 
го:то:-ни ау 153 
быть переполненным (о ресторане, 
зале, вагоне и т. п.) А265 
коми-ау 31 
быть построенным #25 
татэрарэру 104 
быть пригодным &Х 5 цукаэру 
быть свободным < аку 
бэнто (завтрак в коробке, который 
берут из дома или покупают) 
бщ о-бэнто: 159 
бюро находок ЗЕ ИИЖУ РТ 
о-васурэ-моно-укэтамавари-дзё 73 
бюстгальтер 7 5 2 + — бурадзя: 144 


в в (внутри чего-либо) ... Ф 


но нака 12; (место) ...7 ...-дэ 

12; (время) ... (с ...-ни 12,13; 

~ автомобиле (автобусе и т. д.) 

18 ру [С сянай-ни 78; 

-/к/до (место и время) ... Е 

...Мадэ 222; 

~ конце улицы з & 47-0 

цуки атари 95; 

~ направлении ~ ...^. ...-э 12; 

~ один конец #3 ката-мити 

68, 74, 79; 

~ плату входит ...? ... ёў 

... цуки дэс(у) ка 98; 

- течение (какого-либо времени) 

..: Ш -кан; 

~ течение, между ... ... Ф (8) ...-но айда 
вагинальная инфекция [1% тицу-эн 167 
вагон #1 сярё: 75; 

--ресторан ВЕ сёкудо:ся 75, 77 
вагончик подвесной канатной дороги 

47—70 кэ:бурука 117 
валюта }8 цука 67, 138; 

иностранная ~ Е гайкоку 

цу:ка 138; 

курс обмена -ы #5 гайкоку 

кавасэ 155; 

обмен -ы ШРТ рё:гаэ-дзё 70, 138 
ванильный /\=5 банира 40 
ванна (западная) (Хх басу 21; 

(японская) 5 о-фуро 26; 

-ая комната ЩЕ фуро-ба 29 
ваш #2270 аната-но 16 
вегетарианец /ҳ :2 47 1] 7 >и бэдзитариан 

35, 39 
ведёрко /ї/`у бакэцу 157 
веер №: сэнсу 156 
везти (на чём-либо) в С Ф цудзиру 94 
великолепный 177 риппа 101 
велосипед НЕ дзитэн-ся 75, 83, 153; 

горный ~ © 9/5 2/14 2 маунтэн 

байку; 

~ная дорожка НЕ) дзитэнся-до:; 

-ный маршрут 9/2 0229-2 

сайкурингу ко:су 106; 

-ный шлем УДУУУЯЛАЛхХ У 

сайкурингу-ё: хэрумэтто 


вентилятор # Ям 

канки-сэн; ВЕ 

сэмпу:ки 25 
вероятно, может быть 

2,5} табун 19 
верхний ЕЕ дзёдан 74; 

-яя рубашка 74 2; + У вайсяцу 144 
вершина горы Ш]Я сантё: 107 
весна # хару 219 
вестибюль (в гостинице, театре) 

п Е роби: 
ветер Ш кадзэ; 

сильный ~ Ш“! \ кодзэ-га цуёй 122 
ветровка 71и К7и-ћ 

уиндобурэ:ка: 145 
ветровое стекло 7 1 Еду – 

вайдо с[у)кури:н 
ветчина /\Д хаму 159 
вечер 95 югата 222 
вечеринка /ї— 5 4 — пати: 124 
вешалка для одежды /\ > 3 — 

ханга: 27 
вещи, багаж Е нимоцу 32, 67, 

69, 71 
взамен /вместо... ... ФА 0 Іс 

„.-но кавари-ни 
взрослый ҲД отона 81, 100, 101 
видеокамера Е 1 3 х 5 бидэо 

камера 
видеокассета Е=+ 57 — 7 

бидэо тэту 157 
видеть Я. миру 18, 24, 93, 98 
виднеться ЯХ 5 миэру 
виза ЕЗ бидза; 

въездная ~ Д Е + ню:коку-бидза 
вилка 7 + — 7 фо:ку 39, 41, 148 
винная лавка {Е сака-я 131 
вино 17 < > вайн 40, 156, 160; 

белое - ӯ 4 > сиро-вайн 40; 

карта вин 74 хЈ ХА |: вайн 

рис[у)то 37; 

красное ~ #7 4 2 ака-вайн 40 
виноград 5 2 5 будо: 160 
витамин ЕЯ = > й] битамин-дзай 141 
витрина 19 4 > Е— уиндо: 134, 149; 

ма 47—45 сёкэ:су 134, 149 
включить (привести в действие) 

175 цукэру 25 
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включая (предлог) ... 

„ЗА 2... коми 23; 

~ завтрак 8 В тё:сёку; 
~ питание Ж  сёкудзи 
23, 26, 27 

вкус № адзи; 

Какой у этого -? 2005090 
доно адзи-га аримас[у) ка; 

-ный ИСИ оисий 14, 35, 42 
владелец, хозяин, обладатель #%65 Е 


моти-нуси 
влажность 1 $ сиккэ 
вместе с... ... ЕС то иссё-ни 42 


внизу (этажами ниже) "Е с(ијта 12 

внутренняя линия руй найсэн 128 

внутри + нака 12 

вовремя, по расписанию в }8 Ј 
дзикан-до:ри 76 

вода Ж мидзу 87 

водитель Ж + унтэнсю; 
-ские права 25: ЎЕР Унтэн-мэнкё-сё: 

водить (машину) #35 
унтэн-суру 141 

водопад #& таки 107 

водопроводчик ўр ё Г хайкан-ко: 

водосток ТЖ гэсуй 

военный памятник, монумент (#8) 
Бп 5:18 (сэнсо:) кинэн-хи 99 

возврат денег/платежа $, (\ В (і, хараи 
модоси 137 

возвращать, отсылать обратно 3% 
каэсу 86; 
-ся ...Б 5 модору 36, 98, 222; 
сяк... 135 ...-мадэ-ни 
модору 113; 
-ся (уезжать домой) №5 каэру 75; 
-юсь домой. ^8 0 9, Ути» 
каэримас(у) 

возможно ф і, 1,7 5 мос(и} ка 
с(и)тара 19 

возраст 5 #5 нэнрэй 152 

волдырь ЖИ, мидзубукурэ 162 

волейбол {1и —%— /, барэ:бо:ру 114 

волна ; нами 

волосы 82 ками 147 

вопрос Я! сицумон 

вор, грабитель; воровство, кража в 

доробо: 


воскресенье НН нити-ё:би 218 
восток Ж хигаси 95 
врач [2 ися 92, 131, 161, 167; 
--специалист Е Е сэнмоньи 164 
врезаться, налетать, натыкаться 
(на что-либо) \Х2 5 буцукару 93 
время М дзикан 97; 
~ открытия НЕЕ 
кайкан-дзикан 101; 
свободное ~ НН! дзию:-дзикан 98 
всё в порядке ЖЖ дайдзё:бу 116 
всё ещё 7 мада; 
Я ~ жду. ЕО СИЗ. мода 
маттэ имас[у) 
всегда (\2>% ицумо 13 
вспышка (электронная) 7 5 У м 2 
фурассю 151 
встречать, идти встречать (кого-либо) 
ш 1245 < мукаэ-ни ику 125; 
-ся #5045 мати авасэру 125 
вторник АН ко-ё:би 218 
второй — ни-бан 218 
вход ДП ири-гути 73, 132; дз 
ню:дзё:; 
~ запрещён 37 Д 21 тати-ири-кинси 
81, 101; 
-ная дверь ЈЕ 8% 88 сё:мэн-гэнкан 26; 
8: 114, 100; 


входить, вкладывать, вставлять 
Лоти 5 хайпз иру 39, 69 
вчера ВЕ В кино:, сакудзицу 219 
вы (обращение) $157= аната 
вывих В доккю; №4 нэндза 164 
вывихнуть ... ..ОЙ А  ...-но судзи- 
отигаэру 162; 
Я -л(-а) лодыжку. НЫ 
С. асикуби-о нэндза-симас[и}та 
вызывать (такси), звать Ф Х ёбу 32; 
-овите полицию. #8 ж рд, < 75 
& (1, кэйсацу-о ёндэ кудасай 92 
выключатель, переключатель Дд 4 Уу 5 
суити 25 
выключать, тушить, гасить 9 
кэсу 25 
вымыть и уложить волосы :; у и 7 — 
у К сямпу: то сэтто 147 


РУССКИЙ » ЯПОНСКИЙ 


выписываться из гостиницы ў = у 5 у 
9 КЭ 5 тэкку-ауто суру 32 

вырез (/-образный) ү жу 5 
буи-нэкку 144 

высаживать (из машины, автобуса 
ит.д.) &53 оросу 83 

высокий, большой Хил о:кий 122 

высокооктановый (бензин) А —/ї— 
супа: 87 

выход ШП дэгути 70, 73, 78, 83, 132 

выходить (из помещения) #5 дэру 
76, 78, 98; (отправляться) І Ф 
дэкакэру 

вычитать # (,5| < саси-хику 

вязаная кофточка (жакет) 6 — 5 — 
сэта: 144 


г газ бутан 75 уд бутан гасу 
30, 31 


газета #1 симбун 150; 
ный киоск + + Д /7 киос(уку 
131, 150 
газовые баллоны ЇДА ў  2 
гас[у) танку 28 
галстук ж/ 4 4 нэк[ујтай 144 
гамбургер /\ //{— 3) — хамбага: 40 
гарантия ЕЕ хосё: 135 
гардероб 201—2 %— А курожу 
ру:му 109 
гарнир {1172424 цукэ-авасэ 38 
где ё с доко 12; 
~ находится ...? ... 42. 
... ва доко дэс[у) ка 99; 
т-то Е с С докока-дэ 
гей-клуб “Л /1— гэй ба: 112 
гель для волос :2 = Ј, дзэру 142 
геморрой Я дзи 
гигиена, санитария #1 эйсэй; 
-ический пакет (в самолёте) г. 
гоми букуро 70; 
- питания # #82 
сёкухин эйсэй 159 
гигроскопическая вата 8 388 
дассимэн 141 
гид 31 Е гайдо 98; у7—2292 
47 — цуа: кондак[ујта: 27; (проводник) 
ЗЕ: аннайся 13 


гинекология (женская 
консультация) 
®ЛЕ фудзин-ка 167 

гитара 2 — гита: 

главная улица, проспект 
ЖЖ огдо:ри 95, 96 

гладить (утюгом) у 4 пу 
айрон-о какэру 137 

глубокий #2 (\ фукай 

глухой ЕЛ С А 70\ мими-га 
кикоэнай 153 

глянцевая поверхность Ж; БІЎ 
ко:таку сиагэ 

гнуться; поворачивать (где-либо), 
огибать (угол) 2:5 магару 95 

говорить (называть, называться) %\ 2 
иу; (разговаривать с кем-либо) ў 
ханасу 128; 
Здесь кто-нибудь говорит по-русски? 
пи 0 Сё& 5 ЛИУ, 
росиа-го-га дэкиру хито ва имас[у) ка 11 

год & тоси 219 

годиться, быть пригодным {#25 
цукаэру 

Голова кружится. < 5 < 51,7, 
куракура-симас[у) 

головная боль БЕ дзу:цу: 163; 
таблетки от ~ой -и 8835 
дзу:цу:яку 141 

головной убор 2 бо:си 144 

головокружение 5 $ \ мэмаи 163 

гололёд Ж Р хёлэнка 122 

голубой 7 //— буру: 143 

гольф 2,7 горуфу 114; 
площадка для игры в ~ 3/78 
горуфу-дзё 115 

гомосексуальный к = хомо 

гончарные и фарфоро-фаянсовые 
изделия [8 8 #8 то:дзики 

гора Ш яма 107; 
-ная дорога Шз & яма-мити 107; 
-ный хребет/горная цепь Ш 
саммяку 107; 
-ный хрусталь ЖЕ суйсё: 149 

горло & нодо; 
болезнь -а #0 2 нодо-но итами 141; 
~ болит (Ф 2 Еф} нодо-га 
итаму 163 


город (небольшой) 

ИТ мати 94; 

за-ом 2: инака 106; 
-ской парк А ко:эн 
96, 99, 107, 113 

горчица А7 – К/ АБ 
мас(ута:до/караси 38 

горький #1\ нигай 41 

горячий #%1\ ацуй 14, 122; 

-ая вода, кипяток $ о-ю 25; 

- источник }8 5 онсэн 107 
господин /тоспожа ... & А, ...-сан 
«гостевые дома», минсюку, частный 

пансионат 1 минсюку 20, 123 
гостиная у Е 2% А рибингу 

ру:му 29 
гостиница % 5° /, хотэру 21, 65, 

123, 125 
готовить (пищу) #35 рё:ри-суру 
грабёж, грабитель #2 голо: 93 
гравирование на дереве, печатание 

Ж мок[у)хан 156 
гравюра № ханга 156 
градус (о температуре) Ё до 
гражданство, подданство Е 

кок(у)сэки 23 
гранёный хрусталь лу 75А 

катто гурасу 149 
грим, косметика х — + + у У мэ:кяппу 

(мэ:ку аппу) 
гром 2 каминари 122 
грузовик КЭ У 7 торакку 
группа, организация /7 //— 7/ 

гуру:пу/дантай 66, 100 
трязный 5 (\ китанай 14 
губка ХУ: с(у)пондзи 148 
губная помада НГ кутибэни 


д да (3\ хай 10 
далеко Ж< току 95 


дальнозоркость ЖЯ энси 167 

дамская сумочка лу Кї У 7 
хандо бату 144, 153 

дарить, давать }(ў% агэру 

дата Н хидзукэ 23, 219 

два раза Е ни-кай 218 

дверь КТ доа 25 


двигатель Т. > 2? >, эндзин 
двигаться 8) < угоку 92 
двойной 47 7 Л, дабуру 81 
двоюродный брат {#5 итоко 
двухдверный автомобиль 2 КУ 
цу:-доа-ся 86 
двухместная комната УУЛЛ—А 
дабуру ру:му 21 
двухразовое питание 2 & д 
ни-сёку коми 24 
девочка 0: онна-но ко 120, 157 
дедушка и бабушка #58 софубо 
дезинфицирующий раствор #3 
сё:доку эки 142 
дезодорант “КУН 
дэодоранто 142 
действенный, эффективный $$) 
ю:ко: 75, 136 
декабрь + В дзю:-ни-гацу 219 
делать 3.5 суру; 
- ставку #17244 5 
какэкин-о харау 114; 
Что -ете? НЕССИ. 
нани-о ситэ имас[у) ка 121 
делаться, быть сделанным, 
изготовляться, быть изготовленным 
#5 дэкиру 137, 151 
дельтаплан ли 1754 7 —– хану 
гураида 
денежный почтовый перевод 5 #& 
кавасэ 
день Н нити/хи 97, 122; 
в течение всего дня — Я ф 
ити-нити-дзю:; 
~ недели @Н ёби 218; 
первая/вторая половина дня 4 1 / 
4Р{& годзэн/гого 101, 222; 
- рождения ЕЯ Н сэйнэн-гаппи; 
ЗЕЕ Н тандзё:би 220 
деньги/наличные [деньги] 5®/ 1% 
о-канэ/гэнкин 42, 136, 139, 153 
деревня # мура 107 
дерево Ж ки 106; 
-янный молоток Ж$ кидзути 31 
десна & < & ха-гуки 
десять тысяч — 3 ити-ман 217 
детали (подробности) ЕЁ сё:сай; 
(части) ВВ и бухин 89 


дети/ребёнок ў % А, ака-тян 39, 113; 
{8 кодомо 22, 24, 39, 66, 74, 81, 
100, ТОТ, 113, 116,120, 140, 152, 162; 
(о ребёнке другого человека) 5+ & А 
о-ко-сан 120; 
няня для -ей “Е-иУ 9 – 
бэби: ситта: 113; 
салфетки для -ей ту Кеи Уум2 
уэтто тиссю 142; 

-ская коляска Е} 

уба-гурума; 

-ская кроватка ХЕ — Ху Е бэби: 
бэддо 22; 

-ская одежда 7 #18 

кодомо-фуку 143; 

-ские ясли Е! ВЯ такудзи-сё 113; 
-ский бассейн #807 — 
кодомо-ё:-но пу:ру 113; 

-ский нагрудник К) 
ёдарэ-какэ; 

-ский рожок (для молока) З, Е 
хоню:бин; 

~ский складной стул на колёсиках 
ХЕ – бэби ка:; 

-ский стульчик НОЧ А 
кодомо-ё:-но ису 39; 

-ское меню #80 х= - – 
кодомо-ё:-но мэню: 39; 

-ское питание ы 7 – К 

бэ:би фу:до 142; 

-ское сидение (в машине) у х Е 
2, — К тяирудо сито 

дешевле, более дешёвый $250 
мотто ясуй 21, 24, 109, 134 

дешёвый 32(\ ясуй 14, 35, 134 

джаз УХ дзядзу 111 

джем :2 у д дзяму 159 

джет-ски (вид водных лыж) ту КА 

4 — дзэтто с[у)ки: 116 

джинсовая ткань 5 А 
дэниму 145 

джинсы 2—/1//02— и 
дзи:пан/дзи:ндзу 144 

дзюдо #8 дзю:до: 114 

диабет {#5 то:ню:6ё: 39, 163 

диагноз (письменный) ВЕ 
синдансё 168 

диагностика #2: синдан 164 


диета УТУ 
даиэтто; 
Яна -е Улту Б 
ССИ #39, даиэтто- 
ситэ имас[у) 
дизельное топливо 
7" 4 — #Ј, дидзэру 87 
дикие животные 
и растения, живая природа 
Бр 0) АЕ ясэй-но сэйбуцу 
дирижёр Е} == сикися 111 
дискотека 5х А 2 дис[у)ко 112 
дистиллированная вода К 
дзё:рю:суи 
длина Е & нагаса 
длинный(-ая) &0\ ногай 14, 146; 
-ые волосы пи 7 ^7 ронгу ха 152; 
-ые рукава ЕН нагасодэ 144 
для курящих (о местах) №} кицуэн 36 
для некурящих (о местах) #1 
кинъэн-сэки 69 
дневной спектакль < 5 Ж матинэ 109 
до (место, время) ... ЕС .. мадэ 12; 
(... минут назад) В маэ 13 
до востребования ВЯ ® 
кёку домэ 155 
До встречи! /Пока! и 5, #7. 
дзя: мата 126 
доеды В сёкудзэн 140 
до полудня 4 й] годзэн 
До свидания! & К 5 7 5. саё:нара 10 
Доброе утро! 8515 & 5 с &1\#3. 
охаё: годзаимас[у) 10 
Добрый вечер! с Алі#А 1. 
комбанва 10 
Добрый день! с Ас 14. 
коннитива 10, 118 
добрый, ласковый, милый #8 (И 
ясасий 29 
договорённость, обещание #% 
якусоку; 
Уже обещал (кому-либо)./Я уже 
занят. 125 0 З . якусоку-га 
аримас[у) 125 
дождь ў амэ 122 
дозировка В @ ё:рё: 140 
документы, удостоверяющие личность 
БЕВА мибун сё:мэй 136, 139; 
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~ на машину 
ЕЕ 707 
дзидо:ся-то:рок(у]-сё: 93 
долина, ложбина & 
танима 107 
доллар ЁЛ, дору 67, 138 
дом 5 из/ути 28, 126 
домохозяйка 3 сюфу 121 
дополнительная плата 
А-З 3 — 2 каба: тядзи 112 
дорога }& мити 94, 95; 
авто- ВН ко:соку до:ро; 
~ в объезд Еф ИЗ мавари мити 96; 
горная ~ ШВ яма-мити 107 
дорогой, высокий Е(\ такай 14, 134; 
слишком ~ ЗУ така 
сугимас[у) 101 
дорожные чеки `5 95-Х ту 
торабэра:дзу тэкку 136, 138 
доска для сёрфинга 5 — 7 Ж— Е 
са:фубо:до 116 
доска объявлений {8 7:45 кэйдзи-бан 26 
доставлять, рассылать й 25 
хайтацу-суру 
достаточно Е (\^ д, тайхэн кэкко: 
19, 101; +4} дзю:бун 15; 
Уже ~. 5 +470797, мо: дзю:бун 
дэс(у) 19 
достоверный, точный 7 тасика; 
Это точно? ЊТ Ф, тасика 
дэс[у) ка 
достопримечательности #4 РТ 
канко:-мэйсё: 97; ЗРЯ мэйсё 
дочь й мусумэ 120, 162 
друг & Л ю:дзин 162 
другой(-ая, -ое, -ие) #0 хока-но 
21, 125, 134 
дублировать (фильм) КФА Ў Љ 
фукикаэ-суру 110 
думать, полагать, считать > омоу; 
Что вы -ете по поводу ... ...|& 2 5 8 
ПЕЗЛ. ... ва до: омоимас[у) ка 119; 
Я так не -ю (не согласен /-на). + 5 [& 
ВИЕНА. со: ва омоимасэн 
душ 2, 7 — сява: 21, 26, 30 
душистый, благоухающий, ароматный 
ЖИ ко:басий 
дырка (например, в одежде) 7\ ана 


дышать & 2 ў 2 ики-о суру 92 

дюжина ... 7-0... 
ити-да:су-но ... 218 

дядя {952 одзи 120 


Е. еврей(-ка) 2 47 Л юдая-дзин 
Европейское сообщество 
ВА а: о:сю:-рэнго: 
его #0 карэ-но 16; 
Это -. поз, карэ-но дэс(у] 
еда В сёкудзи 23, 112, 124; & АМ 
табэ-моно 119; 
~ быстрого приготовления 77 Д К 
7 — К фа:суто фудо 40 
её ЖФ канодзё-но 16; 
Это ~ [вещи]. {ж 0 ў, канодзё-но 
дэс[у) 
ежедневно Н майнити 
ерунда < 5 Жи кударанай 19 
ёршик для чистки курительной трубки 
Аа 2790 — + — пайпу кури:на: 
есть (быть в наличии) ... ... $3 --дэс(); 
Есть ли у вас ...?...ЗФУЕЗ. 
... ва аримас(у} ка 17, 97, 108; 
Я (есть)... ... $. ... дэс(у] 
есть, кушать & 135 сёкудзи-о 
суру 124; 85 табэру 41, 167 
ещё не +7 мада 13 
ещё одна ночь (в гостинице) Ф 5 9 
мо: иппаку 23 


жажда ;8 & каваки:; 

Я чувствую -у/хочу пить. 
ФЕ} & Ж 1,75. нодо-га 
кавакимас(и)та 

жакет/пиджак, верхняя одежда 22 ү /7 

у К/ Е дзякэтто/уваги 144 
жалобы #18 кудзё: 41, 137 
жареный $8 (7 агэ; {#2 яки; 

“ое тофу #17 51 агэ-дофу 
жарить, сушить }) 2 итамэру 
жаркое 8-Я К ро:с(ујто 
ждать. {%2 моцу 36, 41, 76 ‚89, 

128, 140; 

Подождите, будьте добры! #&% 5 с < 

7 & 1\1, маттэ кудасай 98 
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жевательная резинка }ў Д гаму 150 

железная дорога #3 тэцудо: 

жёлтый #4 кииро 143 

желудок В и 141 

жемчуг Ш синдзю 149, 156 

жена (0 своей) № канай 120, 162 

жениться/выйти замуж #95 
кэккон-суру 120 

жених/невеста 74 7 У і фиансэ 

женская одежда ## Л Е 
фудзин-фуку 143 

женский костюм Д — У сущу 144 

женское платье (европейского покроя) 
7 Е 5 вампису 144 

женщина % онна 152 

жёсткий [10\ катай 41 

живот 58 о-нака; 
~ болит 58 21545 о-нака-га 
итаму 163 

животное 8) до:буцу 106 

жидкость для мытья посуды [#1] #1 
[тю:сэй] сэндзай 148 

жир [Е сибо: 39 

жить {$ суму 119 

жрец, священнослужитель 
(синтоистский) ЧЕ А 
кан-нуси-сан 

журнал 2 дзасси 150 

журналист $%—З дн 
дзя:нарис(уто 


8 за, в течение ... ... ЁС 
.. инай-ни 13 


За ваше здоровье! & | кампай 

за границей (1с) кайгай(-ни) 

за счёт вызываемого абонента д у |- 
9 — Љ корэк[у)то ко:ру; 
звонить ~ 11/2 2-1 0195 
корэк(у}то ко:ру-о какэру 127 

забавный, странный ЗАО 
окасий 126 

заботиться, беспокоиться (о ком-либо) 
їй 2 камау; 
Будьте добры, не ~тесь обо мне. 
ВОИС, камаванайдэ 
кудасай 126 

забывать 5,5 васурэру 42; 


Я -л сумку. Хуй 
ИЖС. бапу-о 
васурэмас(и)та 
заводиться (о машине) 
хӯ- КТА с(ујтато 
суру 88 
завтра ВАН ос(ијта 84, 89, 124, 126, 
161, 219 
завтрак ВЯ: тё:сёку 23, 26, 27; 
включая - ВЗА 2 тё:сёк[у)-коми 24 
загар НУ хиякэ 141; 
лосьон для -а #5 и п-и и 
сантан ро:сён 142 
задаток #1 маэкин 24, 83, 115 
задняя часть автомобиля 
с открывающейся вверх дверью 
љу у хапибакку 
зажигалка 5 4 5 — раита: 150 
заказ Жу тю:мон 37; 
(предварительный) Ў ёяку 161 
заказное (о письме и т. д.), заказное 
отправление 8 какитомэ 155 
заказывать Фу ў 2 тю:мон-суру 37, 
41, 135; (предварительно) ЕЎ 5 
ёяку-о суру 21, 22, 68, 73, 112, 147; 
Я заказал... ...2Жх0Ж 07. 
„..-0 тю:мон-симасита 41 
законный, легальный ё го:хо; 
Это законно? &Ж77 0, 
го:хо: дэс[у) ка 
закрывать, запирать пу 7 7 2 
рокку-суру 88; 
~ ся Ш. симару 100, 132, 
140, 154 
Закрыто. В > Сі 9, симаттэ 
имас(у} 14 
закрыто ВЯ й /РВ/Е хэйкан/хэйтэн 
101, 138 
закуска д Уу /7 сунакку 
закусочная А+ у 2 /Ў— 
сунакку ба: 73 
зал заседаний парламента о 
коккай-гидзидо: 99 
зал отправления 3 0 Е — сюппацу 
роби: 69 
замена {42 кавари 167 
замечательно, прекрасно ў С & 
с(ујтэки 
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замечательный, 
приятный Я#Ъ ВИ. 
3 С = кимоти ий, 
сутэки 14 
замок $ о-сиро: 99; 
развалины -а ### сиро ото 99 
замороженные продукты д #8 
рэйто: сёкухин 158 
занавески д — 5 >, катэн 
Занято. 2 СЖ, фусагапэ 
имас(у) 14 
запад # ниси 95 
запал, запальный шнур; искра ПА 
кутиби 
запасный ЗЕ хидзё:; 
сая лестница ЗЕ Е Е: хидзё: кайдан; 
~ выход ЗЕ хидзё:-гути 132; 
ҘЕ П хидзёгути 78, 132; 
запах 8 (\ ниои; 
Здесь неприятный ~ /неприятно 
пахнет. (\ ҳл 8\20 97, ия-на 
ниои-га симас[у) 111 
запирать, закрывать симару 26 
записываться (к врачу) 835 
ёяку-суру 161 
заполненный, <мест нет» мВ 
манъин 115 
заполнять (бланк) #35 киню:-суру 
139, 155, 168 
запоминать, помнить #Я. 5 обоэру; 
Не-ю. # х су ЖАА, обоэтэ имасэн 
запор {Е бэмпи; 
-ный кран д Һу 72172 
с(ујтоппу кокку 28 
заправочная станция У Јхдӯ х К 
гасорин с(у)тандо 87 
запчасти 28 бухин 137 
зарегистрироваться в гостинице 5 т у 
04% % тэккуин-суру 68 
засоренный, быть засоренным 2 & 5 
цумару 25 
затылок ЁЎ кубисудзи 147 
заходить, заезжать 115 #25 
тати-ёру 66 
звать Ш. ёбу; 
Позовите управляющего. зй А & 
ША, С < 76 & (\, сихайнин-о ёндэ 
кудасай 41 


звонить по телефону 587 2 
дэнва-суру 127, 128 
звонок будильника = — — }/7 1 — Ј, 
мо:нингу ко:ру 
звонок за счёт вызываемого абонента 
11,642 Ка — 1 корэк(у)то ко:ру 127 
здание Е Л// 3) биру/татэмоно 
здесь (сюда, отсюда) == коко 12, 159; 
(на месте) = с < коко-дэ 93 
зелёный У) — х гури:н 143 
земля (поверхность) №1 дзимэн 31 
зеркало 8 кагами 
зима < фую 219 
знак (дорожный) Ё хё:с(и)ки 93, 95 
знаменитый, известный #5 ю:мэй 
знать #15 сиру; 
Будьте добры, дайте мне -. 5+7 
< & 1\, сирасэтэ кудасай; 
золото & кин 149 
зонтик от солнца /ї5 У Ј, 
парасору 116 
зоопарк 837 до:буцу-эн 113 
зуб і ха 168; 
вставной - ЛИ ирэ-ба 168; 
-ная боль Е ха-ита; 
сная нить 7/5 1,7 5 А дэнтару 
фуросу; 
-ная паста 42 9 Ж Ё нэрихамигаки; 
ная щётка 75 :; ха-бураси; 
ной врач Ё # хо-ися 
131, 161, 168; 
-ной порошок #& & 
хамигаки-ко 142 
Зудит. ФИЗ. каюй дэс[у) 


®::: 
игра, гейм, партия ^“— Д 


гэзму 157 
игральные кости +. 2 П сайкоро 
играть (06 оркестре) = 5 
энсо:-суру 111 
игровой центр, площадка для игр 
7- АЕ 9 — эму сэнта: 113 
игрушка 5 Ф 6» о-мотя 157; 
магазин -ек 5% Б Ф Е о-мотя-я 131 
идти, ехать, добираться {9 < 
ику 18, 70; 
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Куда идёт этот автобус? СФАДН 
ст #& 09 ў). коно басу ва доко юки 
дэсу) ка; 
Пойдём? 15 & Ж и Е Э. икимасё: 
идти вперёд, продвигаться &$ 
сусуму 222 
иена [4 эн 67, 138 
из... ... 5 ... кара 12, 119 
Извините. Аё (\, 
гомэн насай 10 
из-за ... ... ФЕ ..-но тамэ 15 
изменять 289 7 2 хэнко:-суру 68 
измерять 15 хакару 146 
изнасилование 2 & го:кан; 
быть изнасилованным(-ой) 

ЗИП 2 го:кан-сасэру 152 
изумруд т х 5 Л, Е эмэрарудо 
изучение иностранных языков 

З гогаку; . 

курсы -я ~ ~ = — А гогаку-ко:су 
или [же] 7-15 мата ва 
иметься, быть % 5 ару 133; 

~ в большом количестве &(\ 0:й; 

У вас есть ...? ...1520 392%. 

... ва аримас(у) ка 37, 123 
имя $6] намаэ 22, 36, 93, 120; 

#2 мэй 23 
инвалид 8% 2 2 синтай-сё:гай-ся 

22, 100; в %жЖ В карада-га 

фудзию: 163 
инженер 1 >, :2= 7 эндзиниа 121 
иногда, время от времени 8% & 

токи-доки 13 
инструкция (по пользованию товаром) 

ВЕ сэцумэй-сё: 135 
инсулин 1 Уз 9 У инсюрин 
интересный 5 (БИ 

омосирой 101 
Интернет 4 уя—ЖУу К 

инта:нэтто 155; 

иметь доступк-у 7727235 

ак(у)сэсу-суру 155 
информация 0 аннай 73, 97; 

~ о магазине ЈЕ 6 Ф 3 у тэннай-но 

аннай 132; 

~ о спектаклях и концертах 

8 010 З р моёси-моно аннай 108 
ипподром #Е [28] кэйба[-дзё] 114 


искать #2 ў сагас(у) 
18, 133; 
Яишу... оС 
АСМ. 
чо сагаситэ иру-н 
дэс[у) га 143, 18 
исключая, устраняя # ис 
о нодзойтэ 
использовать совместно {\ о (, к 1с 5 
иссё-ни цукау 
исторические места $$ сисэки 99 
их ЖРО карэра-но 16 
июль БА сити-гацу 219 
июнь 7 Я року-гацу 219 
йогурт 9 — /7 3, Һ ёгуруто 
йодная настойка 9 — К х + 
ё:до-тинки 


6 к, до, во (время) ... + Сс 
...мадэ-ни 13, 222 
кабак, трактир; гостиница 
ХУ пабу 
кабаре + 3 /ї1/ — кябарэ: 112 
каждый $... май...; 
е тод Е май-тоси 219; 
~ день & Ң майнити; 
- месяц & В май-цуки 219; 
-ую неделю #8 май-сю: 13; 
~ час один (поезд) 1 151% 
ити-дзикан-ни иппон 76 
казино } 22 / кадзино 
как?, чем? Ш, нани-дә 17 
Как вас зовут? БРИЗ, 
о-намаэ ва 118 
Как ваши дела? БЛЯ 79. 
о-гэнки дэс(у] ка 118 
Как долго? 20 < 5 (\, доно курай 
76, 78, 88, 94, 98, 135 
Как живёте? (\ 1739 7. икага 
дэс(у) ка 19 
как и это, похожи на это 21 2.7 1\77 
Ф Ф сорэ митай-на моно 16 
какой А, донна 112 
календарь д //— карэнда: 156 
Канада 2-9 канада 
канал 2: унга 107 
канат, верёвка П — 7 ро:пу 
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канатная растяжка 1 
0 — 7 гай ро:пу 31 
каолин (глина белого 
цвета) Ж) > каорин 
караоке дл 
караокә 111 
карате 2° = каратэ 114 
карта (местности) #4 тидзу 94, 96, 
99, 106, 150; 
~ дорог #8 до:ро-тидзу 150 
картина, рисунок {8} кайга 
картинная галерея З= {Е бидзюцукан 99 
картофель 5 |- потэто 38; 
жареный ~/--фри Ж КУ 
потэто фураи 38, 40, 160; 
-ные чипсы 97 Һу 7А потэто 
типпусу 159, 160 
касса >| кайкэй 132, 136 
кассета рии |- касэтто 157 
кастрюля 88 набэ 29 
каток для роликовых коньков д/г —– |. 
уу с[у)кэто ринку 
католический ў К у каторикку 105 
кафе ЖЕ киссатэн 35, 40; 
--мороженое (д2 0 А · /ї— 
5 — айс[у) кури:му па:ра: 35 
кашель в сэки 141, 164 
каюта + ү Е 2 кябин 81 
квартира, комната, апартаменты 
чу а м мансён 28 
квитанция |, 2, — Һ/ 8 
рэсило/рё:сю:сё 32, 89, 136, 137, 168 
кеды, теннисные туфли д= – ћ – 
суни:ка: 
кемпинг + у у кямпу 30; 
место разбивки -а + ү / 79 
кямпу-дзё: 30, 123; 
снаряжение для -а + и 7 
кямпу ё:хин 31 
керамические изделия, фаянс/фарфор 
Сэто в. Я&М/ЖЕМ токи, 
якимоно/сэтомоно 156 
керосин УТ; то:ю; 
-овая плитка лЯУН 
когата-конро 31 
кетчуп /75-% У 7 кэтяппу 38 
кимоно ў] кимоно 156 
кинотеатр В ЙЕ эйга-кан 96, 110 


киоск, ларёк 85/412 7 
байтэн/киос(у)ку 101 

кислое #> 1+! \ суппай 41 

Китай Ф Е тю:гоку 119; 
ская кухня фз} тю:ка-рё:ри 35 

кладбище 8 боти 99 

класть, ставить, помещать @ < оку; 
Где можно положить ...? ...1&, 2с 
С (1609 р», -.. ва доко-ни 
окэба ии дэс[у) ка 

клиника #7 синрё:-дзё 161 

клуазонэ (покрытый выемчатой 
эмалью) += сиппо: 149 

клуб 2 5 7 курабу 115 

клубника д Ьп 1 — с(ујторобэри: 40 

ключ # каги 25, 27, 28, 88 

книга Ж хон 150; 
-жный магазин ЖЕ хон-я 130 

книжка с отрывными билетами Б 
кайсу:кэн 79 

кнопка 5 >; ботан 

ковёр љу К ка:пэто/дзю:тан 

когда (\> ицу 13 

код (города) ТВ 
сигаи-кёкубан 127 

кожа #& кава 145 

кока-кола 2 — 5 ко:ра 159 

колбаса У — Е — 22 со:сэ:дзи 160 

кольцевой разъезд (на перекрестке) 
8-9 0 – ротари: 

кольцо #5 &%/ 1] > /7 юбива/рингу 149 

команда (футбольная и т. д.) = — А 
тиму 114 

командировка Ш & сюттё: 123 

комар, москит & ка 

комиссионные = тэсу:рё: 138 

коммивояжёр, продавец Е ,д © > 
сэ:русуман 121 

комната Е хэя 21; 
соседняя ~ # ё ФО Е цудзуки-но 
хэя 22; 
У вас есть свободная -? ЖЕ[55 0) 
Ж 7), хэя ва аримас(у) ка 21; 

комната (зал) ожидания {&%& 
матиаи-сицу 73 

компакт-диск (СО) СО сиди: 157; 
СО-плеер Ср 7 1и 4 — сиди: пурэ:я: 

композитор (ЕЁ: саккёкуся 111 
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компьютер 2 м Еа —– компюла; 

-ная игра аи Е2—- 57 - Д 

компюта гэ:му 157 
конверт #8 футо: 150 
кондитерская /г — + 8 кэ:ки-я 131 
кондиционер 1 7 1 > эакон 22, 25; 

--бальзам/шамнунь (для волос) д >» 

бл и931—1ЈУА 
кондисённа:/ринсу 142 
кондом, презерватив 2 х Ё – А 
кондо:му 141 
конечно $ 5 Љ А, мотирон 19 
консервы (разного рода) ЕЕ 
кандзумэ руй 158; 
-ный нож ЖИ кан-гири 148 
консульство $: рёдзикан 152 
контактная(-ые) линза(-ы) 9х2 Һ 
и м < контакуто рэндзу 167; 
раствор для -х-з 577 КихХФ 
21 — + — контакуто рэндзу-но кури:на: 
контора, канцелярия +7 х А 
офису 13 
конфета(-ы) + 52 — кяндэ: 150 
концерт 2 + — К консато 108, 111; 
-ный зал 2% — К Ж- Л, консато 
хору 111 
кончаться #115 кирэру 88 
конь (шахматы) УЛ  найто 
копия = Е — копи; (произведение 
искусства) 157—4 а 
имитэ:сён 134 
корабль № фунэ 81 
корзина (для покупок) ћу] = 
[каимоно-]каго 158 
корзинка /{/7`у бакэцу 157 
коричневый 2 тяиро 143 
коронка (зубная) 75% кураун 168 
короткий #(\ мидзикай 14, 146; 
-ие волосы я – КАУ 
сёто хэа 152; 
~ие (до локтя) рукава 4% 
хансодэ 144 
косметика {Ея кэсёхин 142; х – + 
№У7 (х- 6 7 у 0) мэ:кяппу (мэ:ку 
оппу) 

косметические процедуры 
71 —% , фэ:сяру 147 

костыли 2 мацуба-дзуэ 


костюм для занятий 
водными видами 
спорта бту КА-У 
уэтто су:цу 
который А, .../ 0... 
донна .../нани-но ... 37, 106; 
ЪЁ ...дотира 16; 
~ сейчас час? ў >. нан-дзи 
дэс[у) ка 68, 78, 81, 221 
кофе 1-Е – кохи: 40, 159; 
- взёрнах = О Ж ЖФ мамэцубу-но 
мама-но; 
молотый - #8 (\ў- хийта; 
растворимый ~ (ХАЯ Ка-Е- 
инс[у)танто ко:хи: 160 
кошелёк, бумажник ## сайфу 
42). 153; 
--ремень © Ж — Л, К манэ:бэруто 
кража ## то:нан 153 
кран (водопроводный) №1 дзягути 25 
красивый з= {, (\ уцукусий 14, 101 
красный Ў ака 143 
красть #4 нусуму; 
быть украденным 75 
нусумарэру 71, 152, 153 
краткосрочная камера хранения #8 
п — ЕЕ И РТ тэ-нимоцу итидзи 
адзукари-дзё 71, 73 
кредитная карточка (2 у К) 
Я – Е (курэдзитто) ка:до 42, 109, 
136, 153; ++ уха ж – К кяссю 
ка:до 139; 
расплачиваться -ой -ой (2 1и: у К) 
љ– Е (курэдзитто) ка:до-дэ 17 
крем от солнца В #17222 7 А 
хи-якэ-домэ кури:му 142 
крест, распятие -- 92 дзю:дзика 
крестьянское хозяйство &% но:ка 107 
кровать Ху К бэддо 21; 
две односпальные -и УЛ х^ у К 
цуин бэддо 21; 
двуспальная ~ 7 7, у К дабуру 
бэддо 21 
кровотечение Й сюккэцу 162 
кровь ШЯ кэцуэки 164; 
группа -и Я: кэцуэки-гата; 
-яное давление ү кэцуацу 
163, 164 
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кроме этого, другой (№ 

(С хока-ни 136 

кроссовки д2 — ў — 

с(у)ни:ка: 145 

круглый ў, у\ маруй 134; 

- вырез ЖЕ мару-куби 144 

кружева |; — д рэ:су 145 

кружка Ул У 7 магу-каппу 148 

круиз, морское путешествие 2 /,/— < 
куру:дзу 

крыша, кровля | {5 янэ 

крышка объектива и УФФФ У 7 
рэндзу-но кяппу 15 1 

ксерокс 2 Е — #8 копи:-ки 155 

кто & дарэ 16 

кувшин К (, мидзусаси 

кукла ЛЕ нингё: 156, 157 

кунжутное масло = < Н гома-абура 

купальник Е += бикини 144 

купальный костюм 7 мидзуги 144 

курить, закуривать |8 # #15 5 
табако-о су: 126 

курорт, отдых | %/— | ридзото 

курс обмена валюты (8#) | 
(кавасэ)рэто 138 

курсы изучения иностранных языков 
Е п — А гогаку-ко:су 

курятина #8 Ё тори-нику 158 

кусать №; каму; 
Меня укусила собака. КІС 
(1. ину-ни камарэмас[и)та 

кухня фу У киттин 29; ЖЕ 
суидзи-ба 30 

кухонная плита 2 2 П конро 28 

кушать /есть &^.5 табэру 123 

кэндо (яп. искусство фехтования) 
а кэндо: 114 


л лавина 77“ #1 надарэ 
лагерь + + > 7 кямпу; 
разбивать ~ + ү / 7% % кямпу-суру 
лак для волос ДА 7и – хэа 
супурэ: 142 
лакированные изделия #8 
сикки 156 
лампа 5 }/ 7 рампу 25, 29 
левый, налево Ж хидари 76, 95, 159 


леггинсы ХА“ с(у)паццу 144 
лёгкая атлетика (соревнования) 
№ ЕН рикудзё: кёти 114 
лёгкая закуска # кэйсёку 78 
лёгкие (анатомия) ф хай 
лёгкий (по весу) &(\ каруй 14, 134 
лёд 7 4 Х/К айсу/ко:ри 38 
лезвие бритвы » х У ФЯ 
камисори-но ха 142 
лекарство & кусури 141, 164 
лён #8 ама 
лес Ж хаяси 107 
лесбийский клуб „ХЕ7и257 
рэсубиан курабу 
лестница [8 кайдан 132; 
запасная ~ ЗЕЕ хидзё: кайдан; 
переносная ~ [4(; с хасиго 
лето Ш нацу 219 
лечиться 5835 тирё: суру 168 
ликёр ) + = — Л, рикю:ру 
лиловый, фиолетовый % мурасаки 143 
лимон (У рэмон 38 
лимонад „ЕЖ —– Е рэмонэ:до 
лимузин ИДУ римудзин 
линия (метро) # сэн 80 
литр Ч у КЛ ритору 87 
лифт 214—4 — эрэбэта: 26, 132 
ложиться ЖІсЎ 5 ёко-ни нару 164 
ложка д 7 — > с(у)пу:н 39, 41, 148 
ломать #3 ковасу 28; 
Сломано./Не работает. вии 
{3 . коварэтэ имас(у}; 
-ся #275 коварэру 28, 71 
лопатка (детская, к детскому ведёрку) 
Ух АЛ сябэру 157 
лосьон П —– “я ~ ро:сён; 
~ после бритья 779 - и=- 7 
афута: сэ:бу 142; 
~ после загара 779% - П 
з У афута: сан ро:сён 142 
лошадь Е ума 
лужайка, газон 2 4 сибафу 
лучше фо 2 ви мото ёи 14 
лыжи ДФ — с(уки: 117; 
водные ~ КРА#+ — 
суйдзё:-с[у)ки: 116; 
-ная школа 4+5 — Л, суки: 
с(у)ку:ру 117 
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-ные ботинки д + — #{ 
с(у)ки:-гуцу 117; 
-ные палки д+- д Һу 4 с(ујки: 
с(ујтокку 117 
лысый #17 Е2 7и 
хагэагаттэ иру 152 
любимый {9 ё 7 суки-на; 
очень ~ ЖЖ дайсуки-на 
любить (кого-либо) < суку; 
Я тебя люблю. 5709 & 79. 
аната-га суки дэс[у) 
люди А хито 119 


м магазин МЕ сёлэн 130; 

~ беспошлинных товаров #8 [Е 
мэндзэй тэн 67; 
~ здоровой (экологическичистой) 
пищи Я 
кэнко:-сёк[у)хин-тэн 131; 
~ канцелярских товаров х= Е Е 
бунбо:гу-я; 
~ музыкальных товаров |/=— КЕ 
рэко:до-я 131; 
~ недвижимости ЖЕ Фудо:сан-я; 
~, работающий допоздна/24 часа 
всутки д), Е комбини 130; 
~ фототоваров у х 5 Ё камэра-я 130 

магистраль, главная дорога; проспект 
Җ}В О одори 96 

мадам, госпожа (вежл. обращение 
к замужней женщине) в & % 
ок[у)сама 

мазь #5 кидзу-гусури 141 

май БН го-гоцу 219 

маленький, небольшой, низкий /\ & (\ 
тиисай 14, 24, 117, 134; 
более ~ ф > Л & (л мотто тиисай 
134, 136 

мальчик #05“ отоко-но ко 120, 157 

маникюр = 5 7 маникюа 147 

маргарин %—Я И У магарин 160 

марка +] = китэ 150, 154 

март = А сан-гацу 219 

маршрут, дорога =— д ко:су 106; 
живописный(-ая) ~ юовиа-х 
нагамэ-но ёй ко:су 106 

маска Д 47 мас[у)ку 


масло /{— бата: 38, 

160; (растительное 

или техническое) 

#4 №/Н оиру/абура 
массаж х у + — 27 

масса:дзи 147 
матовые (фотографии) у КЊ БІЎ 

матто сиагэ 
матрац 5 у КД маторэсу; 

надувной ~ туу КИД эа 
матторэсу 
матч, соревнование && сиаи 114 
мать (0 своей матери) Е хаха 120 
машина # курума; 

на -е #-< курума-дэ 17, 94; 

~ с приводом на четыре колеса 

(полноприводная) 

4 #8808) 9 ён-рин кудо:-ся 86 
мебель, обстановка % 8 кагу 
медленно, не спеша № > < И юккури 

11, 17, 94, 128 
медленный Е\\ осой 14 
медовый месяц /\ ж Д — си ханэму:н; 

Унас- ЛЖА- 3, ханэму:н 

дэс[у) 
медсестра, санитарка, сиделка 
Е кангофу 
медуза < 5 Іў курагэ 
медь & до: 149 
между ...и... ...)5..ФИ ... кара...-но 
айда 222 

междугородный автобус ЕЕ /ї х 
тё:кёри-басу 78 

международный ЕЁ кок[ујсай; 

тое студенческое удостоверение Е 

ЗЕЕ кок(у)сай-гак(у)сэй-сё: 29 
мелирование л 5 4 |- хайрайто; 

делать ~ 151 КЕЛЋЬ 
хайрайто-о ирэру 147 
мелкие деньги, мелочь /\ кодзэни 87, 

136, 138 
мелкий, поверхностный & (\ асай 
менструация, цикл (менструальный) 

ЊЕ сэйри 167; 

менструальные боли 8% 
сэйрицу: 167 

меню Х--— мэню: 

Меня зовут... ...@3. ... дэс(у) 118 
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менять #&Я ӯ каэсу; 
(например, деньги) Ни 
А 5 тори-каэру 137; 
#5 каэру 138; 
Будьте добры, поменяйте 
комнату. ЖЕ &®Х Т < 
Ел, хэя-о каэтэ кудасай 25; 
~ пелёнки ребёнку РАФ 
о-муцу-о каэру 39; 
место, где -ют пелёнки детям 
Зенд о-муцу-о каэру 
басё 113 
мерка, размер, план =} %& сумпо: 
месса х + миса 105 
местная (региональная) кухня 
ЖЕНЕ кёдо рё:ри 35 
местность, район Њу тихо: 37 
место | сэки 74, 77, 108, 109; 
(сиденье) +877 басё 23, 30; 
~ встречи #5 #42 +3821 мати авасэ 
басё 12; 
~ для курящих №} кицуэн-сэки 
36, 69; 
~ для стирки 37 сэнтаку-ба 30; 
мест нет (в ресторане) в 
мансэки 36; 
«Мест нет.» А5603, 
комиаимас[у) 36; 
~ рождения НА сюссэйти 23; 
— сражения (руины) #8 
сэндзё:-ато 99; 
~ у окна (в самолёте и т.д.) В ЕФ 
мадогива-но сэки 69, 74; 
~ у прохода #10 5 цу:ро гава-но 
сэки 69, 74 
местожительство (нынешнее) 4+ РТ 
гэндзю:сё 23 
месяц Я цуки 219 
металл Ф 6 киндзоку; 
-ический чайник Х /\А, якан 29 
метод, способ №} хо:хо:; 
Какой самый быстрый -? И} 
ЕВ ЯЗ. итибан хаяй хо:хо: ва нан 
дэс[у) ка 
метро № т & тикатэцу 80, 96; 
станция ~ 0 ЕК тикатэцу-но эки 
80, 96 
мечеть [5124 = кайкё:-дзиин 105 


мешок, сумка 2% фукуро; 
-ки для мусора 22% 
гоми букуро 148 

мигрень {898785 хэндзуцу: 

миллион Е) хяку-ман 217 

милый, славный 4 (\(\ каваий 

миндалины (железа) ү хэнто:; 
воспаление ~, тонзиллит Б 2 
хэнто:-эн 

минеральная вода х: Ж 5/9 + — 5 —– 
минэрару уо:та: 

мини-бар 5 /1— мини ба: 32 

минивен = /ї >, минибан 

мини-маркет 2 > Ё = комбини 
158, 159 

минимум, по меньшей мере {Е 
сайтэй 23 

минсюку, частный пансионат, «гостевой 
дом» ЕЕ минсюку 123 

минута 5} фун/пун 76 

младший брат 2 отото 120 

Мне всё равно [что]. /Я не возражаю. 
СС. нан-дэ мо кэкко: 
дэс[у) 19 

много < & А, так[у)сан 15; 
-зальный кинотеатр 57У 
ХФ марути пурэккусу-но 
эйга-кан 110; 
-людная улица ЗЕ ханкогай 99; 
У вас -? < ЗАФУЗ Л. 
такусан аримас[у) ка 76 

Могу я расплатиться/Принимаете ли 
ВЫ ...?..Е АЖ. 
то цукаэмас[у) ка 42, 136 

мода [40 хаяри; 
-ный, популярный (&% 0 Ф 
хаяри-но 157 

Можно к вам присоединиться? < —#@ 
ё З, го-иссё дэкимас[у) ка 124 

Можно ли осмотреть ...? ... С ЛИ 
3 . ---ни хаирэмас(у) ка 100 

мой(-я, -ё) ВФ ватаси-но 16; 
Это ~. Ф803, сорэ ва 
ватаси-но дэс(у} 

молния (застёжка) 7 у 5 + — фасуна: 

молодёжное общежитие 1 – ДЖА 
5: Л, ю:су хос(уйтэру 29, 123 

молодой #(\ вакай 14 
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молоко +, гю:ню: 159, 160; 5 2 
мируку; 
кормить -ом #5 о (#0\/ 2 №2 
#2115 оппаи/ мируку-о агэру 39; 
молочные продукты 3,55 
ню:сэйхин 158 
молоток /\ и ж — хамма: 31 
монах (буддийский), священник 
Бір & А, о-бо:-сан 
монета =. > койн 
море 3 уми 107; 
свидом на- ЖЯ А 5 уми-га миэру 
мороженое 74 Д2 1 – А айс[у) 
кури:му 40, 160 
морозить 5 3 [& 0 5 симо-га 
ориру 122 
морская болезнь ЖИ 1\ 
норимоно-ёи 141; ША фунаёи; 
У меня ~. ЩЖ О, 
фунаёи-симас(и)та 
мост #& хаси 107 
моторная лодка Е —– 5 – Ё — К 
мота:бото 116 
мотоцикл + — КЛАЛ отобай 83 
моча [а нё: 164 
мощный, сильный #772 кё:рёку-на 
моющие средства 3 сэндзой 148 
муж (о своём) ЕЛ сюдзин 120, 162 
мужская одежда #-+ #8 
синси-фуку 143 
мужской (туалет) ва} дансэй-ё: 
мужчина Е отоко 152 
музей 12 хакубуцу-кан 99 
музыка 2 онгаку 111, 112, 121, 157; 
= в стиле кантри ри К 
кантори: 111 
музыкант, композитор 5 2 — 2% 
мю:дзисян 
муниципалитет 17" сияк(у)сё 99 
мусор їх гоми 28; 
баки для -а -ї = #8 гоми-бако 30; 
мешок для -а 5 & гоми-букуро; 
-ная свалка 2. < гоми-сутэ-ба 
мусс А-А мусу 142 
мусульмане 4 д 5 А {Ё исураму-кёто 
муха 1 хаз 
мы #7 5 ватаси/ватакуси-тати 
мыло 5 сэккэн 27, 142 


мясо нику 41; 
-ной магазин ЙЕ 
нику-я 130 

мяч Ж, бо:ру 157 


на; 
ө выходные Ж (с сю:мацу 


ни 219; 
~ ближайшее время, как можно 
скорее 7 ё 5 717-8 < дэкиру дакэ 
хаяку 161; 
~ открытом воздухе #5 ягай; 
~ сегодняшний вечер “ОФ 
комбан-но 108; 
- следующей неделе #9 
райсю: 219 

набережная (морская) ВЕ Ј 
кайган-до:ри 

наверху Е уэ 12, 147 

навещать, посещать Я#> 
мимау 167 

наволочка # Љу /ї — макура-каба: 

надбавки (при оплате) 186% 
варимаси-рё:кин 58, 69 

называть, называться (\ 5 иу; 
Как называется ...? 
... Я 2 ПИЕЭ 2. 
... ва нан то иимас[у) ка 

наконец-то % о < ято 19 

налево # [с хидари-ни 12 

наличные 3Я& гэнкин 136; 
-ыми (расплачиваться) Я 
гэнкин-дэ 17 

налог на потребление 438 
сё:хи-дзэй 24 

нападать 85 осоу 152 

напитки # номимоно 37, 70, 125 

направление, курс, цель 7 [8] хо:ко:; 
по направлению к... ... ФН 
..-но хо:ко: 95 

направо Ж (С миги-ни 12 

например | Х [# тотоэба 

напротив, на противоположной стороне 
7\0 мукаи 12 

наркоз Ж масуи 168 

народная музыка 7 + — 7 фоку 111 

народное искусство Е мингэй 
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нарушение биоритма 
(в связи с разницей 
во времени/со сменой 
часовых поясов) 
2151) дзиса-бокэ; 
У меня ~. ШЕЕ Ь 
ЗИЕТ. дзиса-бокэ-ситэ имас(у} 
нарушение правил уличного движения 
3288 ко:цу:-ихан 
нарыв (волдырь) <&%0 дэкимоно 152 
насекомое ф муси 25; 
порошок против -ых #17 
муси-ёкэ 141; 
укус -ого ## И, муси-сасарэ 
наслаждаться, получать удовольствие 
= таносиму 110 
насос Ж 7 помпу 87; 
воздушный ~ 27 Жи 7 эа помпу 87 
настоящая (подлинная) вешь ж 
хоммоно 149 
настроение, самочувствие 3$ 5 
кимоти; 
плохое ~ = 5 8 (\ кимоти 
варуй 101 
натягивать палатку, протягивать 
верёвку #5 хару 
начинать #45 хадзимэру 
наше #/=Ъ Ф ватаси-тати-но 16 
Не возражаете, если я... ... ли 
3. ... ий дэс(у] ка 77, 126 
Не за что. #12 0 —< (0, 
ки-ни синайдэ кудасай 10 
Не имеет значения. /Мне всё равно. 
ЮЛ, камаванай дэс(у) 
не исключено, что .../чего доброго 
$ ЕЛЬ мос[ијка с(и)тара 
не курить &} кинъэн 78 
Не очень хорошо. 50. < ФУЕ 
4А, амари ёку аримасэн 19 
небольшой, немногочисленный / 5 (\ 
с(у)кунай 122 
невиновность #5 мудзай 
невкусный &3“(\ мадзуй 14 
неделя } сю: 23, 97, 219; 
на следующей -е 338 райсю: 219 
недожарено № #17 нама-якэ 41 
незначительный РЖИ 
цумаранай 101 


нейлон 1 Ну найрон 
нейтрализующее кислоту средство 
ЈЕ сэйсан-яку 
Нельзя./Очень плохо. (1 Ж #/, 
икэмасэн 19 
немедленно, прямо сейчас %ў < 
има сугу 13 
немного 22 с(укоси 15 
немногочисленный, маленький / 75 1\ 
с(у)кунай 122 
необходимый 7 хицуё:-на 89 
необычный, редкий #2 1, (\ мэдзурасий 
неплохо, неплохой < Жи 
варукунай 19 
Неправильно. /Заблуждаетесь. 
ВЕЙ СЭ. гокай дэс[у) 
неприятный &#% % #8 (\ кимоти-варуй 14 
непромокаемый, водонепроницаемый 
жк бо:суй 
нерв(-ы) #1 синкэй; 
-ная система $13 синкэй-кэй 
нержавеющая сталь А7 У и А 
с(ујтэн-рэсу 149 
неровность Т С |< дэкобоко 31 
несварение желудка {Е 
сё:ка-фурё: 
нет пих иэ 10 
нижний ТЕ гэдан 74 
низкий хикуй 14 
низкое содержание жира, нежирный 
ЧЕ НЕЙ тэй сибо: 
Никого нет. ФІ А, дарэ мо 
имасэн 16 
Ничего./Нисколько./Ни одного. 
—рфљьО 4+ А,, хитоцу мо аримасэн 
15, 16 
Ничего, всё нормально. КЖ З, 
дайдзё:бу дэс(у) 10 
новичок $] К сёсин-ся 117 
новый (1 атарасий 14 
нога р аси; 
сводит ~у(-и) М2. аси-га 
цуру 163 
нож +4 7 найфу 39, 41, 148; 
консервный ~ #5] Ч кан-гири 148; 
перочинный - 5/74 7 
пэн-найфу 31 
ножницы |4 & 25 хасами 148 


ноль +Н дзэро 

номер #%8 банго: 138; 
междугородный ~ фф сигай 
банго: 

номер (машины) #0) + > /{— курума- 
но намба: 23, 88, 93; 
-ной знак (на автомобиле) 3+ м/1— ӯ 
и — К намба: пурэто 

носильщик (станционный, в красной 
фуражке) хі акабо: 

носки {Т/ У у Х куцус[ијта/ 
соккусу 144 

носовой платок /\ >; у 3 ханкати 

ночной клуб +1 РЭУ найто 


курабу 112 
ноябрь +— В дзю:-ити-гацу 219 
нравиться $ ё суки 101, 111, 121; 


Мне -тся. #& 9. суки дэс[уј; 
Мне не ~тся. ё 50А, 
суки-дэ ва аримасэн 

нырять А $; тоби-кому 116 


о обгон запрещён ВЕ 
оикоси-кинси 96 
обед &#/5Е тю:сёк(у)/о-хиру 
98, 124; 
до-а Е вї тю:сёк[у) маэ 222 
обзор, панорама #//%/5 = 
тэмбо:/панорама 107 
облачность, пасмурная погода кумори 
обмен валюты (место) її рт 
рё:гаэ-дзё 138 
обменивать (деньги) 9 ў 5 
рё:гаэ-суру 138 
обменный талон 85| ##& хикикаэ-кэн 151 
обручальное кольцо Е кэккон- 
юбива 
обрыв, утёс  гакэ 107 
обслуживание + — ЕХ са:бису; 
~ вномере Ј/– д%#— ЕД руму 
са:бису 26; 
Здесь плохое -. +-ЕХуВ<ЉИ 
ЖАҒА, са:бису-га ёку аримасэн; 
Плата за ~ входит? ў “АВАЛА 
3». са:бису-рё:-коми дэс[у) ка 42 
обувь У—‘у бущу 115, 145; 
ЗЕ куцу 145; 


г 


крем для ~и, гуталин 
[= куцу-дзуми; 
-ной магазин Е 
куцу-я 131; 
ремонт-и Ире 
куцу-но сю:ри; 
шнурки для -и {0% куцу-химо 
общая страховка #65 сого: 
хокэн 86 
объезд #42 И ЗН мавари мити 
объектив 1; >, 4 рэндзу 151, 167; 
крышка -а ЏУДО т Ут 
рэндзу-но кяппу 
объяснять, показывать Я. 5 осиэру; 
Будьте добры, ~ите, как мне 
добраться до... ... лопазеЕщяс 
< 76 & 0\, ...-э-но икиката-о осиэтэ 
кудасай 18; 
тите, будьте добры. 57 < &(\, 
осиэтэ кудасай 79, 106 
обычные вагоны (второго класса) 
8 8 фуцу:-ся 74 
обычный (о бензине) и +5 5 — 
рэгюра: 87 
овальный #290 даэнкэй-но 134 
овощная лавка Л В Ё яо-я 131 
огнетушитель 5 {5 сё:кахи 92 
ограбить [< 2 5 голто:-ни ау 
152, 153 
одалживать ЁЗ касу; 
Будьте добры, -ите... ... вх 
& 01, ...-о кас(и)тэ кудасай 
одевать #5 киру 152 
одежда К ируи 144; 
магазин готовой -ы #66 
ёфуку-я 130 
один — 2 хитоцу; (о людях) бу 
хитори 120; 
~ день, весь день — Н / 1 В ити-нити 
30, 83, 86, 87, 115; 
ещё ~ Ф 5 — 0 мо: хитоцу 27; 
одна неделя 1 Я иссю:кан 83, 86; 
одна ночь — д иппаку 21, 23; 
одна четвёртая [550 — 
ён-бун-но ити 218; 
одну чашечку ... ... Ж —% 
о иппай 159; 
= раз — Е] иккай 218; 


- час 1 В ити-дзикан 
87, 115, 155 

одно... 2, 4 Ли. 
сингуру ... 21, 81 
-дневная (поездка), 
возвращение в тот же день 
АНЖУ хигаэри 74; 

-объективный зеркальный 

фотоаппарат —# 1,72 х5 

итиган-рэфу-камэра 15 1; 

разовый фотоаппарат (Ф 1\37 

ћ х цукаи-сутэ камэра 151; 

-стороннее движение — 5 11 

иппо:-цу:ко: 96; 

-цветный; гладкий Я мудзи 
ожерелье Ж Уу 2 1и Д нэккурэсу 149 
ожог ЛХ якэдо 162 
озеро # мидзууми 107 
окно & мадо 25, 77; 

у-а [& мадогива 36 
около ... (о времени) ... 5 ... горо 13; 

(приблизительно) < БИЛ курай 15; 

(поблизости) } < тикаку 12, 21, 87 
окошко предварительного заказа 

1805 П ёяку-мадогути 109 
окрашивать (волосы); красить #5 

сомэру 
октябрь + В дзю:-гацу 219 
оливковое масло +] - 7+ 4 Л 

ори:бу оиру 
омлет Ж А 1/`У омурэцу 
он & карэ 
она {& # канодзё 
опаздывать, задерживаться ЖИ, 

окурэру 70; 

Он/она задерживается? ИСИ 

3». окурэтэ имас[у) ка 70 
опера + /< 5 опэра 108, 111 
операция, хирургическое 

вмешательство = сюдзюцу 
оплата 333) (\ сихараи 136 
оправа (очков) 7 и — А фурэ:му 
оптика [Е мэганэ-тэн 131, 167 
опускать, понижать (температуру), 

уменьшать (громкость) 175 сагэру 
опытный #82 кэйкэн-ся 117 
оранжевый ИУ 
орэндзи-иро 143 


оркестр / > К бандо 11, 157; + —/7 
х КӘ огкэс(у)тора 111 
оса-шершень ў ў 5/5 судзумэ-бати 
освобождаться, быть свободным 
3 < аку 
осень # аки 219 
оскорбление 4 будзёку 
оскорблять #35 будзёку-суру 
осмотр (например, медицинский), 
проверка Ж кэнса 
особые требования; спецзаказ 
Я 0С токубэцу-на тю:мон 39 
останавливаться (в гостинице), +5 
томару 23, 77, 98, 139; 
ев... СЕ Ж 5 ..-ни томару 78; 
~юсь [на ночь] в этом [номере]. 
ЕЖОЖТ/АЖОЖУ. 
томаримас(у) 24 
остановка (автобусная/трамвайная) 
Ф РТ тэйрю:дзё А 
осторожный 127215 ки-о цукэру; 
Будьте осторожны/ внимательны. 
4201770. кихо цукэтэ 
остров & сима 107 
острые предметы, холодное оружие 
ЗИ хамоно 69 
остывать 45 самэру 41 
отбеливатель #Н й] хё:хяку-дзай 148 
отварной ўў юдэ 
отвёртка Ё 5 4 /ї— дорайба: 148 
отвинчивать Ж :22 3.3 нэдзи-о хадзусу 
отдел (в магазине) 55 уриба 132 
отдыхать, устраивать перерыв %& 
ясуму 
отец (о своём отце) 3 тити 120 
открывалка #@#& сэн-нуки 148 
открывать 8815 5 акэру 77, 164; 
не -ется #1) (\ аканай 25; 
-ся 8 < аку 100, 132, 140, 154 
открытие музея ВЕН 
кайкан-дзикан 100 
открытка & хагаки 154, 156 


открыто, работает ЗЕ эйгё:-тю: 138; 


ВНЕ кайкан 101; 
Открыто? НАСИЕЗ 0, аитэ 
имас[у) ка 14 

Откуда вы родом? 2 55 еў, 
дотира кара дэс[у) ка 119 
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отличаться, не соответствовать, 
ошибаться, быть ошибочным 
#5 тигау 14, 136; 
Это отличается/Это не то. #148 
Ж, сорэ ва тигаимас(у) 
отменять уу 5 
кянсэру-суру 68 
отопление №] дамбо: 25 
отпирать [ключом] (что-либо) 
#2175 каги-о акэру 
отправление 9 сюппацу 69, 73; 
(поезда, автобуса и т. п.) 9% 
хасся 76 
отправляться #1535 
сюппацу-суру 98 
отпуск/отдых Ж 5 — 
хоридэ: 66, 123 
охрана #8 кэйби 139 
очаровательный, привлекательный 
#77 Ё мирёку-тэки 
очень (Т $ тотэмо 17 
очки ИН мэганэ 167 
ошибаться, быть ошибочным #5 
тигау 14, 136; 
Вы ошиблись номером. & = Ж {5 8 
А. ©. банго:-о о-матигаэ дэс(у] 128; 
Ошибаетесь./Ошибка. /Неправильно. 
ВИ. тигаимас[у) 32, 42 
ошибка [38 1\ матигаи 41 
ошибочно, по ошибке, случайно 
В > С матигаттэ 28 


п падать @ #1, 5 таорэру; 

Упал(-а). 1% 0/5. 
таорэмас[и)та 

палата (больничная) уз бё:сицу 167 

палатка 5 и Ь тэнто 30, 31; 
колышек для -и Ху пэпу 31; 
натягивать -у 5 хару; 
опорный стержень для -и — Д, 
по:ру 31 

палочки (для еды) == хаси 39, 41, 148 

пальто 2 — К кото 144 

пара... — #0)... ицуй-но... 218 

парадная одежда, парадная форма 
сэйсо: 111 

паралич ИЛ махи 


парафин {574 
парафин 31 

парень (друг девушки) 
Ж-ЕЛУНУЕ 
бо:ифурэндо 120 

парикмахерская ЖЕ 
токо-я 131 

парк (аттракционов, игровых площадок) 
ЖЬ ю:энти 113 

парковочный автомат Ф х — 9 — 
рё:кин мэта 87 

паром Ут — фэри: 81, 123; 
автомобильный ~ 5-7 = у – 
ка:фэри: 81 

партер (театр) д Һи стору 

парфюмерия, косметика ЕЯ 
кэсё:хин 

пасмурно ВИ кумори 122 

паспорт ХХ — К пас[ујпото 23, 66, 
69): 139; 153}: 
номер -а дХЖ-ГЖЕ 
пас[у)по:то-банго 23; 
общий - 23/2 КЎАХЖ- К 
дзёинто пас[у)по:то 66 

пастор (протестантский священник) 
ЗК & А, бокуси-сан 

патер (католический священник) 
4132 А, симпу-сан 

патрон (электрический) Уу ёг у | 
сокэтто 

Пахнет газом! д 8 (\ | гасу кусай 

пациент, больной #8 кандзя 

пачка сигарет, табак д 
табако 150 

пачкаться 3,5 ёгорэру; 
Запачкался(-лась, -лось). 
БИСИЕЗ, ёгорэтэ имас[у) 28 

певец ЖЕ касю 157 

педикюр 5 4 + а 7 педикюа 

пелёнка $6 о-муцу 142 

пепельница ук Ш хайдзара 39 

первенство, преимущество, 
предпочтение Я: ю:сэн; 
преимущественное право #72 
ю:сэн-кэн 93 

первый класс (в поезде) 7 1) – у 8 
гури:н-ся 74; (в самолёте) 7 у 5 
2 5 А фа:с(уто курасу 68 


перевес багажа Е = 8 
дзю:рё:-тё:ка 69 
перевод (письменный) 
ЖЕН хонъяку 
переводить (с одного языка 
на другой) 3 якус(у) 11 
переводчик ВН цу:яку 93, 153; 
Е ЕЛА хонъяку-ся 
перегрев, перегревание В канэцу 
перед (чем-либо) ...Ф #ї ... но маэ 125 
пережарено ў ё ӯ ёё яки-суги 41 
перекрёсток 32 59 ко:сатэн 95 
перелом кости 8 {9 коссэцу 164 
переносить, тащить, нести #Х 
хакобу 71 
пересадочная линия (в метро) ёё 
Е рэнраку-кайся-сэн 80 
пересаживаться И #А 5 норикаэру 
75, 76, 78, 79, 80 
пересекать, переходить (мост) #5 
ватару 95 
пересоленный Їз (\ сиокарай 
переход (пешеходный) #8 
о:дан-ходо: 
перец (чёрный) 3/25 косё: 38 
период, годы, эпоха 4 нэндай 104; 
~ затишья РЁ Я кансан-ки 
перчатки, рукавицы == тэбукуро 
песок р суна; 
песчаное побережье #8 сунахама 116 
печка +— 7 > о:бун 
пешеходная зона #{7& Ж 
хоко:ся-тэнгоку 96 
пеший туризм /\ 4 Ф 24 хайкингу 106 
пешком #(\ аруитэ 17, 95 
пещера, грот 2 до:куцу 107 
пиво Е Л, биру 40, 159, 160; 
бочковое ~ &(Е—Л/) 
нама (би:ру) 40; 
бутылочное ~ ЖЛ О(Е– Л) 
бинъири (би:ру) 40 
пижама / 22 4+ % падзяма 
пикап Куй У 7 пикку аппу 
пикник Е = у 2 пикуникку 
пинцет Еу м | пинсэтто 
писатель, автор {Е сак[у)ся 110 
писать # < каку; 
~ на бумаге #15 < ками-ни каку 


письменные принадлежности ў = Е. 
бунбо:гу 
письмо == тэгами 27 
питание Ё = сёкудзи; 
с трёхразовым -м 3 Ёл 2 
сан-сёк[у)-коми 24 
пить; принимать лекарства #& ў 
ному 140, 141; 
Будете что-нибудь ~? Ш» 
3». наника номимас[у) ка 126 
питьевая вода #2 инрё:суй 30 
пиццерия ЕЎ: ИДЕЯ пидза 
рэс(ујторан 35 
плавание 2% суиэй 114 
плавать жў < оёу 116 
плавки 826/2 %У кайсуй панцу 144 
план, проект ў Ф ётэй 124 
плата (за пользование) #®/1® А 
рё:кин//сиё:-рё: 30, 115, 155; 
(за вход) ЛВ ню:дзё:-рё:; 
(за проезд) 3 #® унтин 
платина 75 ++ пуратина 149 
платить $ Э харау 67; 
- штраф 2% баккин-о 
харау 93 
Могу я рас-ся/Принимаете ли вы ...? 
... ЖЕЗЛ. о цукаэмас[у) ка 
42, 136 
платформа Ж— Д хому 73, 76, 77 
плащ, макинтош |; — х2 — | 
рэ:нкото 144 
племянник $8 ои 
племянница ў мэй 
плёнка 7 х №А фируму; 
чёрно-белая ~ р #7 « , А сирокуро- 
фируму 151 
пломба Е цумэмоно 168 
плохой 8 (\ варуй 14; (неумелый) 
Т хэта 126; 
~ое самочувствие В & 7 (\ гуаи га 
варуи 163; 
самый ~ — #8 (\ итибан-варуй 
пляж Е 3 бити 116; 
песчаный /талечный ~ 0—5 / 
ЖЕ суна-но бити/дзяри-хама 116 
по направлению к... ...О5^ 
но хо:-э 12 
по пути, в дороге 3 тотю: 83 
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по работе сигото-дэ 66 
побережье (морское) #3 кайган 
поблизости от... ...фежу 
„но тонари 12, 95 
побуждение, стимул #) доки 
повар 9 у кокку 
повторять, сказать ещё раз $5 — & 
Е Э мо: итидо ию: 94, 128; 
Будьте добры, повторите ещё раз. 
Ъ2-ЕЕоТС</ & (4, мо: итидо иттэ 
кудасай 11 
погода Я тэнки 122; 
прогноз -ы Е тэнки-ёхо: 122 
подарок, полношение ЗИ окуримоно 
67, 156; Уи К пурэдзэнто; 
магазин -ков #7 Куя у 7 гифуто 
сёппу 101, 131 
подготовка; запас, резерв ўі ёби 
подержанная вешь ф № тю:ко 
подземный #% тика; 
~ переход 35 )Е тикадо: 96 
подливка из уксуса и прованского 
масла 71,5 Ку 2,47 фурэнти 
дорэссингу 38 
подлинник ж $ хоммоно 134; 
Это -? ж97 $7, хоммоно дэс[у) ка 
поднимать, повышать; дарить, давать 
МЎ сэру 
поднос һ {; — торэ: 
подозрительный, смешной, странный 
Білі, 0\ окасий; 
Что-то странное (не в порядке) с... 
... ЯБТЬПА СЗ 2, ...-га окасий-н 
дэс(у] га 137 
подошва, подмётка Ў{ 8 куцу-дзоко 
подписываться 2295/5125 
сёмэй-суру/сайн-суру 139 
подпись = 5/3 >; сёмэй/сайн 23; 
подробное описание В 
мэйсайсё 32 
подровнять волосы Ку Дд 
ториму 147 
подруга ў 3,71, К 
га:руфурэндо 120 
подстригать + 5 киру 147 
подстричься и сделать укладку феном 
љлуһКа7п- К 4 като то буро: 
дораи 147 


подтверждать #35 
какунин-суру 22, 68 
подушка {ў макура 27 
подъёмник у 7 К 
рифуто 117; 
билет на- у 7 Ь& 
рифуто-кэн 117 
поезд 9] рэсся 75, 76, 77, 123 
поездка, путешествие 45 рёко:; 
однодневная ~ Н }& 0 7 хигаэри 
рёко: 
пожалуйста 2 5 Є до:дзо 10 
пожар ХХ касай; 
-ная команда Е сё:бо:-ся 92; 
-ная тревога ХХ касай-кэйхо:; 
Пожар! ХЕ! ! кадзида 
пожилой(-ая), старик (старушка) 
В: ко:рэй-ся 74, 100; 31 
тоси-ёри 14 
поздний вечер, ночь 7 ёру 222 
поздно < осоку 125 
Поздравляю! 550 2 1! о-мэдэто: 
позолота & х у + кин мэкки 149 
поиск работы #18 ф кю:сёк[ујтю: 121 
показание 2 тиндзюц(у); 
давать -я ЖЖЭ 5 тиндзюціуј-суру 93 
показывать 8 + 2 мисэру 133, 134 
покупать # 5 кау 67, 98 
покупки Е/\] каимоно; 
идти за -ами Е(\[-17< каимоно-ни 
ику 124 
полдень ЈЕ сёго 221 
поле, равнина #5 нохара 107 
поле боя #8 сэндзё:; (место сражения, 
руины) 818.8 сэндзё:-ато 99 
поликлиника #&& 6 со:го:бё:ин 131 
полировочная щётка 8 В /- 0 1, кэмма 
таваси 
полиция #1 кэйсацу 92, 152; 
-ейский участок Ў 8 кэйсацу-сё 
96, 131; 
свидетельство из -и #27 (0) ЕЕ 
кэйсацу но сё:мэйсё 153 
полиэтиленовая плёнка (для продуктов) 
5 у 9 раппу 148 
полиэфир 02 АЛЬ пориэсутэру 
полка для багажа /,— 7 5 у ру:фу 
ракку 


полный |\>1#(\ иппай 
14, 162 

половина (чего-либо) є 
4} хамбун 218; 

7 бака 5 „2 09 
танку-но хамбун 218 

поломка & косё: 88 

полотенце 3 Я Ј, таору; 

банное ~ /д 5 +, басу таору 27; 

кухонное ~ #ф фукин 148 
получать 517.5 укэтору 28, 109; 

~ деньги (с карточки) #35 

канкин-суру 138; 

тить травму (7135 кэга-о суру 

92, 162 
полчаса, тридцать минут = +5 

сандзиппун 218 
пользоваться, использовать {# 5 цукау 28 
помогать (в чем-либо, влиять на что- 

либо) ЗЕЕ 5 тэцудау 18; 

Будьте добры, -ите мне. #57 < 

Е&И. тэцудаттэ кудасай 18 
понедельник НН гэцуё:би 218 
понимать 4/25 вакару 11; 

Вы -ете? 29 3. 

вакаримас[у) ка 11; 

Я не -ю. АЛИНА, вакаримасэн 

11, 67, 23; 

Я-ю. 50 жў, вакаримас[у) 11 
попкорн Жу 7 2 — У поппуко:н 110 
поп-музыка Жу 7 д поппусу 111 
попозже ф 5 2 1/3 < мо: с[у)коси 

осоку 147 
популярный ЛЯ #5 

нинки-га ару 111 
поразительный, прекрасный ў 2 

сугой 101 
пораньше $ 5/1, 9 < мо: с[у)коси 

хаяку 147 
порез 4] 9  кири-кидзу 162 
порошок против насекомых н [617 

муси-ёкэ 141 
порт, гавань # минато 
посадочный талон 33 то:дзё:-кэн 70 
после ... 2) ..-но ато 95; # ато 13; 
... 8 2-го; 
~ еды В сёку-го 140; 

- обеда ЕВ тю:сёку-го 222 


последний поезд #1 сю:дэн 80 
посменное дежурство 55 ко:бан 
96, 131, 152 
посол АЁ] тайси[кан] 
постель, полка (6 поезде) 38+ синдай 
74,77 
посуда #35 сёкки 29; 
~ и столовые предметы Е 
сёкки-руй 148 
посылать % % окуру 155, 157 
посылка /\ кодзуцуми 155 
потише Фф о 0 #1 мото сидзука 
24, 126 
потому что ...72Ь ... кара 15 
похмелье — Н #1\ фуцука ёи 141 
поход 7 Ф 4 У 7 — хайкингу 
цуа: 106 
похоже БЭ ё; 
-, здесь ошибка. в с\5 к57ӯ, 
тигаттэ иру ё: дэс[у) 42 
похожий, такой же [8] 1 онадзи 75, 143 
почему 4 надзэ 15 
почта (почтовое отделение) ЕВ 
ю:бин-кёку 96, 131, 154; 
-льон (8 Е ю:бин-я; 
~овая бумага {8 бинсэн 150; 
-овый ящик ЗЕ | 
ю:бин-пос[у)то 154; 8848817 ю:бин-укэ; 
по -е, письмом = тэгами-дэ 22 
посылать по -е #95 ю:со:-суру 
почти [5 А, 2 хотондо 67 
пошлина № кандзэй; 
Облагается -ой. ВИЛЛИ. 
кандзэй-га какаримас(у} 
пояс ХЛ» бэруто 144 
поясница #8 коси; 

- болит 15/8 2; коси-га итаму 163 
правда, правильный ф о < % мопомо; 
Вы правы. фо 2 Ф ў, мотомо 

дэс[у) 19 
Правда? Ж: ў /\, хонто: 
дэс[у) ка 19 
правильный Е (,(\ тадасий 14 
правонарушение {385 хо:рицу-ихан; 
Это -?/Это противозаконно? 3+8 
5 39 2\, хо:рицу-ихан дэс(у] ка 
правый, направо ж миги 76, 95, 159 
праздники ФН сюкудзицу 220 
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прачечная #+— ЕА сэнтак[у) 
са:бису 22; 
~ самообслуживания 2 / 5 у 
КУ — койн рандори: 131 
превышение скорости де ЕЁ 
с(у)пи:до-ихан-суру 93 
предварительно 81% > © маэ мотэ 21 
предварительный заказ 3 #) ёяку 109 
предметы повседневного обихода 
А нити-ё:-хин 148 
предметы прикладного искусства 
ТЕ колэйхин 156 
предоставлять сведения; докладывать 
#95 синкоку-суру 67 
предохранители Е і – Ф хю:дзу 28; 
блок -ей Ба -ХжУ 27 А хюдзу 
боккусу 28 
представитель туристического бюро, 
сопровождающий Е тэндзё:ин 
представление, шоу 2; а — сё: 112 
презерватив д ~ К — Д кондо:му 141 
прейскурант комплексного обеда/ 
комплексный обед Еу х=. –/ 
Ф В сэпо мэню:/тэйсёку 37 
прекрасный, замечательный, 
великолепный, изумительный 
ЗЕ Ё (2 1\ субарасий 101; ў № & 
сутэки 101 
прекращение подачи тока {= тэйдэн 
прибывать (добираться куда-либо) 
#12235 толяку-суру 68, 70; 
(доходить до какого-либо места) 
= < цуку 76 
прибытие #78 толяку 69, 73 
привет КЉ < ёросику; 
Передайте ~ [господину]... ... & АС 
Еі, <, -.-сан-ни ёросику 220 
приветствие, поздравление 5 \ & 2 
айсацу 220 
прививка #8 тю:ся; 
делать -у (от чего-либо) 3 ЕВ #8 
17 5 ёбо:-тю:ся-о укэру 164 
приглашение #14 сётай 124 
приём; справочное бюро 4 укэцукэ 
приёмщик; лицо, дающее справки 
54 укэцукэ-гакари 
прийти, чтобы забрать (что-либо) 
МУ 1-5 тори-ни куру 151 


применять, употреблять 
{© Э цукау 139 
примерно < Би 
курай 152 
примерочная 1% 
ситяку-сицу 146 
примерять ШЗ 5 ситяку-суру 146 
приморский бульвар хэангори 
принимать участие, вступать (куда- 
либо) #135 санка-суру 115 
природный заповедник В (Б 
сидзэн-хого-куики 107 
приходить #5 куру 126 
прищепки (для сушки белья) #%#1&& 2. 
сэнтаку-басами 148 
приятный 3, (\ таносий; 
очень ~ 2 Т Ф (И тотэмо 
таносий 101 
пробка (автомобильная) зв 
ко:цу:-дзютай 
провод большого сечения (для пуска 
двигателя от постороннего источника 
энергии) У—-ЖУ—=- К бу:с(ујта: 
ко:до 
проводить, брать с собой вис и\< 
цурэтэ ику 65 
прогноз (погоды) [5 =] 7 
[тэнки-]ёхо: 122 
программа 707 5 А пурогураму 109 
прогулка В сампо; 
идти на -у #5 [<47 < сампо-ни 
ику 124 
прогулочный корабль ў #} ю:рансэн 
81, 97 
продавать 555 уру 135 
продавец, служащий магазина [& ё 
тэнъин 
продовольственный магазин, гастроном 
ЋЕ сёкурё:-хин-тэн 
продолжаться, длиться # < цудзуку 
продукты В сёкурё:-хин; 
~овый магазин 2/5 
сёкурё:хин-тэн 131 
проезд запрещён 84716 #5 
цу:ко:домэ 96 
проезжать }8 & 5 сугиру 77 
произносить, выговаривать #35 
хацуон-суру 
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произношение = 
хацуон; 
происшествие, авария, 
поломка ЕЁ дзико; 
дорожно-транспортные 
происшествия (ДТП) 
32 8 Е 5 ко:цу:дзико 
прокладка (гигиеническая) ЖЕУ 7 
> сэйриё:-нап(у)кин 142 
прокол (о шине) /2 4 панку 83, 88 
проникать (просачиваться через 
что-либо) ЎА. морэру 
пропадать {\73 < ў 5 инаку нару 152 
просить, желать > нэгау; 


Я хочу .../Не могли бы вы ... ? 


10, 18 

Простите (послушайте). ў ЖАА, 
сумимасэн 10 

Простите. /Извините. а ЖА, / 
ЖФ. 0 39. сумимасэн/ 
сицурэй-симас[у) 10, 37, 94 

Простите? /Что вы сказали? 7 2» ж 
А. сумимасэн 11 

простой, лёгкий, краткий Ў А/ Е А, 
кантан 14 

простуда ШВ кодзэ 141 

простыня 2; — *%у сищу 28 

протестантский 70575 5 
> Һ пуротэс[у)танто 105 

противозачаточные таблетки #3 
хинин-яку; ЕЛ» пиру 167 

профессия Ж сёкугё: 23 

прохладный, холодный 47=(\ 
цумэтай 14 

проход/дорога к школе 8% 
цугаку-ро 96 

прошлый #0) маэ-но 219 

проявлять (плёнку) #35 
гэндзо:-суру 151 

пруд Ж икэ 107 


прыщ (С & никиби 

прямо Ж 5 ў < массуу 95 
прямое сообщение (ж.-0.) #8 
тёк[у)цу: 75 

птица Ё тори 106 


Будьте добры, дайте .../Прошу вас .../ 


БИ 397, ----0 о-нэгаи симас(у) 


прыгун (спортсмен) 2 + 5, /{— дзямпа: 


пункт назначения {7% икисаки 
пустой = кара 14 
путеводитель НА К7Уу 2 
гайдо букку 100, 150 
путь, маршрут {5 & 7 икиката 94 
пуховое одеяло Е #15 увагакэ 
пшеничная мука /|\ =} комугико 39 
пьеса кукольного театра ЛЕН 
нингё:-гэки 
пьяный №234) ёппараи 
пятница = @ киньё:би 218 
пятно 1,2 сими 
пятый (номер) ЕЕ го-бан 218 


р. работа 5+9 о-сигото; 
по -е +8 1 сигото-дэ 66 
работать (кем-либо) #25 
цутомэру 121; 35 суру 121; 
Кем вы -ете? 5НЖ ВЯ СЗ М. 
о-сигото ва нан дэс(у} ка 
раввин, равви 5 Е раби 
равнина, открытое поле = 
хэйя 107 
радиатор Е —– 5 —– хита: 
радио 5 1 родзио 
Разбилось./Порвалось. #&15 (\#9, 
ябукэтэ имас[у) 
разведён(-а), не замужем, не женат 
Ўй # док(у)син 120 
развлечения (концерты, спектакли ит. д.) 
Ё 97 моёси-моно 108 
разводиться #&%5 ў 2 конъяку-суру 120 
раздевалка == ко-и-сицу 115 
раздельно ў |= бэцубэцу-ни 42 
различаться, быть другим &5 
тигау 135 
размер +41 Х сойдзу 146 
размораживать #3 2 който:-суру 
размышлять, мыслить, думать #5 5 
кангаэру 135 


разогревать, подогревать, греть 
845 ататамэру 159 

район #6 тиики 106 

рак (болезнь) ЗЕ гон 

ракетка 5 /7 у |- рокэто 115 

раковина Ж(, ногаси 25 

рана (рваная) #4 рэссё: 164 


раненый [32 кэганин; 
Нет-х. (УЛ ЛІЗЕ 4+ А,, кэганин 
ва имасэн 92 
рано < хаяку 13, 125, 222 
раньше ўї маэ; 
[произошло] ~ (... часов назад) 
... ВС... маэ-ни 222 
раскладная кровать фу х7 Ху Е 
кямпу бэддо 31 
расписание поездов 8] 2 дзикоку-хё: 
75; фи рэсся-но дзикоку 75 
распродано #0 И, ури- кирэ 109, 135 
распухать, набухать #25 харэру 
рассвет 2 88 (7 ёакэ 222 
расстояние, дистанция Е кёри; 
На каком расстоянии? /Как далеко? 
НИНЕ < БиС, кёри ва доно 
курай дэс[у) ка 73 
расстройство желудка ТЯ гэри 
141, 163; 
У меня ~. ТЯССИЕЯ. гэри-ситэ 
имас[у) 
растение, растительность ёй сёкубуцу 
расчёска # куси 142 
расчёт, счёт 28 кайкэй 32 
раунд 2 2 ~ Ё раундо; 
один - 159 х К ити-раундо 115 
ревматизм И 2 – % $ рю:мати 
регистратура т у21 х А2 
тэкку-ин-дэсуку 69 
регистрация, запись 2 то:рок[у); 
регистрационная карточка 
ж л - Е тогрок[у) кадо 23 
редкий, негустой, нечастый 1/7 рэа 
рейс (& бин 68, 70; 
регулярный ~, ~ по расписанию 
2 ЕЕ тэйки-бин 
река || кава 107 
рёкан (гостиница в японском стиле) 
1ЖЕЕ рёкан 20, 123 
рекомендовать & Х 5 осиэру 21, 35; 
Будьте добры, порекомендуйте ... 
САС < 76% 1), .-0о осиэтэ 
кудасай 112 
религия, вероучение == сю:кё: 152 
ремонт {8 сю:ри 89; 
делать ~ /чинить (2975/89 
сю:ри-суру/наосу 89, 137, 168 


рентген и Һи 
рэнтогэн 164 
ресторан их КУ 
рэс(ујторан 35, 112; 
~, где подают 
гамбургеры ЛУд-Я-— 
ФЕ хамба:га:-но мисэ 35; 
~, где подают лапшу из гречневой 
муки 24 соба-я 35; 
--гриль 7—9 4 с(у)тэ:ки 
хаусу 35; 
--суси ЕЕ суси-я 35 
рецепт АЕ сёхо:сэн 141 
речка, ручей /\ 11 [кЈогава 107 
решить, остановиться (на чём-либо) 
Ф112 5 сорэ-ни суру; 
~ сделать (что-либо)... 
... кото-ни симас[у) 37; 
Я -л это взять./Я это беру. 
ИСЗ. сорэ-ни симас(у) 135 
рис (варёный), еда 2 го-хан 38 
риск, опасность ў [®& кикэн 
рисовать (картину) (#2) < 
(5-о) каку 
ровная (о земле) З б ў; тайра-на 31 
родители Я рё:син 120 
рождаться & #5 умарэру; 
Я родился(-лась) в... ... СЕзИ 
Ж 1275, ----дэ умарэмас(и)та 
Рождество 7) Д Т А курисумасу 220 
розетки (электроточки) ЕЯ 
дэнгэн 30 
розовый Б> пинку 143 
рок-музыка П > 2 рокку 111 
романтичный пт х5 у 5 
романтикку 101 
Россия п; 7 росиа 119 
рост (человека) 8 синтё: 152 
рот Ц кути 164 
роща, лесок Я мори 107 
рубль Ј, УЛ» рубуру 57, 138 
рукав Ж содэ 144 
руководитель, лидер ! — 47 — ри:да: 
русский П 7 Ф росиа-но 
русский язык п 2/7 ЕЕ росиа-го 11, 67, 
100, 110, 150, 152, 16; 
владеющий ~м -ом п 7 #17 & 2 
росиа-го-га дэкиру 98, 152; 
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Вы владеете -м -ом? 
пит СЕЕЗ Л. 
росиа-го-га дэкимас[у) 
ка 11; 
Есть ли кто-нибудь, кто 
говорит по-русски? БУТ 
всё 25 МІЖ 0, росиа-го-га 
дэкиру хито ва имас(у} ка 11, 67 
ручная кладь = ў #) тэнимоцу 69 
ручная стирка Ф (\ тэараи 145 
рыба # сакана; 
ный магазин Е сакана-я 130; 
~ный ресторан {8 0 [Е сакана 
рё:ри-но мисэ 35 
рыбалка #0 цури; 
идти на -у #0 (с17< цури-ни ику 
рыжий Е акагэ 152 
рюкзак Ј а Уу 2 рюкку; Ру 7%# Уу 2 
наппу дзаку 31, 145 


6 с... (вместес...) ... „то 17 
с... ДО... ... МР... Т „кара 
..мадэ 13, 222 
сад, двор & нива 
садиться (в автобус, трамвай и т. д.) 
85 нору 78, 84 
садиться (о батарейке) Е 5 
агару 88 
садиться, сидеть Ж Љ сувару 36, 
77, 126; 
-тесь, будьте добры. З%И<Е&и, 
о-сувари кудасай 
саке 9 сакэ; Н ЖИ нихон-сю 156 
салат % 5 47 сарада 
салон красоты Я: биё:ин 
131, 147 
салфетка + 7 + >, нап[у)кин 39 
сальные (о волосах) ВЕ абурасё: 
сам, лично, самостоятельно # < 


дзибун дэ; 
Я сделаю это -. СИЗ, 
дзибун-дэ яримас[у) 


самолёт #17# хико:ки 68, 123 

самому(-ой), одному(-ой) — Д 
хитори-дэ 65 

самообслуживание е 7% Ед 

сэруфу са:бису 87, 133 


самочувствие $4} кибун; 
У меня неважное -./Я себя неважно 
чувствую. 17097 ИЖА, 
кибун-га сугурэмасэн 
самый первый/первый номер 8 #/— & 
сайсё/ити-бан 68, 75, 218 
самый последний #1 сайго 68, 75 
сандалии [2—3] Ул 
[бити]сандару 145 
сандвич % х Ё ‘у 5 сандоитти 40 
сауна +: сауна 26 
сахар ## сато: 38, 39; и 3 — 
сюга:; 
заменитель -а Уту низ Я- 
дайэтто сю:га 38 
сбиться с дороги } [с Ж 5 мити-ни маёу; 
Я сбился с пути. ВСЖИЖОХ, 
мити-ни маёимис(ита 106 
свадьба, бракосочетание, свадебный 
обряд #2 кэккон-сики 
свежий ўт синсэн 41; 
-аярыба # сэнгё: 158; 
ее мясо #1 сэннику 158; 
-ие продукты &#Ё 0 
сэйсэн-сёкухин 158 
светлый (цвет) Ж(\ усуй 134, 143; 
ВЯ 5 (\ акаруй 14, 24 
светофильтр 7 х ,2 — фирута: 151 
свидетель ЕЕ сё:нин 93 
свободно (надпись на такси) % # 
ку:ся 84 
свободный, нетугой, неплотный ф 5 (\ 
юруй 146; (о времени) Ш хима 124; 
(о месте) З 1\(\ 5 айтэ иру 36 
связываться #35 рэнраку-суру 28 
связь, коммуникация, сообщения 
318% рэнраку 76 
сдача {5 # 0) о-цури 136; 
у оставьте себе. 5#9 0 15&#877. 
о-цури ва кэкко: дэс(у) 84; &5# И (&1\ 0 
ЖАРА, о-цури ва иримасэн 
север 4Е кита 19 
Северная Корея 4Е ЗР 8 кита-тё:сэн 119 
сегодня = Н кё: 89, 124, 161, 219; 
~ вечером 2 комбан 110, 124 
седой НВ сирага атама 152 
сезонный билет 1 = тэйки-кэн 
сезоны = кисэцу 219 
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сейф Ф кинко 27 
сейчас < има 13, 84 
секретарь (личный) +. хисё 
секс Еу 2 А сэккусу 
семья ЖЕ кадзоку 66, 74, 120, 167 
сенная лихорадка ДЕЛЕ кафун-сё: 141 
сентябрь Я,Н ку-гацу 219 
сердечный, тёплый, любезный #8] 75 
синсэцу-на 
сердце 8 синдзо:; 
-ечный приступ ‘Е 
синдзо:-хосса 163; 
слабое ~ 1,188 (0\ синдзо:-га 
ёвай 163 
серебро $ гин 149; 
покрытый -ом Ху 
гин-мэкки 149 
сертификат подлинности ЕЖЕ 
кантэй-сё 157 
серый /7 1и — гурэ: 143 
серьги 4 47 И > /7 иярингу 149 
сестра (младшая) # имото 120; 
(старшая) іф анэ 120; 
-ы Ж симаи 120 
сзади #2 усиро 147 
сигарета(-ы), табак 3 /ї 21 табако 150 
сигары #=# хамаки 150 
сигнал тревоги #8 кэйхо: 77 
сидеть (06 одежде), подходить 
БІС карада-ни ау 146 
симптом, синдром ўЕ}Ќ сёдзё: 163 
синагога 2 47 47 2: юдая-кё:кай 105 
синтетика 2р 8 го:сэйсэньи 145 
синтоистский храм #1 дзиндзя | 
96, 99, 105 
сквозняк В 1 сукима кадзэ 67 
скидка #|=| варибики 24, 68, 74, 
100, 101 
сковорода 7 5 4{ /ї > фураи пан 29 
сколько? < ик[ујцу 15, 80; 
- лет? Ч. нан-сай 120; 
~ раз? Е. нан-кай 140; 
~ это стоит? «БеЗ, икура 
дэс[у) ка 
Сколько? (в каком количестве, объёме) 
ЁФ< Б ? доно курай 140; (как 
далеко, как долго) \\<Ь? икура 
15, 21, 79, 84, 98, 100, 109 


скорая помощь ў 2 
кю:кю:-ся 92 
скоро [уже] 57 < 
мо: сугу 13 
скутер 427—5 — 
с(у)кута: 83 
слабительное средство в С 
цу:дзи-яку 
сладкий { {\ амай 
следовать (за кем-либо) #41135 
ато-о цукэру 152 
следующий Ж цуги 68, 75, 78-80 
сливки (молока) 5 1) — д куриму 40 


слишком ... ... Ў #5 ... сугиру 
17, 93, 146; 
~ высокий/дорогой & 9 & 2 тока 
сугиру 135; 


- много. #37 #3. 
о: сугимас[у) 15; 
словарь # дзисё 150 
Сломано, не работает. #1 71\Ж 9, 
коварэтэ имас(у} 25, 137 
служащий #57 - 
сарари:ман 121 
служба контроля безопасности 
а 
сэкюрити тэкку 69 
слушать, узнавать ЕЁ < кику 
смокинг 2 +2; — Е такисидо 
смотреть 9,2 миру 133; 
~ телевизор 5 „Е 8 2 тэрэби-о 
миру; 
Я только -ю. ЯП. 
митэ иру дакэ дэс(у} 
смотровая площадка Е тэмбо:дай 
99, 107 
смысл, значение 2 ими; 
В чём -?/Что это значит? (при 
выяснении значения слова) = ж1&. 
НЕИЬЖИ СУ, кор? ва нан то йу 
ими дэс[у) ка 11 
снаружи Я} сото 12, 36 
снаряжение ва догу 115; 
~ для прыжков вводу #1 Еи 788 
дайбингу-ёгу 116; 
~ для туризма ^1 + х 788. 
хайкингу-ё:гу 
снег 2% юки 117, 122 
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снимать (деньги 
с карточки), вынимать 
2| = №3 хики-дасу 139 
снимать одежду, 
раздеваться 2 № < 
фуку-о нугу 164 
снова, также # ў- мата 
снотворное ЗЕ суимин-яку 
собственное дело (бизнес) В ## 
дзиэйгё: 121 
совет НЕ со:дан 141 
современный танец ЯК 
гэндайбуё: 111 
содержание пыльцы {#1 & 
кафун-рё: 122 
соевый соус # сё:ю 38 
Соединённые Штаты Америки (США) 
УхУлеЕЯ амэрика гассю: коку 
сознание ЕЁ ис(ики; 
без -я Жи исики-га най 
92, 162; 
Онв-и. #50 9. ис(и)ки-га 
аримас[у) 
солист У И ХК сорис(уто 111 
солнечная ванна Н $ никко:ёку; 
принимать -ую -у ВЖЖ#&3%5 
никко:ёку-о суру 
солнечные очки У х 7 5 А сангурасу 
солнечный удар ЕН нисся-бё: 163 
соло У 9 Л» со:ру 111 
соломинка (для питья) д Ба – 
с(ујторо: 
соль #5 сио 38, 39 
сообщать #1 5 +5 сирасэру 167 
сообщение Х у + — 22 мэссэ:дзи 
27, 155 
соревнование (спортивное), игра 
Б сиай 114 
сорт Е сюруй; 
Какой это - ...? 2А 0..., 
донна сюруй-но... 
соска 5 и %® 50 о-сябури 
сотрудник, служащий; управляющий 
{8 Е якуин 
сотрудник справочного бюро $ [< 
аннай-гакари 73 
сотрясение мозга МФ > но:синто:; 
Это ~. Ш 2 СЗ. но:синто: дэс[у) 


соус у – д со:су 38 
сохранность, безопасность #4 андзэн 
спальный вагон 18 8 синдай-ся 

ГЕРА 
спальный мешок 

#/ДУ-ЕУХЛУХ 

нэбукуро/ сури:пингу-бату 31 
спальня = синсицу 29 
спасатель #8) кю:дзёин 116; 

-ная шлюпка #0 — | 

кю:мэй-бо:то 81; 

-ный жилет #5 кю:мэй-до:и; 

ный пояс АЛ 

кю:мэй-бэруто 81 
спасать, помогать, выручать 815 5 

тас(у)кэру; 

Будьте добры, ~ите. 83177 < /2 &(\, 

тас[у)кэтэ кудасай 92 
спать | 5 нэмуру 167 
спектакль # = сибай 108 
спереди, перед, до фу маэ 147 
спецобслуживание #% 9] (+ 

токубэцухо:си 133 
спешить 8 <` исогу; 

Я -у. ЗИЗИЕЗ, исойдэ имас(у} 
спички < Уу мати 31, 148, 150 
Спокойной ночи! Бӯй ё (\, 

о-ясуми насай 10 
спорт д6 —%у с[у)по:цу 114, 121; 

магазин -товаров д 0 — `У Н 5 

с(у)по:цу-ё:хин-тэн 131; 

-клуб д0—У2 5 7 с[у)по:щу 

курабу 115; 

-площадка } 8} ундо:-дзё 96 
справочное бюро з= рӯ [#7] аннай[-дзё] 

73, 96, 97 
среда кн суй-ё:би 218 
среднее #<Ь|\ тю: гурай 122 
срок действия 5 ў [8 ю:ко:-кигэн 109 
срочно #2 кинкю: 127 
срочный (неотложный) р Ф) о:кю:-но 

89, 168; (спешный) ЖЖ с[и)кю: 161 
ссора, драка [7 А, кэнка 
ставки, уровень ставок #17 

какэ-рицу 114 
стадион Д7 27 А с(утадзиаму 96 
стакан 755/2 У 7 гурасу/коппу 

39, 148 
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станция ЕҚ эки 73, 96; (конечная 
для междугородных автобусных 
маршрутов) 5 — = ў), та:минару 78; 
- метро Ж 0 ЕК тикатэцу-но эки 
80, 96; 
~ техобслуживания, автосервис 
ЧЕТ сю:ри-ко:дзё: 88 

старший брат Я ани 120 

старый вил фуруй 14 

стиль, образ (жизни и т. п.) #& 
ё:сики 104 

стиральная машина Я сэнтакки 29; 
стирать в -ой -е Ноя 
сэнтакки-дэ араэру 145 

стирать вручную #5 тэ-дэ 
араэру 145 

сто, сотня 1 хяку 217 

стоимость, цена {НЕ нэдан 155 

стол (например, в ресторане) 7 — 7 № 
тэ:буру 36 

столбняк {Е хасё:фу 164 

столик (места) № сэки 112 

столовая Е #/ЯУЛЕУЯЛ-Д 
сёкудо:/дайнингу ру:му 26, 29 

стоматит П Я: ко:найэн 

стоп Е М, томарэ 96; 
--кран 7и +/ В ЕЕНУ 
1и — = хидзё: бурэ:ки/кинкю:-тэйси-ё 
бурэ:ки 77 

стоять в очереди #5 нарабу 112 

страна куни 

странный #5 хэн 101 

страхование, страховка {® [8 хокэн 
86, 89, 93, 168; 
~ автомобиля Неве 
дзидо:ся-хокэн-сё: 93; 
заявление о выплате страховой 
суммы (0 8 #8 хокэн-но 
синсэй 153; 
~ от ущерба третьих лиц (гражданской 
ответственности) Е = = Е 
{4% 8 дайсанся-байсё:-сэкинин-хокэн 

страховая компания 2 
хокэн-гайся 93 

стрижка, причёска ^7 фу | хэа катто 

строить #35 татэру 

студент #2 гакусэй 74, 100, 121 

суббота + В до-ё:би 218 


субтитр (в фильме) 
ЗЕ дзимаку 110 
сувенир, подарок 
Бі о-миягэ 98, 156; 
магазин -ов 5 Е 
о-миягэ-я 131 
сумма денег © АЕ кингаку 42 
сумо # сумо: 114 
сумочка /ї у /7 багу 67, 153 
супермаркет А —/ї— супа: 131, 158 
супруг/супруга й: {8 2 хайгу:ся 
сходить (из трамвая, автобуса и т. 0.) 
ТУ 5 ориру 79 
счастье 5 \ сайвай 19 
счёт (в ресторане) 55 о-кандзё: 42 
сын 8 мус[у)ко 120, 162 
сыпь 8} хассин 162 
сыр 5 — Х тидзу 159, 160 


т табак, сигареты 4 /ї2 табако; 

трубочный ~ Ида 
кидзами-табако 150; 
-чная лавка/магазин 7 /ї2 
табако-я 130, 150 

таблетка & дзё: 140 

так, такой + 5 со; 
Да, так./Верно. 5 3%. 
со: дэс(у) 14 

так, что захватывает дух ВЕДЫ 
ики-о ному ходо 101 

такси 92 2и — так[ујси: 70, 71, 84; 
остановка ~ 5 у 2, — Ф 0 (Ф так[у)си: 
нориба 84, 96 

тальк, гигиеническая пудра 9 Я А/ї 
19 47 — тарукаму пауда: 

там + с соко 36; (вон там) == 
асоко 159; (туда) ЕС/ ЪФ 
соко/сотира 12, 17 

таможенная декларация # 8 9 && 
дзэйкан-синкоку-сё 155 

таможня #1 В дзэйкан 67, 157 

тампон 47 >> тампон 142 

танцевать #5 одору 111; 
идти - 880 1с47 < одори-ни ику 124 

танцы #88 буё: 111 

тапочки, шлёпанцы Худ 
суриппа 145 
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таракан 1+ 7 
гокибури 
тарелка Ш сара 39, 148; 
глубокая ~ Ж—Л 
бо:ру 148; 
- для супа д 7 Ш 
су:пу-дзара 148 
тариф на выходные дни жє 
сю:мацу-рё:кин 86 
театр В гэкидзё: 96, 99, 110, 111 
телевидение 5 /Ё’ тэрэби 22, 25; 
кабельное - #71, Е 
ю:сэн тэрэби 22; 
спутниковое ~ ЕАН ИЕ 
эйсэй хо:со: цуки тэрэби 22 
телевизионная игра 5 1, Е — А 
тэрэби гэ:му 
телеграмма Е дэмпо: 155 
тележка (для покупок, багажа) ћу – 
като 71, 158 
телефон ЖЕЕ дэнва 22, 32, 92, 152; 
--автомат ЖЖ 7 7 Х дэнва 
боккусу 127; АЖЕЕЕ ко:сю:-дэнва; 
звонить по -у #8 2 7\15 5 дэнва-о 
какэру 32; 
-ная карта 7 ижил -— Е тэрэхон 
кадо 127, 155; ћ – К кадо 155; 
-ная книга ЖЕ! дэнва-тё: 116, 127; 
-ная справочная служба ЕЕ Я 
банго: ан-най 127; 
-ный код (города) Я.В сигай 
кёкубан 127; 
-ный номер ЖЕ дэнва-банго: 127 
тематический парк 5 — © /ї— 2 тэма 
па:ку 
тёмный, мрачный (\ курай 14, 24 
тёмный (цвет) 8 1\ кой 134, 143; 
более ~ Ф о  (\ мотто кои 143 
температура, жар & нэцу 163, 164 
теннис 5 4 тэнису 114; 
-ный корт ЛЕХЗЯ- Һ 
тэнису ко:то 115 
тень НЁ хикагэ 31 
тёплый В /\(\ ататакай 14 
терминал (выход к терминалу) 
20— К гэто 70 
термометр (медицинский) В ЕР 
тайон-кэй 


термос №; махо:-бин 

терраса 7 5 А тэрасу 

терять 7 < ў накусу 28, 138, 153; 
75 < Ў Ә наку суру; 
Я потерял ... ... ЖЕХВИЕСЕ. 
„га наку наримас(и}та 71; ... < и Ж 
Е. --.-0 наку симас(и)та 153 

тесный &>2(\ кицуй 146 

тётя НЕ оба 120 

течь 1,2% нагарэру; 
В туалете не ~ёт вода. рожи 
МЕЧА. тоирэ-но мидзу-га 
нагарэмасэн 

тип Е сюруй 134 

тихий #7\ сидзука 14 

ткань Е № кидзи 145 

то (указание на предмет, расположенный 
ближе предмета, обозначаемого как 
«арэ») А, сорэ 16 

то, вон то (указание на предмет, 
расположенный дальше предмета, 
обозначаемого как <сорэх); тот, вон тот 
БИ арэ 134, 159 

тогда (в то время) < 0) соно токи 13 

токсины, яд #& доку 

толстая кишка #1 кэттё: 

толстый (о предметах) Е\\ ацуй 

тонкая обёрточная бумага 5 х У 2 
х-—А-— тиссю пэ:па: 142 

тонкий, слабый йё (\ усуй 

тонуть #815 оборэру; 
Кто-то ~ет? #2090, 
дарэ ка-га оборэтэ имас(у) ка 

топливо, дрова = & & такиги 

торговые ряды, торговая улица Е 
сё:тэн-гай 99 

торговый представитель #55 8 
хамбай-ин 

торговый центр /зуЕх276 9 — 
сёппингу сэнта: 130 

торт ^— == кэ:ки 40 

тошнить $2323 5 мукамука-суру; 
Меня -ит. № & =, Ж 9, хакикэ-га 
симас[у) 

тошнота Я хакикэ 

традиционный ВМ 
дэнто:тэки-на 35 

трамвай (городской) Ў сидэн 78, 79 
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транзит, поездка, перевозка, 
К5 У Е торандзитто 

транспорт; уличное движение 558 ко:цу: 

требовать, запрашивать (например, 
плату) #35 сэйкю:-суру; 
Вы потребовали от меня излишнюю 
плату. #712 ## жа 7, 
ёбун-ни сэйкю:-сарэмас[и)та 

требоваться (быть нужным) = 5 иру 
18, 112; (о времени, деньгах) ЎЎ 
какару; 
Сколько потребуется времени? #9 
20 < БИ 0 ЗА. дзикан ва 
доно курай какаримас[у) ка 78 

тренер 5—5 коти 115 

третий = Ж сан-бан 218 

треть, одна третья =} 0) — самбун-но 
итти 218 

три раза = | сан-кай 218 

трико х А | панс(ујто 144 

тромбоз іё кэссэнсё: 

тропа, тропинка /\}8 комити 

тротуар, пешеходная дорожка #38 
ходо: 

трубка (для плавания с маской под водой) 
А / — ЛА суно:кэру; (курительная) 
А У пайпу 

трудный #& (,(\ мудзукасий 14 

трусы (женские) 55/54 — панти: 144; 
(кальсоны) КУУ/УН-7 
панцу/бури:фу 144 

туалет 1 тоирэ 25, 26, 29, 98, 113; 
-ная бумага К иу 4—11 
тоирэтто пэ:па: 25, 29, 142; 
-ная комната (ү 2 кэсё:-сицу 132 

туда и обратно 1 о:фуку 68, 74, 
79, 81 

туман # кири 122 

туннель 2, ЖЛ, тоннэру 

туризм/отдых 80/0 57 — 
канко:/хоридэ: 66, 123; (пеший) 
м4 + хайкингу 

турист #36 канко:-кяку; 
-ский коврик, подстилка на землю 
(в палатке) 7557 К — К гурандо 
сито 31; 
-ическое бюро ў 7468/5 
рёко:-дайритэн 131; 


-ическое справочное 

бюро ЯР 

канко:-аннай-дзё 97 
турникет/вход (где 

проверяют билеты) 

З, кайсацугути 73 
туроператор У7-ФФи—– 9 – 

цуа: опэрэта: 26 
тушь для ресниц ўд у 5 масукара 
тысяча + сэн 217 
тюрьма рт кэймусё 
тягач, трактор #5| # кэнъин-ся 88 
тяжёлый #8 (\ омой 14, 69, 134 


У У меня нет... ... ЖЕНА, 

га аримасэн 41 

уборщица, горничная 7) – + — 
кури:на: 28 

увеличивать (фотографию) 8| & (1839 
хики нобасу 151 

увлажнитель ЕЛ А775 1 — 
мойс(утярайдза: 

увлечение, хобби #1 сюми 121 

угол ў кадо 95 

уголь (древесный) В суми 31 

удалять (3/6), тянуть #& < нуку 168 

удар электрическим током 
Е ЖЕ кандэн; 
быть поражённым -ом -ого -а 
У 5 кандэн-суру 

удача, счастье 5 ко:ун; 
Желаем вам -и! ШЕИ 9, 
ко:ун-о иноримас[у) 220 

удилище #90 $ цури-дзао 

удостоверение, документ; сертификат 
ШЕЕ сё:сё 149 

уезжать, отправляться #9 5 
сюппацу-суру 32, 68, 81 

ужасный СИ хидой 19, 122 

узкий 4+ % (\ сэмай 14 

указанное (зарезервированное) место 
8 с(ијтэй-сэки 

указывать (на что-либо), 
демонстрировать {3 < ў сидзи-о 
дасу; (показывать) 383 сас[у) 11 

укладка феном 70 — КЭ 4 буро: 
дораи 147 
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укладывать вещи 
в чемодан #Ф5 
цумэру 69 
укол 8 тю:ся 168 
украшение для токонома 
(ниши в стене) ® 
окимоно 156 
укус насекомого # #] & #1, 
муси сасарэ 141 
умывальник ЕҢ Ё сэнмэн-дай 
универмаг 5/— | дэпато 96, 130 
упорствовать, настаивать 5 
гамбару; 
Упорствуй!/Держись!/Не сдавайся! 
НЕ >С | гамбатэ 220 
употреблять до ..; срок годности 
ЖЕНЯ сё:ми-кигэн 159 
управляющий (в ресторане, гостинице) 
Зв Л сихайнин 25, 41 
управляющий (магазином) |58 
тэнтё: 137 
уроки иу А х рэссун 
успокаивающее средство #8 ё й] 
тинсэйдзай 
уставать 22,5 цукарэру 106; 
Я устал. #1, 1,7. цукарэмас(и)та 
устройство, оборудование #4 
сэцуби 22 
усы [и бородка] П СМІ кути-хигэ 
утро 8 аса 140, 222 
ухо Е мими 166; 
больв-е НИЖЕ 
мими-га итаму 163; 
ушные капли Е мими гусури 
уход со службы, отставка }8 № тайсёку; 
выходить на пенсию, уходить 
в отставку 38183 5 тайсёку-суру 121 
учитель, преподаватель 8 кё:си 121 
учиться (заниматься чем-либо) 35 
нарау; (изучать) #3835 
бэнкё:-суру 121 
ушиб #7#& дабоку 162 


факс 77 у 2 Х факкусу 155 
фактор защиты ... ЅРЕ ... 

«.. эс(у) пи: эфу 142 

фамилия & 5 мёдзи; Е сэй 23 


фарфоровые изделия #12 дзики 156 

фары 5 4 | раито 83; 
~ ближнего света п – Е – Д 
ро: биму 86; 
~ дальнего света 4 Е – А 
хай биму 86 

февраль = В ни-гацу 219 

фильм Ш эйга 108, 110 

фирма Ф # кайся; 
служащие/сотрудники -ы 2## 
кайся-ин 121 

фитнес-центр 7 х у КЖАЉ- А 
фиттонэсу ру:му 115 

фляжка Ж ё суйто: 

фонарик (карманный) {& Т 
кайтю:-дэнто: 31 

фонтан к фунсуй 99 

форма Ж катати 134 

форма, форменная одежда #118 
сэйфуку; 1ЕЁ сэйсо: 111 

фотоаппарат д х 5 камэра 151, 153; 
компактный - зуд КЉ ХЭ 
компакуто камэра 151; 
футляр для-а рх5057- 5 
камэра но кэ:су 151 

фотограф БЖ сясин-ка 

фотографировать 585 
сясин-о тору 98, 100; 
~ без вспышки 75 у „з БО 
фурассю о-котовари 101; 
- запрещено Е #87 сясин- 
сацуэй-кинси 101 

фотография Е сясин 151, 152; 
~ на паспорт ХАЖ- КЕЕ 
пас(у)по:то-сясин 115 

фотокадр май-дори; 
„тов... 0 .. май-дори 151 

фотоплёнка 7 « № А фируму 151 

фотосъёмка Е НЕ сясин-сацуэй 151 

фраза Е & котоба 11 

фургон, домик на колёсах + у уКУу 
27 ў — кямпингу ка: 30, 81 

футбол % у ју —– сакка: 114 

футболка Т 2/ + `У ти-сяцу 144,156 


хватать (о деньгах) ву 5 
тариру 42, 136 
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химическая завивка /{ — < пасма; 
делать -ую-у 1—7 210175 
па:ма-о какэру 147 

химчистка (процесс) ЕД? 0-2 
47 дорай кури:нингу 145; (помещение) 

5120—25 дорай 

кури:нингу-тэн 13 1; 
делать -у 9У-=У735 
кури:нингу-суру 137 

хлеб /“у пан 38, 159, 160 

хлопок #8/2 у Ку мэн/коттон 145 

хлопчатобумажная трикотажная 
рубашка Һи — + — торэ:на: 144 

холм, возвышенность б. ока 107 

холодильник 74 ДЖУД айсу 
боккусу; #1 рэйдзо:ко 29 

холодный Э (\ самуй 122 

хороший, прекрасный В (\ ёй/ий 
14, 122; 
самый ~ — 2 8 (\ итибан-ёй 

хорошо Ж — ^7 — о:кэ: 10, 19; 
(достаточно) #8 кэкко: 19 

Хорошо, благодарю. /Вашими 
молитвами. 57% 0, 
о-кагэсама-дэ 19, 118 

хорошо сделанный 7 ЛЯ 


вэрудан 
хот-дог Жу К Ку хотто догу 110 
хотеть [сделать] ... ... Е ...-с(ијтай; 


Я-лбы... ... отд, 
--с(и)тай-н дэс(у) га 36 

хотеть, желать (чего-либо) ЖИ 
хосий 135; 
Я -лбы... ОМА СА, 
„.-га хосий-н дэс(у] га 133 

храм (буддийский) $ == о-тэра 
96, 99, 105 

христианская церковь #2: кё:кай 
96, 99, 105 

художественный салон 757 К 
а У 7 курафуто сёппу 

художник, живописец [82 гака 


ц царапина {8 1 {= сурикидзу 162 
цвет ё иро 134, 143; 
ная плёнка љу 5 —– 7 ЛД кара: 
фируму 151 
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цветок 1Ё хана 106; 
~чный магазин ЕЕ 
хана-я 130 
целиком, не разжёвывая 
(о таблетке) Ж 5 С 
мару-гото 140 
целлофановый (полиэтиленовый) пакет 
Е=— ,% бини:ру-букуро 
целовать + д Ў 5 кису-суру 
ценный, драгоценный # ЕЯ: китё:-на 
центр города ф ў, тю:синти 21 
центральное отопление Еи КУЛЕ – 
9-4 % 47 сэнторару хи:тингу 
цепочка 5 т — 2, тэ:н 149 


ч чаевые $ у 7 типпу 

чай (чёрный) #1. котя 40; 
-ная чашка (в форме пиалы) ж 
тяван 148; 
ные пакетики 5 4 —/ї у 27 
ти: багу 160 

чайник; кипятильник 2% ў („ 
ювакаси 28 

чартерный рейс 5 у — 47 — {8 тята:-бин 

час Ё дзи; 
Который ~? чес». нан-дзи дэс[у) 
ка 76; 
2.708 ... № ..-дзи 221; 
... зов тридцать минут ... 3 
...дзи хан 221; 
=пик бума 7 7 - рассю ава; 
через ~ 1 [14 (с ити-дзикан-го 
ни 84; 
через каждый - @ 85 д Э 2С 
май-дзи тё:до-ни 76 

часто ЛА, [ФА, [с химпан-ни 13 

часы ЕЁ токэй 149; (наручные) 
ИТЕРЕ Удэ-докэй 149, 153; 
~ работы {Е эйгё:-дзикан 132 

чашка ў у 7 каппу 39, 148 

чей #0 дарэ но 16 

чёлка #8182 маэгами 147 

человек, люди Л хито 119 

чемодан д —‘У/7— д суцукэ:су 69 

чёрный Е куро 143; (кофе) 75 У 5 
буракку 40 

четверг Ж Н моку-ё:би 218 
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четвёртый (номер) 9 
ён-бан 218 
четверть (15 минут)... 
.. ВЕРЕЯ 
... дзи дзю:-го-фун 221; 
без -и... ...в+9 781 
... дзи дзю:-го-фун маэ 221 
четырёхдверный автомобиль 4 КУ 
фо: доа-ся 86 
четырёхугольный #8 (\ сикакуи 134 
чинить #3 наосу 137 
чипсы Уу 7 А типпусу; 
картофельные - ЖУ КУ 7А 
потэто типпусу 159, 160 
чистый #ёф,ү\ кирэй 14, 39, 41; 
~ хлопок (100%) #100% мэн хяку 
па:сэнто 145 
член (клуба, общества, кружка) = 
кайин 112, 115 
чтение Е док(у)сё 121 
Что случилось? /Как это было? #5 
Ж 027 7%, до: симас[ијта 
что-нибудь 44» наника 16; 
~ ещё? (18 30), наника хока-но 
чулки ХНУ с(уроккингу 144 


ш шампунь (для волос) „жи7 — 
сямпу: 142; у ух ринсу 142 
шариковая ручка Ж— /,< ху 
бо:рупэн 150 
шарф А5 – 7 с(ујка:фу 144, 156 
шахматы $ = д тэсу 121; 
-ная партия Хг АФ 
Фу тэсуно сэтто 157 
шезлонг 5: у +5 = 7 дэкки тэа 116 
шёлк #8 кину | 
шерсть 9 — Ј, уру 145; 
-яное одеяло Еу мо:фу 27 
шина 5 4 тайя 83 
широкий ЈК \\ хирои 14 
шишка С Х кобу 162 
шкаф, буфет = тодана 
школа %## гакко: 96; 
дорожка/проход к -е 5 # 
цу:гаку-ро 96 
шоколад 5 9 2 1и — Һ тёкорэто 
40, 150, 156; 
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-ное мороженое 5927 4 А 
тёкоайсу 110 

шорты є ХЖ хан-дзубон; 5» а — У 
сёщу 144; иа = К/А У сёто 
панцу 144 

штепсельная вилка 7 5 /7 пурагу 148 

штопор 212 52 у а – коруку 
с(ујкурю: 148 

штора 75 4 ~ К бурайндо 25 

штормовка, ветровка 7 / 5 У 2 
аноракку 145 

штраф #% баккин 93 

шумный, надоедливый 5 5 & (\ 
урусай 14, 24 

шутка $ з – 5 дзёку 


э экономичный (класс, билет) 
шд / х — экономи: 68 
экскурсионная поездка, тур #7 7 — 
канко: цуа: 97; 
отправиться в -ую -у #%1с17 < 
канко:-ни ику 
экскурсия, тур 17 Аљ-ха> 
экусука:сён 97, 98; ‘уу — цуа: 
97, 98, 101; 
- сгидом 14 КУ 7 — гайдо цуки 
цуа: 100 
экспресс-почта №3 сок[ујтацу 155 
электрическая лампочка 3 
дэнкю: 148 
электрическое напряжение ЕЕ 
дэнъацу 
электричество, освещение & $1 
дэнки 28; 
счётчик -а Е ЖФ Х — 9 — дэнки-но 
мэта 28 
электробритва 9/7). И дэнгэн 
камисори 
электровспышка 7 5 У “21 
фурассю 151 
электронная почта ў ж — /, дэнси 
мэ:ру 155; 
адрес -ой-ы ЩЎХ-ЛО7 КИА 
дэнси мэ:ру-но адорэсу 155 
электроплита &5 1/ >/ :? дэнси-рэндзи 
электротовары Е 3 дэнки-сэйхин 
69, 159 


эпилептик СА, А, тэнкан 163 

эпиляция воском 7 у 2 д 
ваккусу 147 

эпоха ЕН дзидай 157 

эскалатор тд р, – 5 – 
эсукарэта: 132 

этаж В кай 132 

этикетка, ярлык 5 ХЛ, рабэру 

это 2 корэ 134, 159; 
„7? СТВ 
корэ ва... дэс(у) ка 145 

Это всё. 2 С 879, сорэ-дэ дзэмбу 
дэс(у) 133 

Это [господин] ... 
СЪЬН... АСЗ, 
котира ва ...-сан дэс(у) 118 

Это (есть) ...? ... 3%». ... дэс(у) ка 
17; 221 

Это мои личные вещи. ДЕЗ. 
ватаси-га цукаимас(у} 67 

Это с собой. 5-5 у 59 КЗ, тэжу 
ауто дэс(у} 40 

этот (эта) с Аїр конна; (эту) сў, 
корэ 16, 134, 159 


Юю юбка дћ– Һ 
с(у)като 144 


ювелирный магазин 
ДБ хо:сэки-тэн 
131, 149 

юг ў минами 95 

Южная Африка 7 70 № 
минами-афурика 

Южная Корея $ канкоку 119 


южноафриканец ШУ7УЛЛ 
минами-афурика-дзин 


ядовитый, заражённый 5 #5 
ю:доку-на 

язва, нарыв 8 каиё: 

яйцо ВП тамаго 159, 160 

январь — В ити-гацу 219 

японец НЖЛ нихондзин 

Япония Ң ж нихон/ниппон 119 

японский язык Н Ж#& нихон-го 

11, 110, 126 
яхта Ну |- ёпо 
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И 


японско- ны 


Основные термины — —® #Ј 7 


№ хидари НАЛЕВО 

У =] миги НАПРАВО 

ЛЕА иригути ВХОД 

Ш Я дэгути ВЫХОД 

аќ и/З= олари ТУАЛЕТ 

55 {+ | дансэй МУЖСКОЙ 
(ТУАЛЕТ) 

гд Е } дзёсэй ЖЕНСКИЙ 
(ТУАЛЕТ) 

Е кинъэн КУРИТЬ 
ЗАПРЕЩАЕТСЯ 

5. 24 кикэн ОПАСНО 

АУА АВЕ тати-ири-кинси НЕТ ВХОДА 

5 |< / НН СД хику/осу НА СЕБЯ/ОТ СЕБЯ 


ва Ет 


81853 
КЗ 
ВАК 
М 
УЛЗ 

њ та 


Ж 276 += ла 


ҳужжу их 
ЕЯ 


71] и 


исицу-буцу 
тори-ацукаи-дзё 


суйэй-кинси 


инрё:-суй 


канкэй-ся игай 


тати-ири-кинси 


тикадо: 


асимото-тю:и 


пэнки-нури-татэ 


дзудзё:тю:и 


гури:н-ся 
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ХРАНЕНИЕ 
УТЕРЯННЫХ 
ВЕЩЕЙ 


КУПАТЬСЯ 
ЗАПРЕЩЕНО 


ПИТЬЕВАЯ 
ВОДА 


ПОСТОРОННИМ 
ВХОД 
ЗАПРЕЩЁН 


ВХОДА НЕТ 


ПОДЗЕМНЫЙ 
ПЕРЕХОД 


СМОТРИТЕ ПОД 
ноги 


ОКРАШЕНО 


БУДЬТЕ 
ВНИМАТЕЛЬНЫ! 
СМОТРИТЕ 
ВВЕРХ 


ВАГОНЫ 
ПЕРВОГО 
КЛАССА 


ЕЯ 
и 


р кп 


т 

ЕЯ 

— 22817 

2 Ё 21 
Ерна 

2286 

Ч 


Е = 
ЗЕ ЕЯ 


Дорожные. 


томарэ 


дзёко: 


миги-ни ёрэ 


хидари-ни ёрэ 


сясэн-гэнсё: 


иппо:-цу:ко: 


оикоси-кинси 


тю:ся-кинси 


ко:соку-до:ро 


рё:кин 
синго: 


ко:сатэн 


инта:тэндзи 


5 Е 


знаки ВЕ 


СТОП 


ОГРАНИЧЕНИЕ 
СКОРОСТИ 


ДЕРЖИТЕСЬ 
ПРАВОЙ 
СТОРОНЫ 


ДЕРЖИТЕСЬ 
ЛЕВОЙ СТОРОНЫ 


СУЖЕНИЕ 
[ДОРОГИ] 


ОДНОСТОРОННЕЕ 
ДВИЖЕНИЕ 


ОБГОН 
ЗАПРЕЩЁН 


СТОЯНКА 
ЗАПРЕЩЕНА 


СКОРОСТНОЕ 
ШОССЕ 


ПЛАТА 
СВЕТОФОР 


ПЕРЕКРЁСТОК 
(на обычной дороге) 


ПЕРЕКРЁСТОК 
(на скоростном шоссе) 
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Аэропорт/Станция 32/8 


Е 
189% — А 
1%/7— К 
7 
ЕСУ 
лаве 


=) 
зр 


4 мяУуђ 


189751585 


ФаИљ – Һ 


АХ/ 


Кия - 
т 
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‚ аннай 


ити-бан хо:му 
ити-бан гэ:то 
мэндзэй 


кадзэй 


ню:коку-канри 


то:тяку 
сюппацу 


коин рокка: 


нимоцу-хииватаси-дзё 


тэнимоцу-ка:то 


бас(у)/тэцудо: 


рэнта ка: 


тикатэцу 


ИНФОРМАЦИЯ 
ПЛАТФОРМА № 1 
ВЫХОД № 1 
БЕСПОШЛИННЫЙ 


ОБЛАГАЕМЫЙ 
ПОШЛИНОЙ 


ИММИГРАЦИОН- 
НЫЙ КОНТРОЛЬ 


ПРИБЫТИЕ 
ОТПРАВЛЕНИЕ 


КАМЕРА 
ХРАНЕНИЯ 


ВЫДАЧА БАГАЖА 


ТЕЛЕЖКИ 
(для вещей) 


АВТОБУС/ 
ЖЕЛЕЗНАЯ 
ДОРОГА 


ПРОКАТ 
АВТОМОБИЛЕЙ 


МЕТРО 


ЖУЛИА: 


аннай ИНФОРМАЦИЯ к Е ф эйгё:тю: ОТКРЫТО 


фуронто ПОРТЬЕ, ВНЕ бы ЗАКРЫТО 
АДМИНИСТРАТОР 
яку ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ ЕЯ тю:сёку ОБЕДЕННЫЙ 
ЗАКАЗ ПЕРЕРЫВ 
==“ 
Е уриба ПРИЛАВОК, 
хидзё:-гути ЗАПАСНЫЙ ВЫХОД ОТДЕЛ 
ё ГОРЯЧАЯ ВОДА 127 кой ЭТАЖ 
рэй ХОЛОДНАЯ ВОДА В т тика ПОДВАЛЬНЫЙ 
ЭТАЖ, ПОДВАЛ 
йся-игай СЛУЖЕБНЫЙ ВХО, > 
Д КанКненигаи Д Ы в и — 17 = эрэбэта: ЛИФТ 


тати-ири-кинси 


ТАЛИ — та: ЭСКАЛАТОР 
2 а —2 А-д куро:куру:му ТАРДЕРОБ 7 я эсукарэта 


ЕУ Е кайкэй КАССА; КАССИР 
нива САД 
== 
к 0 Ш Ц/ о:-ури-даси/ РАСПРОДАЖА 
тэрасу ТЕРРАСА и с — № = 
ба: БАР 
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Общественные учреждения 
АЕ ЕЕ \ 


ЛЕН 


ню:дзё:-мурё: ВХОД 
СВОБОДНЫЙ т «безин БОЛЬНИЦА 


% А вна ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ ЕЗ 27 я ВРАЧ 


г {+ / 1 \ Л кодомо/сё:дзин ДЛЯ ДЕТЕЙ Е РЕ = 
ха-ися СТОМАТОЛОГ 
Е] 9 | те варибики СКИДКА Реа 
(А/В) оксой корэйс) (я стулентов/ Ех б полиция 
пожилых) 
28 ії гинко: БАНК 
о-миягэ СУВЕНИРЫ к 
кэйсёку ЛЁГКАЯ гар {@ |= ю:бинкёку ПОЧТА 
ЗАКУСКА 
ыы 7 = № пу:ру БАССЕЙН 
173. ( \ тэ-о фурэнайдэ РУКАМИ 
Й НЕ ТРОГАТЬ 2л = 
&(\ са ті РТ сияк(уј-сё МУНИЦИПАЛИТЕТ 
Е сацуэй-кинси ФОТОГРАФИРОВАТЬ Г У Е е 
ЗАПРЕЩЕНО 5 17 5 — Е хкуснорива отаяней 
сэйсюку-ни СОБЛЮДАЙТЕ 
е ТИШИНУ і& ри ЕЕ хакубуцу-кан МУЗЕЙ 
ЩЕ тати-ири-кинси ВХОД ЗАПРЕЩЁН 
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нформац 


Числа # 


В Японии числа пишут как арабскими, так и японскими 


цифрами. 


оо молимо мо н о 


Бы юк 
— © 


ве 
мо ил ш ш м 


18 
19 


20 
21 
22 
23 
24 


25 


2/42 п рэй/дзэро 
— ити 
— ни 
сан 


си/ ён 


го 


року 
сити/нана 


8, 
Ч 
Е 


Л хати 
Я, кю:/ку 
+ дзю: 


| — дзю:-ити 


+ 2 дзю:-ни 
+= дзю:-сан 
+ дзю:-ён 
+3 дзю:-го 
+7 дзю:-року 
++ дзю:-сити/ 


дзю:-нана 
+ Л дзю:-хати 
+ л, дзю:-кю:/ 


дзю:-ку 

Е ни-дзю: 

= 4 — ни-дзю:-ити 
= +2 ни-дзю:-ни 
2+ = ни-дзю:-сан 


2+8 ни-дзю:-си/ 
ни-дзю:-ён 


= +8 ни-дзю:-го 


26 
27 


28 
29 


30 
31 
32 
40 


50 
60 
70 


80 

90 

100 
101 
102 
103 
200 
500 


1000 
10 000 
35 750 


1000 000 


[А ни-дзю:-року 


= ++ ни-дзю:-сити/ 
ни-дзю:-нана 


2 +Л ни-дзю:-хати 
ЕЯ, ни-дзю:-кю;/ 


ни-дзю:-ку 

= + сан-дзю: 

= + — сан-дзю:-ити 
= 4+2 сан-дзю:ни 
+ ён-дзю:/ 
си-дзю: 

Ћ го-дзю: 

75+ року-дзю: 

Е + нана-дзю:/ 


сити-дзю: 

Л+ хати-дзю: 
Л. + кю:-дзю: 
9 хяку 

1 — хяку-ити 
9 хяку-ни 
9 = хяку-сан 
[В ни-хяку 
Ћ А го-хяку 
Ф сэн 

— Л [ии|-ман 


ЕЛЕТЕВБ+ 
сан-ман го-сэн 
нана-хяку го-дзю: 


ал 


хяку-ман 


РЕ 

первый 
— второй 

третий 

четвёртый 

пятый 

один раз 

два раза 

три раза 

половина 

30 минут 

половина бака 


одна четвёртая 
одна третья 
пара ... 
дюжина ... 


1998 


2001 
2002 
1990-е 


Дни | Я 


об 


понедельник 
вторник 
среда 
четверг 
пятница 
суббота 


воскресенье 


Порядковые числительные 


—# ити-бан 
2% ни-бан 
Е сан-бан 
= ён-бан 
ВЯ го-бан 
— Е иккай 

= Е ни-кай 
= Ң сан-кай 
34 хамбун 
= 45) сан-дзиппун 
УрО 


танку-но хамбун 

0 — ён-бун-но ити 

= 90 — самбун-но ити 
— ОФ... итцуи-но 

— 9 — Д Ф... ити-дасу-но 


—ЛЛЛЕЯ сэн кю:-хяку 
кю:-дзю: нэн-дай 


200-8 ни-сэн ити-нэн 
О0О 8 ни-сэн ни-нэн 


-һҺһО& сэн кю:-хяку 


кю:-дзю: нэн-дай 


АН гэцу-ё:би 
КЕН ка-ё:би 
ЖК В суй-ё:би 
ЖЕН моку-ё:би 
ФЕ Н кин-ё:би 
ЕН до-ё:би 
ВИН нити-ё:би 


Месяцы В 


январь 
февраль 
март 
апрель 
май 
июнь 
июль 
август 
сентябрь 
октябрь 
ноябрь 
декабрь 


Даты В + 


Сегодня ... 
10 июля 


вторник, 1 марта 


вчера 
сегодня 
завтра 


ближайший .../прошлый ... 


на следующей неделе 
каждый месяц/год 


на/в выходные 


Сезоны 


весна 
лето 
осень 
зима 
весной 


в течение лета 


— ити-гацу 

= А ни-гацу 

ЕЯ сан-гацу 

А си-гацу 

ж В го-гацу 

7А року-гацу 

Я сити-гацу 

ЛА хати-гацу 

Я.В ку-гацу 

+В дзю:-гацу 

+ — В дзю:-ити-гацу 
+ дзю:-ни-гацу 


2.7. дэс(у) 
+В + А сити-гацу-то:ка 
ЕЛЯ-Н. АН 
сан-гацу цуйтати ка-ё:би 
ВЕН кино: 

©Ң кё: 

В Н ас[ијта 

Ф [0.../ ВФ... кондо-но .../маэ-но 
ЖЯ райсю: 
8А / % май-цуки/тоси 
9 Ж (с сю:мацу-ни 


Ф хару 

З нацу 

ЯК аки 

& фую 

ЖС хару-ни 
ЕО) нацу-но айда 


Поздравления 0 \& 20 Время В 


С днём рождения! ЕН. Зь 


о-тандзё:би о-мэдэто: А & 
Весёлого Рождества! Х 0—2 ЈА А. мэри: курисумасу а, 7 -дзи 2 д 
4 ® < 
С Новым годом! НЕО ВЮЕ5 СИЗ. о © А 
акэмас(и)тэ о-мэдэто: годзаимас(у) “Ч ® 
Всего наилучшего! КРО<МИСЕЗ. июн ...-дзи дзю:-го-фун 
ёрос(и)ку о-нэгаи симас[у) 
А 7 
Поздравляем! БТ 5. о-мэдэто: , 2“ . кь 9и С 
Я К ў ы и, 
Желаем вам счастья!/ ЕАО. /ЖЖоС. КА СА 5.9. 2 
Держись! Не сдавайся! ко:ун-о иноримас[у)/гамбаттэ г ГУУ езин \ 
Будьте осторожны! ЯРУС. ки-о цукэтэ Р ® 
Передавайте привет ... .. АЕЖЬОХ. ...-сан-ни ёрос(и)ку 


В разговорной речи время указывают так, как показано выше: сначала 


П раздники я А называют часы (дзи), потом минуты (фун или пун). В расписаниях 


самолётов и поездов используется 24-часовая система. 


В Японии не переводят часы на летнее и зимнее время. Когда в Токио 
20 (8) часов, в Москве 14 (2) часов(-а). 


Простите, который час? ЗАБА, 5%. (ЕСУУ, 
сумимасэн. има нан-дзи дэс(у) ка 

Сейчас ... 79. дэс(у] 

1 час 5 минут — А4 ити-дзи го-фун 

2 часа 10 минут 8-47 ни-дзи дзиппун 

З часа 15 минут = 824 сан-дзи дзю:-го-фун 

4 часа 20 минут ЕЕ 4-4% ё-дзи ни-дзиппун 

5 часов 25 минут Я А 5 го-дзи ни-дзю:-го-фун 

6 часов 30 минут ЖЕ року-дзи-хан 

без 25 семь ъ= +55781 


сити-дзи ни-дзю:-го-фун маэ 


Во время национальных праздников магазины в Японии не работают. 


Если праздник выпадает на воскресенье, то и понедельник считается без 20 восемь ЛЕ +47 80 хати-дзи ни-дзиппун маэ 
праздничным днем. без 15 девять ЛЕ ку-дзи дзю:-го-фун маэ 
Если вы хотите посетить Японию во время таких праздников, как без 10 десять ЧЕ 480 дзюг-дзи дзиппун маэ 


Новый год, «Золотая неделя» (29 апреля – 5 мая и примыкающие 
выходные) или школьные праздники, зарезервируйте номер заранее, 
так как гостиницы будут переполнены. 12 часов (полдень) +6 (1Е 4) дзю:-ни-дзи (сё:го) 


без 5 одиннадцать + — 9 ДИ дзю:-ити-дзи го-фун маэ 


на рассвете 
утро 

в течение дня 
до обеда 

после обеда 

во второй половине дня 
вечером 


поздний вечер, ночь 


Вернусь через 15 минут. 


13.04 
0.40 


приходит раньше. 


с 9.00 до 5.00 


между 8.00 и 2.00 


Вы вернётесь к ...? 


Я буду готов(-а) через 5 минут. 


Приехал(-а) полчаса назад. 


Поезд отходит в... часа(-ов). 


Поезд на 10 минут опаздывает/ 


На 5 минут раньше/ позже. 


Я уезжаю не позже/до ... 


Мы здесь пробудем до ... 


Т 8817 1с ёакэ-ни 
Е] аса 
В % нитю: 
ВЕН тю:сёку-маэ 
Ж {0 тю:сёку-го 
4 гого 
473 югата 
# ёру 
Б7СЯЕЛ СЕ. 
го-фун-дэ ё:и-га дэкимас[у) 
15737#Е&0%3. 
дзю:-го-фун-го-ни модоримас[у) 
307# сж & 1,7. 
сан-дзиппун маэ-ни цукимас(и)та 
Я #1... СЭ. 
рэсся ва ...-дзи-ни дэмас[у) 
1345} дзю:-сан-дзи ён-пун 
0 #405} рэй-дзи ён-дзиппун 
ЯЗОН, С. 
рэсся ва дзиппун окурэ//хаямэ дэс(у) 
5ЗЕАС/ЖИСИЕЗ. 
го-фун сусундэ/окурэтэ имас(у) 
9 #15 5% 
ку-дзи-кара го-дзи-мадэ 
Зв 
хати-дзи-кара ни-дзи-но айда 
ЖСН, 
„.-мадэ-ни ва дэмас[у) 
. Е ССВМУЕЭ Л. 
....мадэ-ни ва модоримас(у} ка 


„ЗФ, ЛЕ. 


„.-мадэ, коко-ни имас[у) 


хикава 


а 


айд 


Хона 


Йокогама 


Доброе утро. 
Добрый день./ 

Здравствуйте. 

Добрый вечер. 

До свидания. 

Простите (послушайте). 

Извините. 

Пожалуйста./Прошу вас. 


Спасибо. 


Вы говорите по-русски/ 
по-английски? 


Я не понимаю. 
Где находится ...? 
Где находится туалет? 


Помогите! 

Уйдите прочь! 
Надоел!/Отстань! 
Вызовите полицию! 
Вор!/Держите вора! 
Вызовите врача! 
Пожар! 

Я себя плохо чувствую. 


Я потерялся(-лась). 


Экстремальные ситуации 959 = ЛЕ 


Основные выражения Я 


Е" <=) =& Е, охаё: годзаимас(у} 
САС. коннитива 


с АІФА Ж. комбанва 

& ЕЭ б. саёнара 
372-4 А, сумимасэн 
СА? & 1\, гомэн насай 
25. /З МИС. 
до:дзо/о-нэгаи симас(у) 


ВУМЕРСЕКИЕЗ. аригато: 


годзаимас(у] 


пи Е / ЕЛС ё Л. росиа-го/ 


эй-го-га дэкимас[у) ка 

ЭО ЖА, вакаримасэн 

„14. Ёст, ... ва доко-дэс(у) ка 
Клис, 


тоирэ ва доко дэс[у) ка 


С! 
фо Ъ ^1 ! апи-ни икэ 
55&и! урусай 
ЭША, С ! кэйсацу-о ёндэ 
ЗЕ ! доробо: 

РЕ 2 ША, С! ися-о ёндэ 
8872 | кадзи да 

#703 <ИЖНА. 


кибун-га сугурэмасэн 
ЖСЖ (275, мити-ни маёимас(и)та 
17 < 7 &0\, тас[у)кэтэ кудасай 


тасукэтэ 


Полиния 110 


Также от Вегіії 


Вегі 


Японский 


разговорник 
и словарь, 


Вегі 


Японский 
язык 1 


Войнт 


Китайский 


разговорник 
и епояарь 


4- 


Помогает миру общатьея е 1878 года 


Японский 
разговорник и словарь 


® Самая популярная в мире серия 
разговорников 

• Наиболее часто используемые 
в современном языке слова 
и выражения 

• Вы легко и быстро найдёте 
нужное вам слово или фразу 
по цвету страниц 


Основные выражения/ 
Проживание 


Еда 
Путешествия 
Экскурсии 


Магазины и услуги 
Здоровье 


Русско-японский / 
японско-русский 
словарь 


Информация 


Бр: / /мимими Иго 


